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B U D A P E S T E N 

X-IK É V F O L Y A M . 

NEMZETI 
= SPORT 
Ifjúsági Testnevelés 
az összes magyar 

sportszövetségek hi-

vatalalos lapja. Fő-

szerkesztő: dr. Polúnyt 

Dezső, felelős szerk. 

FilHilih Nándor, az 

Ifjúsági testnevelést 

szerkeszti: HÍM Bili-

dir.Megjenik minden 

szombaton. Előfize-

tési ára évenkint 12 

korona, félévenkint 

6 korona és negyed-

évenkint 3 korona. 

Egyes példány ára 

Budapesten 20 fill., 

vidéken 22 fillér. 

Mindkét lap meg-

rendelhető együttes 

szállításra egy évre 

28 kor., félévre 14 

kor. és negyedévre 

7 kor. 75 fill. elő-

fizetés ellenében. 

VIII., SZENTKIRÁLY I-UTCA 22. SZÁM. II. E M E L E T 27. 

T E L E F O N 139-23 . 

(Flagyar Spaldinp) 

Eddig mBflíelent \ m \ ú - . 

Szánkózás ára KI.— 
Úszás „ „ 1 — 
football 
Boxolás 
Athletika 1911. 
Athletika 1912. 

, 1 — 
, 1.40 
, 1.50 

2 — 

Megrende lhe tő a k i a dóh i v a t a l n á l s kap-

ható m i nden m a g y a r könyvkereskedésben . 

magyar Automobil 
Aviaf ihal Szemle 

a Kir. Magy. Auto-

mobil Club, a Magy. 

Aero Club, a Magy. 

Géprepülők Szövet-

sége és a Sárkányo-

zók Ligájának hiva-

talos lapja. Főszer-

kesztő tr. Polínyi Dezső, 

felelős szerkesztő, 

Linúner ErnO. főmunka-

társ gr. Zichy Bili Rezső, 

az aviatikát szer-

keszti dr. Nassini Ernő. 

Megjelenik minden 

szombaton. Előfize-

tési ára évenkint 20 

kor., félévenkint 10 

k., negyedévenkint 

5 kor. Egyes szám 

ára Budapesten 40 

fill., vidéken 44 fill. 

A lapok megrendel-

hetők Általános Be-

szerzési és Szállítási 

r.-t. utján is Buda-

pest, V., Kádár-u. 4. 
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NEMZETI SPORT 
Megjelenik 

minden szombaton. 

ES A MAGYAR VIZI SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELÖFIZE ÉSI ÁR: 
Egész évre 12 korona. 
Félévre 6 
Negyedévre . . . . . . . 3 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 
porttal 

Főszerkesztő : Dr. PÓLÓNYl DEZSŐ. Felelős szerkesztő: FRiEDRICH NÁNDOR. 

Szerkesztőség és kiadó : Budapest, VIII., Szentkirályi-utca 22. Telefon 139-23. 

Ha volt k i t ün te tés a m a g y a r közélet-

ben, m e l y i g a z án osz ta t l an ö r ö m e t oko-

zot t , u g y Múzsa G y u l á é kétségtele-

nül a z . 

A z ö m ű k ö d é s e fe lü lemelked ik a 

k l ubpo l i t i k án , felül egyes s po r t á g ak ér-

deke in , ö a z egye temes m a g y a r spor t 

és ve le a m a g y a r nemze t i ü g y mun-

ká s a . 

Éppen ezér t a z ö ünnepe a z egész 

m a g y a r sport ünnepe és ve l ünk ünne-

pelnek m i n d a z o k , ak ik a m a g y a r i f j ú ság 

a testi ku l tu ra és nemze t i d icsőségét 

s z i v ü k ö n h o r d o z z á k . 

Múzsa Gyula é rdeme i t spor t l apban , 

s p o r t k ö z ö n s é g előtt d icsérn i , m i l y feles-

leges m u n k a . B ü s z k ék v a g y u n k rá , lel-

kesedünk érte m i n d a n n y i a n . Mé l t á n 

i r igy l i ő t t ő l ünk a z egész v i l ág . Mer t 

hol v an a v i l ágon o l y m p i a i vezér , ak i 

e lnök , e l ő adó , t i tkár , u t ima rsa l egysze-

m é l y b e n . s ame l le t t u g y tölt i be a re-

prezen t á l á s rendk ívü l nehéz fe l ada t á t 

is. B i z o n y á r a sehol s incs. N e m egysze r 

ha l l j uk ezt i r i g ykedve a kü l f ö ld iek tő l . 

M i l y nehéz e g y m u n k á b a n és d iada-

lokban e l tö l tö t t élet egyes moz z an a t a i t 

v á zo l n i . 

A saint-lousi O l y m p i á d a l k a l m á v a l 

s ze rényen a h o n o r a r y m a n a g e r fel-

a d a t á r a vá l l a l kozo t t . V é g i g vezet te a 

Múzsa Gyula. 

nevetségesen cseké ly ú t i kö l t ségbő l a 

k ikü ldö t teke t két v i l ág részen u g y . 

am i n t a r ra csak egy i ly g lobetrot ter 

képes. H o g y lestiik a k k o r c ikkei t a 

Magyarország h asáb j a i n . M e n n y i t ta-

nu l tunk be lő lük . Egys ze r r e , m in t egy 

kész universal is spor tember , p o m p á s 

nép i r ó bon takozo t t ki e l ő t t ünk . 

U t á n a keresztü l vitte, h o g y h a z ánk-

nak két képv ise lő je legyen a Nemzet-
közi Olympiai Bizottságban, holott 

n a g y és h a t a l m a s nemze teknek csak 

egy ju tot t . 

Az a thén i O l y m p i á d o n m á r vezérünk 

volt. Neki k ö s z ö nhe t j ü k , h o g y ö n á l l ó 

szuverén nemze tkén t l éphe t tünk fel és 

i gy szerepe lhet tünk a n a g y v i l ágverse-

nyen. Nem vo l tak m a g y a r z á s z l ó k , ö 

egy éj je l a fö ld a ló l e lő teremtet te azo-

kat , n em ismer ték h y m n u s z u n k a t , ö 

gondoskodo t t , h o g y m e g t a n u l j á k . 

O t t volt a z udva r i ebédeken és fo-

gad t a t á sokon , de azé r t g o n d j a kiter-

jedt a r ra is, h o g y legk isebb a th l e t á j a , 

h o g y a lud t a z é j je l . Köte teket lehetne 

irni g o ndo skod á s á r ó l . F i g y e l m é t el n e m 

kerü l te s e m m i n e m ű a p r ó s á g . 

A z t á n képv ise lővé v á l a s z t o t t á k . M i l y 

g y a k r a n volt a m in i sz te rek f o g a d ó ter-

meiben. S o h a s e m m a g á é r t . M a g á n a k 

nem kér t s emm i t , m é g a k k o r se, m i k o r 

p á r t j a a h a t a l m o n és ő a m in i s z te rek 

b i z a lmasa volt. D e kér t és kapo t t soka t 

a m a g y a r spo r t nak . 

E lé r te cé l já t és L o n d o n b a m á r n em 

m a r o k n y i csapa t t a l , h a n e m h a t a l m a s , 

j ó l szervezet t g á r d á v a l vonu l ha t o t t fel. 

M i c s o d a b ü s zke ö r ö m m e l h ú z t a fel sa-

iá tkez i i leg h á r o m s z o r is a v i l á gba j nok-

ságo t j e l z ő m a g y a r lobogót . 

Am i t eré l lye l , ügyességge l , ta lá lé-

k o n y s á g g a l el lehet érn i , a z t M ú z s a 

m i n d b iz tos í tot ta a m a g y a r o k n a k . 

A z ö é r deme , h o g y t a v a l y a Nem-
zetközi Olympiai Bizottság Budapes t en 

tar to t ta kong ress zus á t . E zen meg l á t-

ha t tuk közve t l en köze l r ő l , h o g y m i n ő 

sú ly t , be fo lyás t képv ise l s z a v a , m i k o r 

c s a knem m i n d e n fon tos k í v á n s á g u n k a t 

keresztü l t ud ta v inni . 

M e g s z o k á s b á m u l n i n y e l v t a l e n t u m á t 

is. H á n y nye lve t beszé l vo l t aképen , 

senki se t u d j a . Lord Desborough a z t ál-

l ította egy t o s z t j á b an . h o g y negyvene t . 

0 m a g a b i z a l m a s a i n a k c s ak t izenket-

tőt ismer be. Ebbe nem s z á m í t j a bele 

pé ldáu l a g ö r ö g ö t se. ped ig m i n d a n y -

n y i a n t anú i vo l tunk , h o g y A thénben a 

má sod i k héten m á r g ö r ö g ü l beszé l t a z 

emberekke l . Én b i z tos ra veszem , h o g y 

m i re S t o c k h o l m b a é r ü n k , ki fog derü ln i , 

h o g y svédü l is beszé l . 

Szánkók , hallvQlgyi, svéd, davosi 

t ipusu, különféle autokormányos. 

Korcsolyák „Selccta" védjegyű-

Téli sport öltözékek, sweaterek, 

sapkák, keztyük, lábszárvédők nagy 

választékban. Árjegyzék bérmentve. 

Kertész Tódor Budapest, IV., Kristóf-tér. 
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A ki tüntetés n a g y m u n k á b a n érte. 

Mos t jöt t meg S t o ckho lmbó l . M i l y 

csodá la tos jelentésben s z ámo l t be a ta-

paszta l takró l . Nemcsak nekünk sze-

rezte meg S t o ckho lm leg jobb lakása i t 

és étkezését , de egy egész k incsesbá-

nyá t gyű j t ö t t össze a z egyes spo r t ágak 

vezetői s z á m á r a , t apasz ta la ta ibó l . M é g 

10.000 koronát aka r e lő teremten i , a z 

O l y m p i á d cé l ja i ra . S z e m e előtt a z 

egész egész m a g y a r sport egye teme le-

beg. Nem szeretne, n em aka r i t thon 

hagyn i senkit. Ak i nem g y ő z h e t : l ásson, 

ha l l jon , t apasz ta l jon . 

B i z o n y á r a eléri cé l já t . M i vakon bí-

zunk benne, h iszen edd i g m é g m inden t 

elért. 

Ha az t án lezaj l ik a svéd O l y m p i á d . 

még n agyobb m u n k á b a f og : a m a g y a r 

O l y m p i á d megrendezésébe . 

itt látni a n agy v i l ág sz ine v i r ágá t , 

legerősebb, legügyesebb da l iá i t e ne-

mes vetélkedésben, i t thon g y ő z n i felet-

t ük : ez Múzsa Gyula á l m a . ez a m i ál-

munk . 

De m ig m i á l m o d u n k , ő felébred és 

do lgoz ik emberfelett i erővel tovább . 

K i rá ly i k i tüntetés érte. D o m b o r ú mel-

lén fényes é rdemrend r a g y o g . D e m i e 

r a gyog á s lelke cs i l l ogásához , sz ive iid-

zéhez képest. 

ö n ze t l en hű m u n k á s a a m a g y a r nem-

zetnek, ünnepeden m i m a g y a r a th le ták 

sz ivbő j k ö s z ön t ü nk . 

OLYMPIA 
Dr . G e r e n d a y G y ö r g y , a M O B alel-

nöke k öve t k e z ő fe lh ívás t in tézte a ma-

g y a r sporté let ve ze t ő fér f ia ihoz : 

Nagyságos Uram! 

A hazai testnevelés ügyének anyagi támoga-

tása tárgyában 1911. év végén a képviselőház-

ban gróf Serényi Béla földmivelésOgyi minisz-

ter ur magáévá tette Polónyi Qéza képviselő 

urnák azt a határozati javaslatát, amely 

a totalizatör-törvénynek a jelzett cél elérésére 

leendő novelláris megváltoztatását foglalja ma-

gában. 

A határozati javaslat alapját az a memo-

randum képezte, apielyet 1909-ik évben tisz-

telettel alulírott a kultuszminisztériumhoz be-

nyújtott volt, s amelyben, valamint többrendbeli 

utána benyújtott beadványaiban a magas kor-

mánynak azt ajánlottam, hogy az 1894. XXIX. 

t.-c. 6. §-ában felsorolt érdekeltek mellé, aikk 

között a totalizatőr jövedelmét terhelő 12% le-

vonásból eredő bevétel felosztatik, soroztassék 

még a kultusz és honvédelmi miniszteri tárca 

is, olyképpen, hogy az eddigi 12% 15%-ra 

emeltetvén a jelentkező 3%-ból befolyó jövede-

lem kizárólagosan testnevelési célokra s a test-

neveléssel társadalmi uton foglalkozó szövet-

ségek s egyletek támogatására fordittassék. 

A memorandum a két érdekelt, a kultusz és 

a honvédelmi minisztérium által igen szives Jo-

gadtatásban részesülvén, a törvény végrehajtá-

sával megbízott minisztériumok közül a pénz-

ügyi és a földmivelésiigyi minisztériumokhoz 

jutott az ügyirat elbírálás céljából. Mindkét he-

lyen az állami jövedelmeknek az ajánlott mó-

don leendő szaporítása annál inkább is a le-

hető legkedvezőbben lett véleményezve, mivel 

a novelláris intézkedés által a törvény 6. §-ában 

kedvezményezettek eddigi érdekei érintve nem 

lettek s az emelés folytán jelentkező évi 5—600 

ezer korona felhasználásával a hazai testneve-

lés iigye s a többi kapcsolatos célok elérése 

mindenkorra biztosítva lenne. 

Az említett nagyméltóságú minisztériumok a 

hazai testnevelés érdekében a memorandumban 

foglaltakat eleve s Polónyi Qéza urnák a hatá-

rozati javaslatát a képviselőházban magukévá 

tevén, a sajtó pedig az eszmét melegen pártol-

ván, jelenleg az érdekelt sportszövetségek ré-

széről is indokolt, hogy a terv megvalósítása 

érdekében társadalmi uton is az érdeklődésü-

ket nyilvánosságra hozzák. 

Első sorban kötelességünknek vélem a minisz-

ter uraknak hálánkat kifejezésre juttatni, hogy 

a tervet oly jóakarattal fogadták s az alkalom-

mal dokumentálni azt, hogy a hazai testnevelés-

nek fáradhatlan társadalmi faktorai, a szövet-

ségek és a sportegyletek élénk örömmel látják 

azt az irányzatot, amellyel a magas kormány 

a kitűzött nagy célok elérésére az anyagiakat 

biztosítani szándékozik. 

Evégből a miniszterelnök, a földmivelésiigyi, 

a kultusz, a honvédelmi s a pénzügyminiszter 

urakhoz egy társadalmi és sporttekintéllyel 

birő urakból alakítandó küldöttséget vettem 

tervbe. A küldöttséget gróf Andrássy Qéza ur, 

mint a Magyar Olympiai Bizottság elnöke, 

esetleg az elnök ur távollétében tisztelettel alul-

írott vezetné. 

A küldöttséget a képviselőházban a miniszter 

urak egy később meghatározandó nap délelőtt-

jén fogadiák. amely időpontról külön értesítést 

fogok adni egy nappal előbb és pedig vagy 

levélileg vagy távirati uton. 

h'entiek elörebocsájtásával azzal a tisztelet-

teljes kérelemmel járulok Nagyságod elé, hogy 

tekintve a kitűzött célt. a küldöttségben részt-

venni s megjelenésével a küldöttség erkölcsi 

súlyát emelni kegyeskedjék. 

Azt hiszem a társadalmi sportkörök vezetői-

nek ez a tervezett fellépése sarokpontját fogja 

képezni szép reményeink megvalósulásának. 

Tisztelettel esedezem, hogy jelen kérő soraimra 

oly irányban válaszolni méltóztassék, hogy 

amennyiben a kitűzendő napon becses ideje en-

gedni fogja, a küldöttségben leendő részvételére 

számithatok-e? 

Mély tisztelettel 

dr. Gerenday György, a MOB alelnöke. 

Az Olympiai bizottság céllövö-szakosztálya 
Pogány Qéza százados, a szakosztály elnöké-
nek vezetése alatt ülést tartott, amelyen több 
fontos ügyet beszéltek meg és megállapítot-
ták a kiadandó programmot. 

Pogány Qéza százados bejelentette, hogy 
Szemere Huba a bizottság zsűrijének társelnöki 
tisztségét elfogadja. Az V. hadtest parancsnok-
sága az esztergomi lövöldét átengedi céllövő-
versenyek rendezésére, ha nem merül fel aka-
dály. így alkalma nyilik a magyar céllövöknek 
sno lépésre is versenyezni. Az Olympiai bizott-
ság a szakosztály részére 2000 koronát szava-
zott meg. a honvédelmi miniszter pedig 1000 
koronát adományozott. Mivel az Olympiai bi-
zottság budgetje meghaladja a rendelkezésre 
álló összeget, az egyes szakosztályokra fel-
osztották a deficitet azzal, hogy azok iparkod-
janak a hiányzó összeget pótolni. 

A napirend további folyamán jelentette az 
elnök, hogy a stockholmi versenyek pro-
grammja teljesen készen van és hogy a bi-
zottság elözö ülése óhajának eleget téve. a 
programmhoz irandó ..Altalános tájékoztatás" 
elkészült. E tájékoztatás szerint az olympiai 
versenyeket megelőzőleg selejtező és döntő 
versenyek lesznek. E versenvekre vonatkozó-
lag felvilágosítást Pogány Qéza százados, a 
szakosztály elnöke nyuit, és a nevezéseket is 
nála kell megtenni. 

Közölte ezután az elnök, hogy a stock-
holmi versenyekben való önköltségi részvétel 
körülbelül 600 korona lesz személyenkint. Női 
családtagok elvitele nem ajánlatos, mert 
Stockholm városa nincs arra berendezve, hogy 
egyszerre nagyobb tömeget képes legyen be-
fogadni. Megjegyzi azonban, hogy Múzsa 
Qyula képviselő, a Magyar Olympiai bizottság 
elnöke legutóbbi stockholmi tartózkodása al-
kalmával a magyarok részére biztosította az 
elszállásolást és igy ott e tekintetben nehézsé-
gek nem merülnek fel. 

A „Világjárás" igazgatójának am. (elvétele. 

Az épülő stockholmi stadion. 

Érmeket, dijakat, plaquetteket szépen és olcsón Fábri szállít, IV. Párisi-utcza 2. 
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A F T C L o n d o n b a n . 

Másnap késői és erős reggeli után a 12 óra 
.VI perces vonattal mentünk ki Bell és Monk 
barátaink kalauzolása mellett Wokingba, egy 
tipikus angol városkába, hol igen sok londoni 
üzletember lakik, honnan naponként jár be a 
metropolisba. Gyönyörű Ibex-bokrokkal, me-
lyeknek ágaival az angol ember karácsonykor 
háza tájékát disziti fel. szegélyezett kertek kö-
zépen álló villákból áll W'oking, sportszerető kö-

nak válogatottja: a csapatot erre a mérkő-
zésre még Symonssal, a Nunhead amatőr válo-
gatottjával is megerősítették. 

A mérkőzés lefolyása a következő volt: 
W'oking kezd és Korody már az első percben 

kiszabadul az angol védelemből és gólt lő. Ot 
perc múlva Schlosser 1 2 yarddal gól mellé 
lő, ekkor a játék legnagyobb része az angol 
tériélben folyik, mikor Wcisz egy gyönyörű 
centerét Korody ismét gólba helyezi. Borbás. 
kit Woking közönsége „The Doktor" néven 
biztatott, gyönyörű lefutás után mellé lö. 
Rumbold egy könnyű foulja miatt megítélt 
tizenegyest Alexander. Woking centerhalfja 
fölé lövi. Hullámzó játék után a félidő 2:ii a mi 
javunkra. 

A második félidőben Woking erősen belefek-
szik és a most már erösebb esőben és még job-
ban felázott talajon a rövid gyors magyar pasz-
szok el-elukadnak a sárban, védelmünk is hi-
bázza a sárban elakadó nehéz labdát, mind-

angolok javára vezetett, amennyiben sok szép 
magyar támadást semmisített meg. A nézők 
száma niii Hmhi lehetett. A csapatok a követ-
kezőkép állottak fel. 

Woking: \\. C. Skeet M. Warner. A. H. 
Bell 1". C. Svmons. S. Alexander. I.. C. Kde 

.1. Hartley. J. Kyle. A. t:. Marlwick. A. Bevan. 
C. S. Salisbury. 

h'TC: I ngár Rumbold, Manglitz — Wein-
ber, Bródy. Payer Weisz. Pataky. Korody. 
Schlosser. Borbás. 

\ mérkőzés után egy kis banketten voltunk 
Woking vendégei, melyen teával kocintottunk 
az elhangzott beszédek után. majd felvonultunk 
az emeleten levő klubhelyiségbe, hol zongora-
szó mellett énekeltünk, a fiuk elénekelték 
angolul az angol hymnust: a Ood savé the King-
et. de magyarosan ejtvén ki a szöveget, azt 
énekelték, hogy Isten borotváld meg a királyt, 
í rre hálából az angolok magyar nótákat énekel-
tek. a Hajmási Pétert és Pált. az Ujjé a ligetben 

zönsége szimpatikusán , fogadta a pályára lépő 
magyar fiukat. 

A mérkőzés eleién csendes eső eredt meg. 
mely az egész heti esőzéstől amúgy is felázott 
pályát még nehezebbé tette: a pálya méretei 
115—75 yard és egy csinos kb. 2 nézőt 
befogadó tribünnel bir, mely alatt két oltozo 
van. 

Woking csapata a jobb angol amatőr csapa-
tok közt kb. a 10-ik helyet foglalja cl. az iden 
játszik először az Isthmián ligában, melyben a 
<>-ik helyen fekszik, de hátra levő hét mérkőzése 
közül ötöt saját pályán fog lejátszani, latékosai-
nak legnagyobb része Surrey grófság csapata-

FTC football-csapatának haza érkezése. 

azáltal Borbás és Pataki is egy-egy helyzetet 
kihasználatlanul hagynak és Borbás egy cen-
terét Kde a saját kapuba helyezi, majd Bell 
ment egy biztosnak látszó negyedik gólt. 
Salisbury lerohanása! Ungár iényesen menti, de 
a jobbszélröl a centerhez. Marlwickhöz került 
labda gyönyörű éles lövéssel megy a magyar 
kapuba, a 15-ik percben ezután adok-kapok já-
ték folyik, melynek végén ismét Kyle centeré-
ből Bevan közvetlen közelről nyomja be az 
angolok második gólját. Mindkét csapat ezután 
erősen küzd a nehéz idő- és pályaviszonyokkal, 
mire Mr. Puliinger bíró. a Surrey Wanderers 
főtitkára, lefújta a mérkőzést, melyet erősen az 

nagyszerűt és a Pali, Pali. Palikámat. A két 
utóbbit természetesen angolul. Búcsúzás előtt 
összefogódzva az Auld languc Syne-t iujtuk el 
közösen, mire vonatra szálltunk, mely vissza-
vitt a ködös Londonba. Wokingban felújítottam 
a barátságot Mr. Adattis-sal és Knight-tel, kik 
10 év előtt jártak nálunk a Surrey Wandcrers-
scl. mikor azok egy válogatott magyar csapat 
ellen küzdöttek, elhozták magukkal a budapesti 
kirándulásra vonatkozó emlékeiket, a bankett-
étlapot az aláírásokkal. Adams még mindig ját-
szik é> a Woking első csapatának kapusa, elle-
nünk elfoglaltsága miatt nem játszhatott. 

A Woking mérkőzés után való napot ismét 
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pihenésre és vásárlásokra fordítottuk, este né-
hányan Bell-hez voltunk híva vacsorára, de a 
meghívást csak én fogadhattam el a másnapi 
í:\\ elleni mérkőzésre való tekintettel. 

Bell házában bemutatott feleségének és az 
aznap három hetes fiacskáját is alkalmam volt 
látni. 

A vacsora tipikus angol volt. melyen mén 
irancia pezsgő. Grand Marnier és Fiume pud-
ding is szerepelt. 

Vacsora után Bell trófeáit és emléktárgyait, 
szövetségi és County válogatott játékosi sap-
káit mutatta meg. van vagy 16 darab. Az em-
léktárgyak közt díszhelyet foglalnak cl a buda-
pesti eredetűek, a versenydijak közt láttam két 
szép serleget, melyeket Bell egyangol mfdes 
versenyekben nyert. A régi emlékek felújítása 
után búcsúztam és visszautaztam Londonba, 
melyre már kezdett leszállni a nagy köd. mely 
másnap reggelig mint egy siirii fátyol ereszke-
dett le. ugy hogy még a szálloda éttermében 
villanyvilágítás mellett sem lehetett három lé-
pésnél tovább látni, nem is mozdultunk ki a 
szállodából és aggódva gondoltunk a délutáni 
English Wanderers elleni mérkőzésünkre. Dél-
ben egy rövid ebéd, melynél Maiaki kijelen-
tette. hogy ilyen idöhe ki se megy a csapattal 
a pályára és elhalasztásról beszélt, mig végre 
valakinek az az ötlete támadt, hogy kitelefonált 
a Chclseai pályára, hol megkérdezte, milyen az 
idő kint, megnyugtató válasz után megindul-
tunk a nagy ködben a földalatti állomásra, egy 
negyedórai földalatti utazás után. mint a bör-
tönből szabadultak fel a kedélyek, rnidőn a 
földszinén a leggyönyörűbb verőfényes nap fo-
gadott. Öltözködésnél a Chelsea Sporttelep sze-
mélyzete segédkezet a fiuknak, ök adták elő 
az előző nap kiküldött és a pályának megfele-
lően felstoplizott cipőket. 

Az EW cabinja is mozgalmas lett időközben, 
egymás után érkeztek a játékosok és üdvözöl-
ték egymást a régi ismerősök. 

A tribünön ezalatt a FA vezető emberei: Mr. 
Wall, Mr. Hall, Mr. A. Davis. T. H. Kirkup és 
R W .Simmons, az FA válogató-bizottsága, a 
Chelsea vezetői és játékosai gyülekeztek, mig 
az olcsóbb helyeken számos magyar hang 
ütötte meg a játékosok fiilét. 

Az obligát fotografálás után Mr. I. C. Stark, 
az angol ligamérközések egyik legkedveltebb 
bírójának sípjelére a csapatok a következő fel-
állításban állottak fel. 

English W anderers: H. M. Lemoine (Clapton) 
W. W. Martin (llford). A. H. Bell (Woking) 
S. Alexander (Woking). C. F. Tyson (Dul-

wich Hamlet), J. E. Olley (Clapton) — A. 
Berry (Everton), V. J. Woodward (Chelsea). 
(lordon Hoare (Woolwich Arsenal), T. T. Fitchic 
(Qlossop), E. ü . D. Wright (Hull City). 

FTC: Ungar üeiser, Manglitz — Weinber, 
Bródy. Payer Weisz, Fataky, Korody .Schlos-
ser, Borbás. 

Az angol csapatban Alexandert kivéve, ki az 
utolsó percben ugrott be Monk helyett, minden 
játékos válogatott volt, a magyar csapatban 
Ungár. üeiser, Pataky mentek tartalék számba. 

2 óra 38 perckor az angoiok kezdenek és 
W right egy gyönyörű centerét Berry hibázza. 
Korody kiszabadul és lövését Lemoine rávetés-
sel menti. Az angolok első gólját Fitchic lövi 
a hetedik percben, mely után a magyarok ke-
rülnek fölénybe és Pataky. majd Korody köz-
vetlen közelről hibáznak, az angol védelem pe-
dig több magyar támadást cornerre ment. Az 
angolok támadásai a szélsők révén történnek 
és Ungár ezen félidőben Fitchic, majd a gólfa 
Woodward egy mesés lövését menti. A ma-
gyar részen Weisz konkurált szép játékával 
Berry és W right-el, egy alkalommal Lemoine 
csak egy kézzel érte el és mentette meg sze-
rencsével egy éles lövését. A 37-ik percben 
sikerült csak az angol támadásnak a gólok 
számát kettőre emelni Berry egy centerét Haarc 

vágta védhetetleniil élesen a magyar kapuba. 
Ezután a magyarokat határozott balszerencse 
üldözte, Pataky egy éles lövése 5—10 centi-
méterrel keriil a kapu mellé, két perc múlva 
pedig Weisz egy passzát ugyanő hibázza ab-
szolút tiszta helyzetből. Woodward kísérletezik 
ezután egyéni játékkal sikertelenül, mert Un-
gár ugy az ö. mint Berry centeréből jövő Hoare 
lövést gyönyörűen ment, így a félidő 2 : 0 -ra 
záródik a W anderers javára. 

Kezdés után rögtön Bródy egy Woodwarddal 
történt összeütközésből kifolyólag megsérül, 
majd Weisz adja ki a labdát Borbasnak, ki azt 
hosszú csavart lövéssel kiildi az angol kapuba. 
Az angolok erős támadással felelnek erre és 
Fitchic egy lövését ismét a kapufa menti, Berry 
egy gyönyörű, a touchvonalról jövő lövését 
Ungár a kapuba vágja. Az angolok tokozott 
iramát most már csak Ungár ügyes védései te-
szik ártalmatlanná, miközben meg is sérül, de 
szerencsére nem komolyan, különösen a Berry-
nek lábáról leszedett labda tetszett a jelenlévő 
szakértő közönségnek, melyért másnap egyes 
lapok fotográfiáját is hozták „A brilliáns ma-
gyar kapuvéd" címmel. 

A magyar részen azután Pataky. Borbás és 
Schlosser szép kombinációja végződött ered-
ménytelenül. majd újra „the Doctor" kísérlete-
zett egyéni játékkal, kinek lövését Lemoine 
cornerre menti, a játék még mindig érdekesen 
folyik, melyből mindkét iél kiveszi részét és 
csak hét perccel a vége előtt sikerül Wood-
wardnak egy mesteri lövéssel az angol gólok 
számát négyre emelni. Az English Wanderers 
ezen győzelme semmiképpen sem szégyenletes 
vereség a magyar csapatra, tekintve az angol 
csapat csatársorának erősségét, melynél jobbat 
amatőr viszonylatban nemzetközi mérkőzésre 
sem tudnak kiállítani, ha még tekintetbe vesszük 
az esőzésektől felázott szokatlan pályát és a 
Rumhold nélkül játszó oldal meggyengülését, 
mely miatt sem Weinber. sem Schlosser, ki 
állandóan hátul volt. nem érvényesülhetett. 

A közönség igen szimpátikusan fogadta a 
pályáról lejövő magyar fiukat, kiket az öltö-
zőben Mr. Wall és Woodward üdvözölt szép 
beszédben, mindketten megköszönték a szép 
fair játékot, melyet egyetlen egy íoul miatt 
itélt szabadrúgás sem éktelenitctt el és a kö-
zeli viszontlátás reményét Budapesten tejez-
ték ki. 

Este Frascatti-nál. I.ondon egyik legelő-
kelőbb vendéglőjében volt a bankett, melyen 
Woodward elnökölt és melyet a két barátsá-
gos nemzet urakodóinak éltetésével nyitott 
meg. a zongorakiséret mellett elénekelt „Qod 
save the King" és a „Hymnusz" után O. Wag-
staffe Simmons mondott toasztot az FTC-rc. 
melyben kiiejezte örömét, hogy ielujithatta a 
régi ismeretséget. Mint az angol válogató-bi-
zottság tagjának sok alkalma volt a kontinen-
tális footballt megismernie, ismerte a magyar 
játékmodort, melyről már meg volt akkoriban 
is a jó véleménye, azóta hatalmasat fejlődött 
a magyar sport, melynek előkelő képviselőjét 
üdvözli az FTC-ban, kinek sikerült mostani 
túrájában oly gyönyörű eredményt elérni. A 
magyar válogatottak a német színeket 4:l-re 
győzték le, melyekkel az angoloknak tavasszal 
csak eldöntetleniil 2:2-re sikerült végezni, az 
FTC végigverte Németországot 21:7-es gól-
arányban és angol földön is megmutatta, hogy 
méltó ellenfele a legjobb amatör csapatoknak. 
A magyar footballisták az angolok tanítványai 
voltak, ma azonban már ott tartanak, hogy a 
tanítvány elérte mesterét. 

Még számos beszéd hangzott el az estén, 
melyet angol és magyar nóták fűszereztek, 
mire 12 óra tájban felkerestük a fiuk előtt ed-
dig ismeretlen éjjeli Londont, előbb azonban 
megnéztünk egy előkelő londoni zártkörű tánc-
mulatságot is. 

Utolsó Londonban töltött napunk vásárlással 

a délután pedig az Amatör Szövetségnek 
válogatott Wales elleni mérkőzésének meg-
tekintésével telt cl. 

Kissé megkésve érkeztünk a mérkőzésre, 
melyen L. A .M. Fevez, az angol Amatör Szö-
vetség alelnöke fogadott bennünket, ki igen 
sokat beszélt a két szövetség közt fennálló 
viszonyról, a kibontakozásról, az olympiádról 
stb. 

A mérkőzés az angol csapatnak különösen a 
második félidőben mutatott gyönyörű játéka 
után 10:0-ra végződött. Érdekes volt a walesi 
csapat, melynek minden egyes tagja saját klub-
iának dresszének színeiben játszott, minden 
játékosnak más-más volt az inge. Az angolok 
fehér ingben játszottak. 

Az első félidő 2:1) volt Anglia javára, a má-
sodikban éri el Anglia további góljait Bachc, 
a kitűnő center és a balszélsö révén. Az össz-
játék mesteri volt. kár hogy a walesi csapat 
tudásából nem lehet mértéket vonni az amatö-
rök játékerejére. 

Csütörtök este 9 órakor indultunk hazafelé a 
vasúti állomáson ismét ott találtuk szeretetre-
méltó házigazdánkat, Mr. Bell-t feleségével. 
Mr. Bourdas-t. Monkot. Wollemant és Kurucot, 
ki az egész ott tartózkodásunk alatt mint veze-
tőnk szerepelt Londonban. 

Folkstone-ban szálltunk hajóra, melyen reg-
gel négy óráig kényelmes kabinokban töltöt-
tük az éjjelt, a vasúti utazást csak Hannover-
ben szakítottuk meg két órára és másnap, 
szombaton reggel egy órai késéssel érkeztünk 
Bécsbe, hol a National szállóban száltunk 
meg. melynek tulajdonosa, Kasznár Nándor 
szeretetreméltó előzékenységgel gondoskodott 
testi jólétünkről, ellátott mindennel mi a ma-
gyar szem. száj Ínyére való. 

Vasárnap reggel kezdtük meg túránk leg-
nehezebb napját, mely örökké felejthetetlen 
lesz mindnyájunkra nézve. 

A magyar határtól kezdve, hol az Aradi 
Athletikai Club sürgönye fogadott. Hegyes-
halmon a Pozsonyi Lyceum .Qyörött a (iyöri 
Egyetértés Torna Egylet, gymnasium és sport-
barátok. Komáromban pedig a football klub 
koszorúi véstek mindnyájunk lelkébe eltöriil-
hetetlen nyomokat. 

Végre Budapesten, hol ezernyi tömeg élén 
Bárczy István dr. polgármester, a pályánkon, 
saját külön otthonunkban a társegyletek kép-
viselői és elnökünk, dr. Springer Ferencz be-
szédei meggyőztek arról, hogy feladatunkat 
komolyan és ami a fő: eredményesen végez-
tük el. 

V a s á r n a p i e r e d m é n y e k . 

I. ozstályu bajnokság. 

TTC—Törekvés: 1:0. (1:0). Millenáris pá-
lya. Bíró: Hajós J. (FTC). 

II. csztályu bajnokság. 

URAK — M A F C : 1:0. (1:0). Vörösvári-uti 
pálya. Bíró: Schaár J. (MTK) 

Barátságos mérkőzések. 

MTK-NSC: 5:0. (3:0). Népsziget. Biró:Uj-
vári 0 . (BTC). 

BTC—33 FC: 0:0. Üllöi-uti pálya. Biró: 
Uorszky T. (FTC). 
FTC BEAC: 8:0. (4:ii). Üllöi-uti pálya. Biró: 
Schubert M. F. (MUE). 

BAK- Föv. TK: 1:1. (1:0). Amerikai-uti pá-
lya. Biró: Zsoldos A. (VAC). 

MAC—Szt-lmre Collégiutn: 8:4 (3:0) Lágy-
mányos. Biró: Turi (Postás) 

ESC—FIAK: 1 : 0 ( 0 : 0 ) Biró: Ligeti (BAC). 
UTE-BTK: 2:2. (1:1). .Népsziget. Biró: Kor-

kes (JAC). 
KAOE Erzsébeti. TC: 5:2 (3:2) Rádai-utcai 

pálya. Biró: Horváth (NSC) 

A (É l i i dény re s p o r t c i k k e k b e n a j á n l j a 
B Ö L C S K E Y O.-né sportüzlet B U D A P E S T , 

ÍV., Eskü-ut 3. szám (Tiller-palota). 

Dusán felszereli nagy raktárát, u. ni. korcsolya, ródli, si, gvapjii 
swietherek, keztyük, sapkák, lábszár harisnyák, tuhíta felsze-
relések, alurnin,unt tárgyak vívó eszközök, íootball ingek (drhja 
K. 1.80 tói) stb. a legolcsóbb árak mellett. Mely tárgyakat ü/let 
he megében a vásárló' közönség érdeklődésére vételkötelezettség 
ne kul megtekintésre ajánl. Vivószerekbcn a Ludov. akad tiibb 
helybei, es vidék, klub es iskola szállítója. í-'igyelmes kiszo gálás 
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OTfc—Spárta: 1:0 (0:0) Biró: Wellisch. 
Máv. Gépgyár ékszerész SC 3:2 (2:1) Bíró-
Wellisch. 

Vas- és Kémmunkások — Pallas TC: 3 : 1 
(1:1) Biró: (ioldmann. 

V i s s z a p i l l a n t á s . 

Mióta az őszi crosa-country versenyeket ná-

lunk is meghonosították, az athletikai szezon 

befejezése immár november vénére tolódott ki. 

s miután február vége rendszerint már újból 

a starter elé szólítja a távfutókat, a téli szü-

net alig három hónapra zsugorodott össze. 

Évközben az egymást lázas gyorsasággal 

hajszoló események közepette meg kell elé-

gednünk az eredmények rövid, mozaikszerű 

összeállításával. A nevezetesebb események re-

kapitulálása, a tapasztalatok leszűrése s a t.i-

vá'ibi tennivalók felöli elmélkedés a téli szü-

netre kell hogy maradjanak. 

Az idei téli szünet fele már elmúlt, rohamos 

léptekkel közeledik a szezon-nyitás, de ezt meg-

előzőleg még egyszer rövid visszapillantást 

óhajtunk vetni az oly emlékezetes 1911-íki 

athletikai évre. 

I. Verseny rendezés. 

Nem akarjuk sorainkat az immár megszokott 

közhelylyel kezdeni, hogy az idei év felül mult 

minden megelőzőt siker dolgában. 

Y.'. egy egészséges élő szervezetnél, mint 

amilyennek a magyar athletika immár két-

ségtelenül bizonyult, oly természetes dolog, 

hogy arról kiilöu meg sem kell emlékeznünk 

s csak az ellenkezője volna feltűnő. Legfel-

jebb a haladás, a fejlődés mérve az. mely meg-

lepetést okozhat, de egy elég fejlett, széles ala-

pokon nyugvó intézménynél. mint a magyar 

athlctikát űző egyletek összessége, a rohamos 

és ugrásszerű fejlődés korszaka már rég a 

múlté, most már csak a csendes, rázkódás 

nélküli, de folytonos és biztos gyarapodás ideje 

van soron. 

A magyar athletikai élet fejlődésének külső 

fokmérőjét a nyilvános versenyek képezik. A 

versenyrendezés terén tapasztalható erősen 

progresszív irányzatot ,alábhi nagyérdekü 

számsorok mutatják be: , 

Év Verseny Rendezett versenysz ám Össze-
Év Nyilt Kerületi ifi Föisk. sen 

1901 25 134 6 140 

1902 26 167 13 180 

1903 23 143 2 145 

1904 24 159 2 2 163 

1905 34 289 2 11 302 

1906 47 384 7 12 12 415 

1907 42 376 19 18 35 448 

1908 33 275 32 24 33 364 

1909 52 380 46 81 5 512 

1910 59 397 65 94 16 572 

1911 84 540 76 134 9 759 

figyelmesen szemlélve e számokat. láthat-

juk, hogy az utolsó évtizedben a versenynapok 

száma megháromszorozódott s hogy a haladás 

meglehetősen egyenletes, fokozatos volt. Kivé-

telt csak az 19(ts. év mutat, mely mintegy 10—15 

versenynapra becsülhető visszaesést mutat. Oka 

ennek a londoni olympiád volt, mert akkor ju-

lius és augusztus hónapokban egyetlen athléti-

kai versenyt sem rendeztek az egyletek. Ez a 

veszély a jövő évben is fenyeget, de ha a MASz 

idejekorán fellép, ugy könnyen keresztül viheti, 

hogy az egyletek a nyári hónapokban, mikor a 

nagy ágyuk Stockholmban lesznek, hendikep, 

junior, ifjúsági és kerületi versenyeiket bonyolít-

sák le s az őszi szezont tartsák fenn a vándor-

dijas, klasszikus versenyek részére. 

A rendezett versenyek zömét természetesen a 

nyílt versenyszámok alkották s így azokban a 

fejlődés is arányos volt az athlétika általános 

előrehaladásával. Másként áll ez a korlátozott 

jellegű versenyeknél. 

A kerületi versenyek intézménye, melyet a 

MASz a Debreceni Torna Egylet indítványára 

1907. évben létesített, kitűnően bevált s az a 

folytonos és meglehetős gyors haladás, melyet 

a kerületi versenyek és bajnokságok rendezése 

és nivója köiiil tapasztalhatunk, kétségtelen bi-

zonyságai annak, hogy a MASz az athletikai 

kerületek felállításával rég érzett szükségletet 

elégített ki és pedig helyes és életképes intéz-

ménynyel. 

Ugyancsak örvendetes s még a kerületi ver-

senyeknél is rohamosabb haladást mutatnak fel 

az ifjúsági versenyek. 

Az ifjúsági versenyeket nálunk a MAC kez-

deményezte és honosította meg. midőn 1904-ben 

évzáró versenyén az első ifjúsági versenyszá-

mokat kiírta. 

A legelső győztes ifjúsági versenyző: Péchy 

Ernő, a MAC későbbi kiváló sprintere s távol-

ugrója lett aki a I'MI yardos síkfutásban I I 

mp. alatt győzött, míg a másik, az nap dűlőre 

kerülő iiiusági számban, a magasugrásban ifj. 

Urháry Sándor MAC győzött 165 cm-es ugrá-

sával. Még 1905-ben is csak a MAC irt ki két 

ujabb ifjúsági számot, melyek közül a negyed 

angolost Vangel Gyula, a későbbi kitűnő táv-
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futó és footballista nyerte meg. 1906-ban már 

a BTC. a Postások s a Pozsonyi TE is irtak ki 

ifjúsági számodat, melyek ezután lassankint 

minden egylet versenyein a programmra kerül-

tek s tavaly már 134 versenyben mérhették 

össze erőiket a jövő reményei. Az ifjúsági ver-

senyeken eleinte csak középiskolai tanulók ve-

hettek részt. Lassanként azonban annyi vissza-

élés történt egyesek részéről, hogy a MASz 

végre elérkezettnek látta az időt az ifjúsági 

kérdés rendezéséhez s az ifjúsági versenyen 

való részvétel jogát az életkorhoz kötötte. 

Tán nem csalódunk, ha az ifj isági versenyek 

terén a mult évben tapasztalt óriási fellendü-

lés főokát ez iidvös s a7 ifjúsági versenyek 

realitását s valódi karakterét biztosító intézke-

désben látjuk. 

Míg a kerületi és ifjúsági versenyek egészsé-

ges intézményeknek bizonyultak s állandóan 

fejlődnek, addig a zárt versenyek harmadik 

faja. a főiskolai versenyek csoportja siralmas 

képet mutat. A főiskolai sport abban az alak-

ban. ahogy elfogult vezetői megcsinálták s most 

is a közhangulat ellenére erőszakkal fenntart-

ják. határozottan beteg intézmény, mely vergő-

dik. stagnál, de sem kiterjedésben, sem jelen-

tőségben hét év alatt egy lépéssel sem jutott 

előbbre. Ha Amerika és Anglia virágzó diák-

sportiát a magyar főiskolai sporttal összehason-

lítjuk. sajnálattal kell konstatálni, hogy az bi-

zony csak siralmas paródia. 

A nyilvános versei >eket 1907. óta csakis va-

lamely sportszövetség égisze alatt s jóváhagyá-

sával lehet megrendezni. A MASz 19(16. év 

végén kezdte ezt a kérdést tisztázni s az első 

kísérlete tudvalevőleg a nagy MASz—MOTESZ 

harcot eredményezte, melynek csak a londoni 

nlympiádra való készülődés vetett véget. 

Azóta egyezmény rendezi a versenyek feletti 

fennhatóság kérdését. Nem lesz érdektelen ösz-

szeállitani, hogy 1907. óta vagyis a fennhatóság 

kérdésének előtérbe nyomulása óta hány ver-

senyt rendeztek a két rivális szövetség égisze 

alatt. 

MASz MOTESz 

Ev Verseny Számmal Verseny Számmal 

1907 26 287 16 161 

1908 25 189 8 87 

1909 45 42(» 7 92 

1910 51 470 8 102 

1911 77 686 7 73 

Mint látható, a MOTESz égisze alatt rende-

zett versenyek száma, eltekintve az 1907-iki 

harcos évtől, mikor a boykott folytán kénytele-

nek voltak a versenyek rendezését bojkottált 

versenyzőik foglalkoztatására forszírozni, meg-

lehetősen állandó. Söt azt a 7—8 MOTESz-

versenyt is úgyszólván 3 egylet: a BBTE, BTC 

és PTE rendezik, melyekhez még egy-két kisebb 

vidéki egylet csatlakozik alkalomszerüleg. — 

El lehet tehát mondani, hogy a MASz—MOTESz 

kérdés az athletikában ma már oda zsugorodott, 

hogy két konzervatív és nyakas fővárosi tor-

nász-egylet s ezeknek egyetlen számbavehető 

vidéki uszályhordozója makacsul vonakodnak 

a MASz-ba belépni, amivel azután az egész ügy 

egyszerre eltűnne a föld felszínéről. 

A MASz eszméinek győzelmes előrehaladását 

ez a három egylet nem lesz képes megakasz-

tani. Legfeljebb ők maguk károsodnak, anélkül, 

hogy jobb ügyhöz méltó SZÍVÓS küzdelmükkel 

akár a tornának, akár az athlctikának hasznot 

hoznának. 

Jellemző a MASz eszméinek és intézményei-

nek egészséges voltára és hódító erejére az a 



X. évfolyam. 

körülmény. hogy a MOTESz legerősebb vidéki 

exponensei: a Debreceni Torna Egylet, Eperjesi 

Torna- és Vivó Egylet s a Székesfehérvári 

Torna Club sorra beléptek a MASz-ba s meg-

rendezik a kerületi bajnokságokat. 

Reméljük, hogy miként a londoni olympiád 

meghozta a fegyverszünetet s az ideiglenes bé-

két, ugy most a stockholmi olympiád meg fogja 

hozni a véglegesen rendezett állapotokat s ezzel 

együtt az örök békét is az athletlka mezején. 

(Folytatjuk.; 

H Í R E K . 

Múzsa (iyulát ö Eelsége a sport körül szer-
zett érdemeiért a vasknrona-rcnddcl tüntette 
ki. E helyen külön is felinelitjiik e tényt, mely 
az ország összes sportemberei, de legelső sor-
ban mégis az athléták soraiban örömet váltott 
ki. 

Stanko\its Szilárdot a polgármester kine-
vezte a közoktatási ügyosztály kebelében 
szervezett sport- és iskolai testnevelési osz-
tály előadójának. Stankovits személye garan-
cia arra. hogy a fővárosi iskolák ifjúságának 
testi nevelése a jövőben a modern, szabadtéri 
sportok szellemében fog történni. 

Paseinaiin, a kiváló német ugró-bajnok a 
Berliner Sport Clubba lépett. A BSC lassan-
ként. épugy. mint a Racing Club de Francé 
vagv a MAC. reprezentatív egyletté növi ki 
magát hazájában. 

(ioldfahii-emlékversenyt szándékozik a 
BEAC korán elhalt hosszutávfutója emlékére 
kiírni. 

Az AAC uj cliih-bajnokai. \z Aradi Athletikai 
Club versenyeredményeik alapján Mudin Ist-
vánt a gerelyvetésben. Neidenbach Emilt pedig 
a magas ugrásbi'il club-bajnoknak nyilváni-

Az ni hendlkepperek. \ MASz hendikepperei 
1912. évre Alt János, (ioldmann Bundi. lierzog 
Ede. Tömpe Benő és Zuber Ferenc lesznek. 

A Diiiiántuli kerület székhelye Székesfehér-
vár lesz. A SzTC agilis titkára: Hurbán István 
legközelebb összehívja az alakuló ülést. 

A MASz tanácsa a ióvö hét eleién illési 
tart. melyen tárgyalásra kerül a DTE feleb-
bezése a Bocskay-serleg ügyében s az A \C 
felebbezése Szobola nem hitelesített rekordia 
miatt. 

Hidegre fordult az idö s a cross-counti y-
tréninget komolyan veszélyezteti. Ennek da-
cára BE \C szorgalmasan dolgozik, de sajnos, 
Weisshaus és Zöllner betegsége miatt első sor-
ban két kiváló középtávfutóra: l.ászló és Fa-
cinekre kénytelen támaszkodni, akik később, 
a pályaversenyeken esetleg nagyon megadhat-
lak a bajnokság 13 km-es táviára való készü-
lődést. \ MAC-ban I.ovass-nak nehezen si-
kerül a csapatot összeszedni. Eddig csak a 
szigeten mozogtak. \ MAC az idén nem álüt 
iiiusági csapatot. Kezdőt is aligha hanem csak 
a l.ibits-dijért indul, Erősen doK-o/ik a MIT 
és a BAK. inig az MTK, FTC és Postás szenior 
csapatáról semmi liir. 

VERSENYNAPTÁR. 

A ian. 29-iki titkári értekezleten a következő 
terminusokat jelentették be: 

Február is. BEAC kezdő cross-country. 
Február 25. MAC senior cross-countrv. 
Március .5. BAK senior cross-country. 
Március .5. MIK ifiusági cross-coutnrv. 
Március 11). BEAC iijusági cross-countrv. 

Március in. BEAC senior cross-country. 
Március 17. MASz bajnoki cross-country. 
Március 24. BAK egy órás futás. 
Március 24. MTE hendikep cross-country. 
Március 31. ESC országúti verseny. 
Március 31. SzTC ker. crosse-balnokság. 
Április 7. MTE országúti verseny. 
Április 14. BAK országúti verseny. 
Április 2\ BEAC országos pályaverseny. 
Máius I. MTK ifiusági pályaverseny. 
Május 5. M \C országos pályaverseny. 
Máius 5. Postás országos pályaverseny. 
Május 5. 15 \K országos pályaverseny. 
Máius l_». MTE nemzetközi pályaverseny. 
Máius U>. Spárta országos pályaverseny. 
Máius l'». MTK nemzetközi pályaverseny. 
Május 19. íll. k. TVE jubiláris pályaverseny. 
Máius 19. FTC országúti verseny. 
Máius 2i< 27. MOTESz kolozsvári országos 

torna-verseny. 
Máius 26. ESC országúti verseny. 
Május 26. (iyőri TE országos verseny. 
Jun. 2. BAK maratton-futás és országos pá-

lyaverseny. 
Jun. 2. I5EAC nemzetközi pályaverseny. 
Jun. 6. Postás nemzetközi pályaverseny. 
Jun. i). OTE jubiláris pályaverseny. 
Jun. s. ETC ifjúsági pályaverseny. 
Jun. '». FTC nemzetközi pályaverseny. 
Jun. IS. MTK ifiusági pályaverseny. 
Jun. I<>. MASz bajnoki pályaverseny. 
Jun. 22. M \C nemzetközi pályaverseny. 
Jun. 29. KAOE ifiusági pályaverseny. 
Jiiii. 2'). Ersekuivári SE országos pályaver-

Jun. .ín. MAC iijusági pályaverseny. 
Jun. .5 ". KAOE országos pályaverseny. 
Jui. 7. I ividéki \C kerületi pályaverseny. 
In!, l-t. Postás országos pályaverseny. 
Jul. 21. MTE országos munkásverseny. 
.1 ii 1. 2v M AC nemzetközi pályaverseny. 
Jul. 2s. I ividéki AC 1" km-es országúti ver-

Aug. -4 
Aug. I 
Aug. I: 
Aug. 2 
Aug. 2< 
Aug. 2 
Szept. 
Szept. 
Szept. 
Szept. 
Szept. 

MIK nemzetkö; 
KAOE országos verseny. 
MTE országos verseny. 
M \i_ országos verseny. 
ETC nemzetközi verseny. 
OTE országos verseny. 
Spárta országos verseny. 

. Országúti verseny. 
MAC nemzetközi verseny. 

. BBTE országos verseny. 
S. BTC országos verseny. 

. 22. FTC országúti verseny. 

. 22. Újvidéki AC kerületi verseny. 
. 2'). BEAC nemzetközi verseny. 
. 29. KAC országos verseny, 
(i. Pozsonyi TE nemzetközi verseny. 
1.5. ESC országúti verseny. 
2". BEAC évzáró verseny. 
27. MAC évzáró verseny. 

Kezdők versenye korláton: I. Tulli Géza BTC 
I9.SS pont. 2. Pédesy Árpád NTE 19.41 pont. 
Indultak még: Radó KAOE. Keleti KAOE. Pápai 
Érsekújvár. Kilin MSE. Tóth NTE. Keresztessy 
NTE. (iaertner E TC. Köszcghy FTC. 

Haladók versenye nyújtón: I. Herczeg Ist-
ván Szeged 1S.KI pont. 2. Pédesy Árpád N1E 
IN.66 pont .5. Fleck Samu BTC 18.S0 pont. In-
dultak még: Pápai Érsekújvár. Domokos BB 
TE. Keresztessy BBTE. (iaertner F'IC 

Iijusági verseny korláton: I. Szalay Lajos 
BTC 19.su pont. 2. Kövesdy László FTC 19.41 
pont. 

Iijusági verseny nyújtón: I. Holtversenyben 
Balka Szilvuisz Érsekújvár és Kövesdy László 
FTC 19.16 pont. 

Mintacsapatverscny nyújtón: I. B I C Kmety-
kó csv. Sziics. Krizmanich. Pászthy. Fleck. 
l ésv. Back I.54.S9 pont. 2. NTE 127.41 pont 3. 
BBTE 127.25 pont. 4. KAOE 121.66 pont. 

Mintacsapat nyújtón: 1. BTC Kinctykó csv. 
Yasrnapi mérkőzések. 

A B T C ve r s enye . 

Itudapesi tornász bajnoksága. 

Budapest bajnoksága, egyéni (korlát, gyűrű, 
nvuitó és lóátugrás): I. Pászthy Elemér BTC 
iio.iiti pont. Krizmanich János 15IC 59.40 pont. 
«. I le rezeg István Szegedi TE 52.41 pont. 

„Gerentsér jubiláris emlékverseny". A BEAC 
legutóbb tartott vivőszakosztályi ülésén ki-
mondotta. hogy a Kolozsvári Egyetemi Athl. 
Clubot tiz éves iennállásának alkalmából üd-
vözli. a testvéregyesület versenyén képvisel-
teti magát és egyben a maga részéről elhatá-
rozta. hogy a BEAC egyik megalapítójának, dr. 
(ierentsér l.ászló budapesti tudományegyetemi 
vívómesternek tiz esztendős vivőmesteri mű-
ködését jubiláris emlékverseny megrendezésé-
vel leszi emlékezetessé. A testnevelés minden 
ágában tudományos miikodést kiíejtö és első-
rendű athletikai szakírónak elismert dr. (ierent-
sér l.ászló 19(1(1 őszén kezdte meg Kolozsvárott 
működését és rövid egy esztendő után dr. 
Pisztory Mórral folytatott válvetett munkája 
eredményeként megalakult a KEAC. ahol oly 
neves vívókat képezett ki. mint Posta. Re-
peszkv l.ászló és Andor. Vértes főhadnagy. 
Czenker vívómester. Hét évi sikerekben gaz-
dag munka után dr. Klupathy Jenő egyetemi 
tanár kitűnő sportérzékkel felismerve (ierentsér 
l ászló jelentőségét, a vívósportot alig kultiváló 
BEAC számára megnyeri öt és azóta tényleg 
óriási mértékben fellendült a főiskolai vivó-
sport. A BEAC a folyó tanévben költözött át 
modern, kényelmes ui otthonába, amely a 
higeniai követelményeknek teljesen megfelel. 
Ma már a BEAC hatalmas vivőgárdával ren-
delkezik és felküzdötte magát az igazán szá-
mottevő sportegyletek közé. 

\ ivószakosztálya nem talál alkalmasabb és 
sportszerűbb formát mestere jubileumának meg-
ünneplésére. minthogy összes tanítványainak 
egy-bevonásával versenyt rendez. A versenyen 
csakis ;i volt és jelenlegi tanítványok fognak 
indulni és ezért felkéri a BEAC vivőszakosz-
tálya ökel. hogy indulási szándékukat dr. 
Bognár (iusztáv szakosztályi elnöknek (Mu-
zeum-körut (>) mielőbb jelentsék be. 

Bauer Ervint azért, hogy a BBTE tavalyi 
versenyen nyert tiszteletdíját gondatlanul ugy 
aiandékozta el. hogy a megajándékozott azt 
eladta, a szövetség vivőszakosztálya meg-
intette. 

A Budapesti Budai Torna Egylet folyó hó 
25-én tartotta ez idényben első házi vivóver-
senyét. A verseny az egyesület vívóinak tö-
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meges részvétele mellett a legjobb reménysé-
gekre jogosító eredménnyel folyt le az egyesü-
let Attila-utcai tornacsarnokában. Régi szo-
káshoz híven az első verseny hendikepverseny 
volt mindKet fegyvernemben, amely főleg azt 
célozta, hogy az egyesület ifjabb és legifjabb 
erői a versenyzéshez kedvet kapjanak, a ver-
senyben pedig lassankint a szükséges rutint 
sajátíthassák el. A törverseny eredménye i«» 
v'vó részvétele mellett scratscluöl első 
dr. Miklossy Kálmán. 2. dr. Demel Aladár. 

3. I etracsek Lajos. 4. dr. Szrubián Dezső és 
tiaspardy Rudolf. A kardversenyben 15 részt-
vevő mellett első scratschről: dr. Demel Ala-
dár. 2. scratschről Streck Ede. 3. dr. Miklós 
Kálmán (1 tuss e.). 4. Petracsek Ferenc (2 tuss 
e-). 5. scratschről dr. Szrubián Dezső. Ezen 
verseny döntője Demel és Streck között gyö-
nyörű küzdelem mellett holtversenyben vég-
ződött. mig a szétmérközés 1 tussra dr. Demel-
nek hozta meg a megérdemelt győzelmet. \ 
szépszámmal megjelent közönség mindvégit 
nagy érdeklődéssel kisérte a késő esti órákif. 
tartó versenyt, melyet társasvacsora követett. 

A MAC—NVC közötti összeütközés elinté-
zést nyert. A MAC ugyanis átiratot intézett 
a NVC-hez. melyben közölte, hogy \\ olil-
t'arth nevezése visszautasítása Pajzs Pál elő-
adó ténye, mellyel az elnökség és választmány 
közösséget nem vállal. Pajzs homo novus. aki 
nem ismerte az alapszabályok ama rendelke-
zését. hogy nevezéseket csak a választmány 
utasíthat vissza és elhirtelenkedte ismert 
levelét. 

E levél folytán a NY'C feljelentését a szö-
vetségnél visszavonta. 

A csapatbajnokságok 1912 március s 9 
Ki-én lesz. Zsűrije a következő: Dr. Nagy 
Méla elnök. Hajdú, Berty. Mészáros, Földváry. 
Ujfalusy, Qerde, Zulavszky. Soltés. Lélincr. 
Halász tagok. 

A bíráskodási szabályokat a MASz vivó-
szakosztálya elfogadta. A tanács jóváhagyása 
után a vizsgák azonnal megkezdődnek. 

Az a szabály, hogy csak vizsgázott bíró 
hiráskodhatik. 1912 november l-cn lép életbe. 

Vivás. A folyó év 27 2*-án Wienben az 
„Akademie der Fechtkunst" rendezésében le-
folyt nemzetközi junior vivóverseny. A verseny 
a „Wiener Fechtklub" vívótermében folyt le 
vitőrben. 25 köztük 2 magyar, kardban 32 
nevező köztük 7 magyar, ezekből tőrben is 
és kardban 22 lettek a körvlvásban alkalmas-
nak minősítve. Különösen megemlítésre 
méltó Szinte László (MAC). Horváth Sándor 
vívómester tanítványa, ki tőrben másodiknak 
és Vadász Jenő (Hungária vivóklub) szereplése, 
előbbi tőrben utóbbi pedig kardban lett máso-
diknak minősítve, mindkettő szén vívásukkal 
általános feltűnést keltettek. Kényesen ví-
vott Lipcsey Márton huszárfőhadnagy (Váci 
Sportegylet) a kard verseny II. győztese, ki 
csakis teljes tréninghiány miatt nem lett első. 
különben is a döntőbe került 9 vivő közt öt 
magyar volt. A tőrversenyt Fritz Habich. a 
rendező-egyesület titkára, a kardversenyt az 
általánosan favorizált Ounkcl Félix dr. (Resi-
dcntfcchtkluh) nyerte meg. A zsűri jó volt. 
magyar részről a „Magyar Vívómester Egye-
sület" képviseletében Bach Benő vívómester 
vett részt. 

Részletes eredmények a követiiezök: 
Vitör. Minősítés: I. Fritz Habich. II. Szinte 

László (MAC). 
Körvivás: 1. Fritz Habich IS p. 23 inn. 2. 

Szobotka W altér. 3. Szinte László (MAO . 4. 
Róbert Schindler. 5. Polgár Péter (l.ovass-
iskola). 6. Hamicli Kohant. 7. Dr. Félix La 
Croise. 

Kard. Minősítés: I. Fritz Ounkcl 17 p. 98 mp. 
2. Vadász Jenő 17 p. 55 mp. (Hungária \C) és 
Perini hadnagy 17 p. 55 mp. 3. Frnst Lcitner. 
4. Sebestyén Fde (honvédfőhadnagy). 5. 
Schmid Rud. hadnagy. <>. Stodelni Ferenc. 7. 
Lipcsey Mrton főhadnagy (Vác) stb. 

Körvivás. I. Ounkcl Félix (Rcsidensfccht-
klub). 2. Lipcsey Márton huszárfőhadnagy 
(Váci Sportegylet). 3-mas holtverseny után. 3. 
Perini Kamii ló hadnagy (Bécsújhely). 4. She-
besta Fde honvédfőhadnagy (Bécsújhely). 5. 
Vadász Jenő (Hungária Vívó Club). •<. Fodor 
József dr. (Hungária) és Frankó Zoltán (Wes-
selényi Vívó Club). 7. Soré Viktor. 8. Paul v. 
I.anger. 

Verseny-naptár. 

1912 február .1—4. MAFC orsz. előnyvers. 
1912 február 23 25. BBTF orsz. nyílt. 
1912 március 8—9—10. MASz nemzetközi 

csapatbajnokság. 
1912 március 23 25. BFAC iöisk. bajnokság. 
1912 március 25. BFAC Oerencsér-verseny. 
1912 március 23 24. Prága cseh bajnokság. 
1912 május 3 5. MASz nemzetközi baj-

nokság. 

L o n d o n i i d ő k , l o n d o n i e m b e r e k é s a 

s t o c k h o l m i o l y m p i á d . 

A 2"HÍ m. melluszó világbajnokság döntőié-
ben négyen indultak. Két angol (Holman és 
Robinson), egy svéd (Hanson) és a magyar 
Toldv. A döntő eredmény a következő lett: 

1. Holman. 3:09.2. 
2. Robinson. 3:12.8. 
3. Hanson. 3:14.6. 
4. Toldy. 3:15.2. 
Az angolok ma már nem sok vizet zavarnak. 

Hanson is csak a 4on m-es távon érvényesül-
het s igy az utolsóból lesz az első: Toldy 
képviseli legtöbb jogosultsággal a régi gárdát 
s akinek neve 1908-ban még teljesen ismeret-
len volt. a német Bathc fenyegeti teljes letip-
rással a londoni hősöket. Aki öt meg akarja, 
verni, annak 3 percen belül kell úsznia a 2oo 
m-es távot. Talán Toldy képes lesz erre. Más 
nem igen. 

Bathc és Toldy neve mellett Demján. Han-
son és még vagy egy-két ui német név fog 
jelentékeny szerepet játszani a 4<»o m-es inell-
versenvben. 

A hátúszás világbajnoksága Londonban így 
esett ki: 

1. Bieberstein. 1:24.0. 
2. Dam (dán). 1:26.6. 
3. Haresnape (ani'oD. 
Bieberstein még 2:01.4 alatt könnyen nyerte 

1909-ben a magyar 150 vardos hátbainoksá-
got Hen<ll ellen. Azóta neve a multté lett. 
Nálunk Baronvi szárnyalta tul a rekordjait, ha-
zájában. Németországban pedig W eckesser 
nvilt távon uszta ki Bieberstein legjobb uszoda 
ideiét. A hátúszás világbajnokságában tehát 
ei'észen ki fognak cserélődni a nevek. Londoni 
ielölt nem fog Stockholmban szerepet játszani 
bizonyságául annak, hogy ez úszásnem még 
távolról sem kiforrott. 

A legszomorúbb londoni emlékre, a stafé-
tára kell még rátérnünk. Frrr számítottunk 
legjobban s métr a szerencse is kedvezett: 
Ausztrália Dániát. Anglia Amerikát verte több 
kevesebb erőfeszítéssel a előfutamban. Ma-
gyarország swinnn-owert úszott. Ugvanaz nao 
került a sor a döntőre. Tudjuk az eredményt: 
Anglia nyerte 10:55.6 alatt Magyarország 
|0:58.8-ra úszva csak második lehetett Ame-
rika előtt (11:02). A negyediknek beúszó Ausz-
trália ll:14-re véi'/ett. A mi embereink közül 
Munk ment elsőnek. 2:43.6 alatt tette meg ut-
iát. 3 yarddal verve az amerikai Hebnert és 
-i yarddal Derbvsbiret. Zachárnak 2:44 kellett, 
ö is hoz előnyt Radmilovicon és Goodwinen. 
I as-Torres betegen szá'li vízbe. mégis ö uszt-
ki a legiobb mairvar időt (2:43). Foster I" 
yarddal ér möi'őtte célhoz. Daniels evv yar-
dot hozva I as-Torresen 4 yarddal a második 
lwlvrc tolta Amerikát. Fkkor i-itt Halmav és 
Tavlor. Tavlor 2:37-re úszott Halmav 7 mn-cl 
ment rosszabbul, mint a különben gyengébb 

Anirlia átlaga 2:46.2 volt. Stockholmban 
Anirlia Hnttcr«bvvcl se fog tudni i' átlagot 
elérni. Hát mi? Kétsé-'-^nül jobbat is produ-
kálhatunk. De kérdés hogy elég lesz-e < z 
tu«-/tráliának. amely félelmes híreket küldöz 
át Furopáha. 

ot előreláthatólag Németor 

BIRKÜZré-

E ü X 5 L r B . 

5 U L Y -

h i e l e s . 

A Déli vasúti műhely munkások Testedző 
Egyesülete Székesfehérvárott iv<"' szép siker-
rel rendezte meg első birkózó versenyét, a 
melyen a SzTC tagjai mérték össze erejüket 
a rendező egyesület törekvő tagjaival. 

A verseny eredménye a következő: 
Pehelysúly: 1. Koroncsay Qyörgy DV. 2. 

Stéger Ferenc Sz'IC. 3. Póbl József DV. 5 

ichmol István DV. 
Kucka (iyula DV. 

. Hur 

Középsulv: I. Molnár (iyula DV. 2. Leopold 
Sándor Sz'IC. I résztvevő. 

A Munkás Testedző Egyesület ezúton érte-
síti a társegycsiileteket, hogy club helyiségét 
a „Cairo" kávéház souterrain helyiségébe 
tette át és hétfőtől kezdve már ott tartja bir-
kózó tréningjeit. 

Birkózás Szombathelyen. Nagy Ferenc hi-
vatásos birkózó mester jelenleg Szombat-
helyen tart négy hetes birkózó tanfolyamot, 
amelyen a Sport Egylet és Törekvés Egylet 
tagiai vesznek nagy számban részt. Es minden 
súlycsoportban eléggé ió erők vannak, kivált 
a nehézsúlyban, amelyben négy tanítványa 
van. Nagy Fercncz a tanfolyam befejeztével 
február 18-án a Kaposvári Testvériség SE-tel 
klubközi versenyt rendez. Nagy innen számí-
tása szerint ez.idei szezonban Sopronban. Ma-
gyaróváron. (iyőrön Veszprém és Eszter-
gomban számit'tanfolyamot tartani, mi által 
a teljes dunántúli kerületben meghonosítaná a 
birkózó sportot. Jövőre felsömagyarországi 
kerületben szándékozik tanítani. 

tul Válni. 

M a g y a r o r s z á g 1912. é v i g y o r s k o r c s o -

l y á z ó b a j n o k s á g a . 

Bajnok: (iyiirmán Dezső dr. BKE. 
A szombatról vasárnapra meglepetésszerűen 

hidegre iordult időjárás kitűnő pályát bocsáj-
tott a Magyarország 1912. évi gyorskorcsolyá-
zó bajnokságáért indulók rendelkezésére. Az 
idei bajnoki versenyt a szokottnál jóval na-
gyobb érdeklődés előzte meg. A tavalyi baj-
nok. dr. (iyurmán Dezső, a nemzetközi versc-
nyeif oly gyengén szerepelt, hogy csak keve-
sen merték benne a bajnok reális jelöltjét fel-
fedezni. Sokan dr. Leviczky Károlynak, a rö-
vid távakon verhetetlen versenyzőnek adtak 
győzelmi esélyeket, a legtöbben azonban a 
kolozsvári Voithban bizakodtak, aki rövid és 
hosszú távon egyforma képességgel futva, át-
lagban a legjobb eredmény elérésére volt hi-
vatva. A szorgalmas tréning, a szunnyadó te-
hetség és a logikus versenyzési képesség azon-
ban dr. Oyurmánnak szerezte meg a bajnok-
ságot. aki nagy meglepetésre kitűnő formát 
eláruló futásával legyőzte mindkét veszélyes 
ellenfelét. A bajnokság végeredményével na-
gyon meg lehetünk elégedve, mert a kitűnő 
szeniorokon kiviil megismertünk egynehány 
kvalitásos juniort, akik a szeniorok társaságá-
ban való kitűnő szereplésük folytán, szép si-
kerre viszik majd a BKE színeit. 

Részletes eredmények: 
51 NI méter: I. pár: Hcrczcgh Béla 54.2 mp. 

Wampctich Rezső V>.3 mp. Biztos fölénnyel 
nyerve. 



8. oldal. X . évfo lyam. 

II. pár: Déván MAC 54..? mp., Szentgyörgyi 
Albert 54.9 ni|). Nagy meglepetés. 

III. pár: dr. (iyurmán Dezső 51.5 mp.. Voith 
Ferenc Kolozsvár 53.1 mp. Voith legkevéshhé 
megfelelő távja. 

I\. pár: dr. I.evitzky Károly 51.5 mp.. Ko-
inássy Kde 52.5 mp. Komássy nagyon jól tar-
totta magát. 

Egyedül: Schick László 5s.2 mp. 
\ irágh Ferenc és Haraszty nem indultak. 
I. Holtversenyhen dr. I.evitzky Károly és 

dr. (iyurmán Dezső. 3. Komássy Ede. 4. Voith 
Józsei. 5. Herczegh Béla. 6. Déván Jenő. 7. 
Szentgyörgyi Albi. N. Wampetich Rezső. 'K 
Schick László. 

15(Mi méter: I. pár dr. (iyurmán Dezső 2:48.5 
mp.. dr. I.evitzky Károly 2:51.5 mp. (iyurmán 
kitűnő taktikával futva győz. 

II. pár: Herczegh Béla 3:01.9 mp.. Déván 
Jenő 3:12.3 mp. 

III. pár: Voith József 2:51.7 mp.. Komássy 
Ede 2:57.3 mp. 

IV. pár: Szentgyörgyi Albert 3:ii4.(i mp.. 
Wampetich Rezső 3:05.4 mp. 

Schick nem indult. 
I. dr. (iyurmán Dezső. 2. dr. I.evitzky Ká-

ról v. 3. Voith József. 4. Komássy Ede. 5. Her-
czegh Béla. (>. Szentgyörgyi Albert 7. Wam-
petich Rezső. 8. Déván Jenő. 

5noii méter: I. pár: Szentgyörgyi Albert 
11:119 mp.. Herczegh Béla 12:1(> mp. 

II. pár: dr. (iyurmán Dezső 10:53.9 mp.. dr. 
I.evitzky Károly 10:57.7 mp. 

III. pár: Voith József 10:47.2 mp.. Komássy 
Ede 11:55.4 mp. 

Schick. Déván és Wampetich nem indultak. 
I. Voith Ferenc. 2. dr. (iyurmán Dezső. 3. 

dr. I.evitzky Károly. 4. Szentgyörgyi Albert. 
5. Komássy Ede. (>. Herczegh Béla. 

Végleges eredmény: Bajnok: dr. (iyurmán 
Ferenc 4.5 pont. 2. dr. I.cvitzkv Károly 6.5 
pont 3. Voith József 9 pont. 4. Komássv Ede 
12 pont. 5. Herczegh Béla 16 pont. 6. Szent-
Györgyi Albert 17 pont. 

A győzteseknek a BKE rendkívüli értékes 
tiszteletdijakat adott. 

A Budapesti Korcsolyázó Fgyesiilet gyors 
versenyzői közül hat: dr. Oyurinán. dr. I.c-
vitzkv. Hcrizegli. Komássy. Szentgvörirvi és 
Wampetich Rezső szombat és vasárnap Klagen-
furtban állanak starthoz, a világbajnoki meeting 
keretéhen lezajló nemzetközi gyorskorcsolyázó 
.'./.álnokban. 

A többi versenyző részt vesz a Kolozsvár 
4m éves jubileumi versenvén 2. és 3-án. maid 
4-én a Budapesti Budai Torna Egvlet verse-
nvét keresik fel. A BBTE veisenvén a kolozs-
vári Voith és a M AC futói is indulnak. 

A u s z t r i a j é g h o c k e y b a j n o k s á g a . 

Cn üztcs: I.eipziger Sport Club. 

Szombaton és vasárnan került eldöntésre 
Prágálvin ;i Deutsche Eishockev-Oesellschaft 
rendezésében Ausztria 1912. évi iéghockev-
bajnoksáta a Ringhoffer-serlcgért. amelven a 
Budapesti Korcsolvázó Egylet csanatán kivül a 
l.cioziger Snort Club hircs legénysége és a 
nrágai egyletek vettek részt. \ bajnokságot a 
I cm/iger Sport Club elsőrangú csanata nvertc 
meg. amelv valamennyi mérkőzésből győzte-
sen kerüli ki. A magyar csapat, amelv az idén 
korántsem érte még el két év előtti kitűnő 
formáját Prágában sun birt hirnevéhez méltón 
szerepelni. \ csapat villámgyors akciói nagyon 
tetszettek észlelhető volt azonban, hogy a 
pálva kis méretei nem feleltek meg játékosai-
nak. Az első mérkőzést a Snarta ellen a BKE 
könnven nvertc. a közénmérközésben azonban 
a 1 eipziger Snort Clubtól 5:2 aránvban vere-
séget szenvedeti. \ magvar esaoatban kiváló 
iátékot produkáltak Hevesi és Krempels Béla. 

A Nemzetközi Korcsolyázó Szövetség uui 
1 " i ' solyázó bainokságát Méray-Horváth Opika 
BKE nyerte. 

A Budapesti (Budai) Torna F.gylet korcso-
lyázA votimv*. Délelőtt 10 órakor: Ifjúsági 
mii'.ersenv. Délután 3 órakor: Hiúsági gvnrs-
verseny 500 m-re. Délután 5 óra I " in-rekor: 
Országos gyorsverseny 5(10 m-re. Délután 
óra 3ii perckor: Egyesületi (zárt) gyorsvei 
seny 1000 m-re. Déiután 3 óra 45 perckor; 

Országos gyorsversenv 1500 m-re. Délután 4 
órakor: Országos mii verseny. Az országos 
miiversenyekben éremdijazás mellett a győz-
tes tiszteletdíjat is nyer. A nevezések ha-
tárideje február hó l-én este 8 órakor. A 
nevezések az egyesület jégpályájára küldendők 
a tétekkel egviitt. amely személyenként 
versenyszámonként 4 korona. 

Jégünnepély a Margitszigeten. Most. hogy 
a hiJegebb idő uira beállt, a MAC jégpályája 
lenyes ünnepségre készül. A pénteki ünnepnap 
estéién ugyanis nagyarányú tűzijáték lesz. Az 
ni jégpálya olyan hirtelen vált közkedveltté 
a budapesti közönség előtt, hogy most a veze-
tőség ezzel kiván kedveskedni híveinek. 

Az ünnepély jó sikerét Emmerling Adolf 
neve biztosítja. A belépő-jegyek a rendesek. 

A budapesti III. ker. m. kir. áll. fögimn. igaz-
gatósága felkéri az evezős egyleteket, hogy 
amennyiben kiselejtezéste szánt négyes, palán-
kos csónakokkal rendelkeznek, szíveskedjenek 
a zrak megjelölése mellett az igazgatóságot 
tudatni. 

HIVATALOS RÉSzHr, 

Magyar Athletikai Szövetség 

Budapest, IV. ker.. Központi városháza 

Béla dr. (VIII.. Búrkot 
Oyftrgy dr. (VII!.. Bezerédy-t 
krizA szakosztály: elnöke: T 

Súlyemelő- és hr-

MEGHÍVÓ. 

A MASz athletikai szakosztálya 1912. febr. 
in 5-én (hétfőn) este fél 7 órakor a MASz hi-
vatalos helyiségében (VIII.. Szentkirály-utca 
?2.. II. cm.. 27.) iilést tart. 

T i a t: 

1. Folyó iigvek (jelentések, hehiség kérdése 
stb.) 

2. Az egyesületi verscnvna.iok egveztetése s 
szétosztása. 

3. A mezei bajnokság megrendezése. 
4. Olvasó- és szak-könyvtár berendezése. 
5. Az olvmpiai próba-versenyek. 
(•. Idegen nevű athléták névmagyarosítása. 

Stankovits Szilárd, szakoszt. előadó. 

Fngedélyezett versenyek: 1912 febr. 25. \ 
MAC s km-es mezei futö-versenve a l.ibits 
Adolf vándor-diiért. A verseny ideie és helye 
később fog megjelölt" határnap 

1912. febr. 17. 

A MASz athletikai szakosztálya folytatólag 
a következő versenyzőket igazolta: 

BEAC részére: 1472. Károlyi József. 1473. 
Kiss I ászló. 1474. Makra Elek. 1475. Szecsey 
I aios. 1476. Tihanyi László. 

MIK részérc: 1477. Strausz Ernő. 

dr. Szerelcmhegyl Jenő, előadó. 

\ MASz birkózó és stilyeinelö szakosztály 
ülése . 

\ MASz súlyemelő és birkózó szakosztálya 
latics Péter elnöklete alatt f. hó 19-én 

szakosztályi iilést tartott, melyen a következő 
határozatokat hozta: 

I. A MASz titkára. Stankovits Szilárd, a szak-
osztálynak Weisz Richárd ügyében a MASz 
tanácsához felterjesztett döntését formai okok 
pótlása végett visszakiildötte. A szakosztály 
az összes tagok hozzászólása után elhatározta, 
hogy a hiányokat pótolja s elrendelte, hogy 
sürgősen megvizsgálandó az. hogy Weisz Ri-
chárd a két év előtti cirkuszi birkózás óta az 
amatőrség szabályai szerint élt-e s mi volt az 
indító oka az ottani birkózásának. Ennek a 
lefolytatásával Csanádi Mór előadót bizza meg 
a szakosztály. 

Csanádi Mór, előadó. 

A MASz birkózó szakosztálya a következő 
versenyzőket igazolja : 

M'l'K részére: 280. Hódosi Kálmán, 281. Stem-
mer József. 324. Strausz Ernő. 

MAV gépgyár SK részérc: 282. Batykó Jó-
zsef. 283. Csorba Imre. 284. Doleschál József, 
285. Jánossv (iyula. 296. Mezzöl József, 287. 
Sztrimbcly Lajos. 288. Weisz Béla. 317. Hofí-
mann András. 318. Truckenbrot Nándor. 

DM I E részére: 289. Spiró Oéza, 290. Za-
vadszky Gyula. 
Kaposvári TSE részére: 291. Hidy István. 292. 
Kovács Jenő Károly. 293. Körmcndy Károly. 
294. Krausz Andor. 295. Máté Jenő. 296. Szi-
lágyi Andor. 297. Sipöcz Emil. 298. Tar Ferenc. 
2«>9. Vörös Ferenc. 300. Weisz Gyula. 

Pécsi TE részére: 301. Állaga Antal. 302. 
Barcza Zsigmond. 303. Dézsy Gyula. 3(14. Mi-
hályovits Tivadar. 305. Nemes István. 306. Ta 
kács József. 307. Vánky Károly. 308. Wégli 
András. 

SzTC részére: 309. Hurbán István, 310. Hur-
bán Sándor. 311. Korádi János. 

SzDV műhelymunkások TK részére: 312. 
Dietrich Nándor. 313. Hermann József. 314. 
Kucka (iyula. 315. Molnár Gyula. 316. Smolár 
István. 

MI'E részérc: 319. Halász Béla. 

MAFC részére: 320. Gödé József. 321. Kár-
páti Zoltán. 322. Klein Emil. 323. Pollák Ede. 

Elnök: Ráic/.y István dr. Al.-lnűkök: 
I'iize.sserv Zoltán dr . Kii Jenő 
dr. Titkár: Stankovits Szilárd (IV.. 
Koz'Hinti városház.) I'fnztárnok: Hnjdii 

Marcell dr. (VIII.. Fhu Sándor-utca 19). Ellenőr: Hódy 
I aios dr Jeeyiü: Mi Oas/ton. Athlrtikai s-~'-'>stlálv 
elnöke: Stankovits Szilárd: előadója Szerelemhecvi .lenfi 
dr. (V.. Bálvány-utca 7). Vivó-szakosztály: elnöke: Nasy 

Csanádi Mór, előadó. 

Magya r L abda r ug ók Szövetsége . 

I9||—1912. év illl. osztályú bajnokság tavaszi 
sorsolása. 

Febr. II. Postatak. Szent Imre, ESC—Gutt.. 
BTK MAV. 

Febr. 18. Kispest Megver, ESC Szent I.. 
FLISE MAV. 

Febr. 25. Postatak.—Testv.. KF.VE—FLISE. 
OTE Szent Imre. ESC—MÁV. 

Március 3. Megyer—Postatak.. Szent Imre 
Kisnet. Testv.-Guttenberg. BTK—OTE. 

Március 10. Kéve Szent Imre. Guttenberg 
BTK. FLISE OTE. ESC Testv. 

Március 17. Megyer ESC. Kispest- Kéve. 
Szent Imre Testv.. BTK—FLISE. 

Március 24. Guttenberg Me<r,cr. Kispest 
O l t". Szent Imre BTK. 
Március 25. (Onnep). Postatak. Kéve. MÁV 
Testv. 
Március 31. Megyer FLISE, KE VE—BTK. 

Szent Imre -Guttenberg. Testv.—Kispest. 
Aorilis 7. Megver—Kéve. Kispest—BTK. 

FLISE Testv.. MAV Guttenberg. (Vl'E ESC. 
Április 9. (ünnep.) Szabad nap. 
Április 14. MI.Sz. magyar- német mérkőzés. 
Április 21. OTE -Guttenberg. 
Április 28. Kispest FLISF. MÁV—Postatak.. 

FSC BIK. OTE KfiVE. Szt-lmre Megyer. 

Május 5. FLISE Postatak.. MÁV--Megver. 
Guttenberg Kispest. Testv. BTF. 

Május 12. FLISE ESC. Kispest Postatak. 
BIK Testv., MÁV Szt-lmre. 

Máius 16. (ünnep.) KF.VE Guttenberg. Me-
gyer. OTE. 

Május 19. ESC Postatak.. Szt-lmre-FLISL. 
.Má j u s 26. ESC Kisoest, ÓTE Postatak.. 
MÁV KfiVE. 
M á u i s ^ . (ünnep.) FLISE Guttenberg. Me-

luniiis 2. Guttenberg Postatak.. ÓTE 
MAV. LSC KEVE. Testv. Megver. 

Június 9. MÁV—Kispest. KEVE—Testv. 
Baloldal választ. 
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1911—12. évi III. «szt. tavaszi Kupa-mérkő-
zések sorsolása: 

Március 24. KLISÉ, ESC, MAV. 

Március 31. ESC. MÁV. Postaiak 
Április 21. KLISÉ. ESC. MAV. B'IK. Posta-

takarék. 

A IV. oszt. bajnokságban 

a február 2. (iinncp) kitűzött TSC Pénzint. 
mérkőzés március 3, 

a február 4. kitűzött Zugló-Turul mérkőzés 
április 14, 

a március 24. kitűzött Zu" ló Erzsébetialva 
mérkőzés március 17-én tartandó meg. 

Egyebekben a IV. osztályú bajnokság sorso-
lása érvényben marad. 

Kivonat a központi vidéki bizottság 1912. évi 
január hó IS-án tartott ülésének jegyzökönv-
véböl. 

A Temesvári Kinizsi SE—Nagykikindai AC 
1911 december 3-ra kitűzött, de meg nem tar-
tott bajnoki mérkőzésnek Nagykikindán való 
lejátszására határidőül a folyó 1912. év felír, 
hó 25-c tűzetett ki. 

Úgyszintén a Nagyatádi Athletikai Club 
Pécsi Athletikai Club 1911 október 22-re kitű-
zött. de meg nem tartott bajnoki mérkőzésnek 
Nagyatádon való lejátszására a bizottság az 
1912. év március hó 17-ét tiiztc ki. 

Az Újvidéki Athletikai Clubnak az Újvidéki 
AC—Aradi TE 1911 október 29-re kitűzött, de 
meg nem tartott bajnoki mérkőzés költségci-
nek megállapítására vonatkozó kérelmét a 
bizottság elutasította. 

A Mateóci Sport Egyletnek az Ungvári AC 
ellen 45 K költség megítélésére vonatkozó ké-
relmét a bizottság elutasította. 

A Miskolci Munkás Testedző Egyesületnek 
az 1911 november 19-én lejátszott Miskolci M 
TE—Debreceni KASE mérkőzés ellen beadott 
óvását a bizottság óvásdij hiányában nem tár-
gyalhatta. 

Az 1911 október 8-án Aradon az Aradi Ath-
letikai Club és Temesvári Athletikai Club 
között a Temesvári AC levonulása miatt 2i> 
perc hijján lejátszott az Aradi AC javára 
3:1 ercdménynyel végződött bajnoki mérkő-
zést a központi vidéki bizottság a bajnoki 
rendszabályok 7. S-a alapján az Aradi AC ja-
vára igazolta. 

A Pozsony-Ujvárosi Labdarugó Egyesület 
játékjogát a bizottság felfüggesztette, mert a 
bizottságnak a hivatalos lap 1911 évi oktober 
hó 15-én megjelent 42-ik számában közzétett 
határozatát máig sem teljesítette. 

Kivonat a birák-bizottsága 1912 ianiiár hó 
19-én tartott ülésének jegyzőkönyvéből. 

I. iokon képesittettek: Lévai Jenő MAEC. 
Medveczky Zoltán Sátoraljaújhelyi AC. Stcin-
hübel Ödön Kassai AC. 

Gyakorlatra utasíttattak: Deseö Kálmán és 
Nádas Ödön Szent Imre Coll.. Boros Géza 
Kéve. Kenessci Géza és Szabó György M IK. 
Lipcsei Jenő I'allas. 

Uj vizsgálatra utasíttatott: Singet Miksa 
KAOE. Lorsánkó József Pénzintézet. Gold-
schmiedt Sziegfried. 

A bizottság felhívja azon szövetségi bírákat, 
akik birói jelentéseikkel hátralékban vannak, 
hogy ezeket nyolc nap alatt okvetlenül ad-
ják be. 

Kivonat az Igazgató-tanács 1912. évi január 
hó 24-én tartott ülésének Jegyzőkönyvéből. 

Elnök indítványára az igazgató-tanács 
Beöthy Lászlónak, a Magyar-színház igazgató-
jának a magyar labdarugósport propagálásáért 
köszönetet szavazott s neki a szövetség dísz-
jelvényét adományozta. 

Banovits Kajetán ö méltóságának, a szövet-
seg disztagjának, a Ferencvárosi Torna Club 
csapatának külföldi sikeres szereplése alkal-
mából a szövetség elnökéhez intézett meleg-
hangú soraiért az igazgató-tanács jegyző-
könyvi köszönetet szavazott 

Kriedrich Nándor lemondását az igazgató-
tanács sajnálattal vette tudomásul, egyben 
neki eddigi a szövetség érdekében kifejteti 
munkásságáért jegyzőkönyvi köszönetet sza-
vazott. 

Az igazgató-tanács az 1912 január hó 5-én 
tartott ülésén a birák-bizottsága indítványára 
hozott azon határozatát, hogy egy napon két 
mérkőzésnél több nem vezethető, Langfelder 
Kerenc indítványára olykép módosítja, hogy az 
egy napra engedélyezett két bíráskodás közül 
az egyik délelőtt, a másik délután eszköz-
lendö. 

A rendes közgyűlés határidejéül az 1912. 
évi ichruár hó 24-ének esti iél Nórája állapít-
tatott meg. Az alapszabályok 40. szakaszában 
köriilirt jelölő-bizottság tagjaiul az igazgató-
tanács Langfelder Ecrcncet, Malaky Mihályt, 
dr. Olgyay Istvánt. Oprée Rezsőt. Röser \. 
Edvint. Szicberth Imrét és Vámos Somát vá-

Tudomásul vette az igazgató-tanács, hogy a 
központi vidéki bizottság a Pozsony-Ujvárosi 
Labdarugó Egyesület játékjogát felfüggesz-
tette. 

Palóc/ Mátyás szöv. biró l.s K-t tevő bírói 
költsége a vidéki alapból kiutaltatott. 

Kivonat a legyeimi bizottság 1912. évi január 
hó 23-án tartott ülésének jegyzökönyvéből. 

A Budapest-Csepeli Athletikai Klubnak Vo-
lenszky Endre ( Törekvés) büntetésének el-
engedésére vonatkozó kérvényét a bizottság 
elutasító javaslattal terjeszti az igazgató-tanács 
elé. 

A Törekvés Magyar Testgyakorlók Köre 
1911 december 3-án lejátszott U i'E ifjúsági ser-
legmérkozéscn történt incidensből kifolyólag a 
bizottság Láng József (Törekvés) játékjogát 
az 1912. év február hó végéig felfüggesztette. 
A bizottság enyhítő körülménynek tudta be azt. 
h< gy Láng a birót a mérkőzés után az öltöző-
ben sértette meg olyiormán. hogy a bírónak je-
lenlétéről nem volt tudomása. 

Az 1911 december 3-án a Kereskedelmi Al-
kalmazottak Országos Egyesülete és Csillag-
hegyi SE mérkőzésen történtek miatt a bi-
zottság Ruttkai Károly játékjogát az 1912. é\ 
junius hó 15-ig felfüggesztette. 

Kivonat a fegyelmi bizottság I9|2. évi jan. 
hó 3ll-án tartott ülésének jegyzökönyvéből. 

Az l 'SC I Ékszerész I mérkőzésből kifolyó-
lag Priboly Ferencet a bizottság durva játékért 
és a bíróval szemben tanúsított tiszteletlen 
viselkedésért 1912. évi ichruár hó 29-éig a 
játéktól eltiltja: Arany Ferenc játékjogát pedig 
Goldmannal szemben elkövetett tettlegesség 
miatt 1912. évi április hó 30-áig felfüggeszti. 

\ KEVK I MAV gépgyár között 1911. évi 
november hó 19-én megtartott mérkőzésből ki-
iolyólag a bizottság Kunovits játékjogát Malek-
kal szemben elkövetett tettlegesség miatt 1912. 
évi junius hó 15-éig ielfüggesti. 

Pafféi Miksa játékbiró a bizottság előtt 
négyszeri meghívás dacára meg nem jelenvén, 
felkéri a bírák bizottságát, hogy nevezettnek 
játékbirói jogát mindaddig, míg kihallgatása 
végett a fegyelmi bizottság előtt ónként meg 
nem jelenik, függessze fel. 

Megsemmisíttetett Vermes Imrének az UTE 
részére 7833. sz. a. tortént igazolása, mivel 
5110. sz. a. az URAK részére igazoltatott; 

Stéger Mártonnak a 7918. sz. a. a FLISE, 
Riedl Ferencnek 7075. sz. a. a Szolnoki SC, 
Valentits Lajosnak 7481. sz. a. a Zuglói SC. 
Bruck Károlynak 7599. sz. a. a KAOE részére 
történt igazolása, mivel az ll.Sz tagjai; 

Sztick Károlynak a 7925. s/. a. a Tatabányai 
SC részére történt igazolása, mivel 1 éven 
belül ugyanazon kerület más egylete részére 
nem igazolható; 

Goldmann Henriknek a 8113. sz. a. az l l .Sz 
részére történt igazolása, mivel az 1911 12. 
év oszi iordulójában bajnoki mérkőzésen vett 

Kertész Géza visszavonja a BTC-ból az 
M I K részére 

Klein Samu visszavonja az OFC-ből az OTE 
részére 

Dietz József visszavonja a NSC-ból a Zuglói 
SC részére 

Tanner Andor visszavonja a NSC-ból a Kis-
pesti AC részére 

Dobó Gyula visszavonja a BTC-ból a NSC 
részére bejelentett átigazolási kérelmét. 

Átigazolások s 183-tól—8223-ig. 

III. ker. IVE részére: Tóth József. 

Törekvés SE részére: Kiss László. 
FövTKör részére: VVeisz Emil. Lougota Er-

nő (Miskolci SE-böl). 

Újpesti Sport Club részére: Hagara István. 
Győri Egyetértés l(> részére: Nirsthal Ká-

roly. Antal Józsei. Steián Jenő, Bischof Jakab. 
Mészáros József. Bauer Pál. Graszer Ödön. 
Veiger Eercnc, Koltay István, Giczy István. 
Mód Vilmos. Krausz Józsei. Schall Simon. 

Ferencvárosi Sport Club részére: Varga 
Imre (NSC-ból). 

M I K részére: Roóz Oszkár (TTC-hóI), 
Schleifer Ödön. Masznyák Jenő. Steiner Géza. 
Schanczer Miklós. 

Temesvári MAV Kinizsi SE részére: Szika 
János. Stepunek Béla. \\ ingert József. 

Ékszerész SC részére: Almási István. 
Schwarcz Sándor. 

Szolnoki MAV SE részére: Jegessy Lajos. 
UTE részére: Horváth Sándor. 
BAK részére: Glatter Zoltán. 
MAC részére: Tóth Ferenc (Kassai AC-ból). 
Vas- és fémmunkások SC részére: Weisz 

Annin (III. ker. TVE-böl). 
I l'C részére: Csonka Kálmán (Győri Egyet-

értésből). 
Postatakarékoénztári TSE részére: Frank 

Gyula (URAK-ból). 
Ferencvárosi SC részére: Deutsch Hugó 

(JAC-ból), Gabos Frigyes. 
Pénzintézeti Alk. I C részére: Brünner Ernő 

(feloszlott BMTK), Kovács Géza. 

MAEC részére: Joanovits Szilárd. 

Helyreigazítás. A hiv. lap t". évi január hó 
29-án megjelent 4-ik számában közzétett s a 
II. o. egyletek bajnoki mérkőzésének tavaszi 
fordulójára vonatkozó sorsolás 3 utolsó bekez-
désében „április" helyett „junius" olvasandó. 

Fodor-féle WóUretn Horouahetceg-n. 3. 
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IFJUSÁGI TESTNEVELÉS 
A T A N U L Ó I K J U S A ü T E S T N E V E L É S É V E L É S S P O R T J A V A L F O G L A L K O Z Ó K Ö Z L Ö N V . 

Szerkeszti: HÁMOS NÁNDOR. 

Az észszerű testi nevelés jelentőségéről. 

Irta: Karafiáth Máriusz dr. 

A természetes t es tgyakor l á snak , fő-

leg a j á t é knak m é g m á s . n a g y e l őnye 

van a szer torna felett: a z öröm, me lye t 

a résztvevőben kelt. a vidámság, mely-

től a j á t s zó t é r v i sszhangz ik . 

M indke t t ő t az egyén i ügyességge l 

kivívott egyén i v agy k ö z ő s sikeren fe-

lül, m é g a m o z g á s ösz tönszerű feszte-

lensége, a cselekvés szabadsága is biz-

tosítja. I""z n incs meg a s zabad és rend-

gyako r l a t o kn á l sem, melyeket a gyer-

meknek utas í tás szerint, ve zényszó ra 

kell végeznie. 

A z ö r ö m és v ígság nemcsak azé r t 

e l őnye a természetes t es tgyakor l á snak , 

mert m indké t nembel i g ye rmek és ser-

dü l ő egyén j á t ék vagy verseny kedvé t 

b iztos í t ja , h anem , mert a z rá juk nézve 

egészségtani tekintetből jótétemény. 

Lugrange /•'. dr. a z ö r ö m h ig iénás 

je lentőségét két pé ldáva l teszi szenilél-

hetövé : Karos székében g ö r nyed sú-

lyos betegség u tán a l ábadozó . Arca el-

aggod t , s á p a d t ; szemefénye b á g y a d t . 

Kedvet len, k ö z ö n y ö s ; a lába szára i nem 

b í r j ák cl. Ks íme, levelet hoznak , fel-

bont ja , bele tekint a rca hirtelen elsi-

mul . pir fut ja el. s zeme csi l log, felemel-

kedik és nem rogy össze, ereje meg-

jöt t . M á s i k : A vadás z ha jna l tó l fogva 

bo l yong a ha t á rban , vada t nem lát . 

Rossz kedvvel , f á rad tan ba l lag hazafe lé , 

a fegyvere is teher neki . Egysze r re 

estik a surii gazosbó l k iugr ik mel let te 

egy nyu l . Ledu r r an t j a s ö r ömében el-

felejti a hosszú c sa t ango l á s sikertelen-

ségét és f á r ada lma i t . V i d á m a n , egye-

nes de rékka l , r u g anyo s léptekkel siet 

haza felé. A hirtelen e l v á l t o z á snak a 

kedvező liir. a vadászszerencse a z oka . 

N a g y Napo lcon zenekarok d a l l ama i 

kíséretével vontat ta fel nehéz á g v u i t 

ka toná iva l a .szent Berná t hegy sz ik l ás , 

meredeke in . A z ö r ö m v a g y v í g s ág ez 

esetekben é lénk í tő v isszahatássa l volt 

a z i d egközpon t ok r a , f okoz t a a z agy-

sejtek vitál is ene rg i á j á t , az t a képessé-

get. me ly a szerveknek uj é leterőt ad . 

A repü l ő l abda i igves e l kapása v agy 

elkerülése a\agv a j á t s z ó t á r s h á t á h o z 

v a l ó jó l „ o d a s ó z á s a " . az a k a d á l y o k le-

győzése , a verseny t á rs u tó iérése , le-

gyűrése , m i nde z ö r ö m e t szerez a ját-

szónak . S ezen ö r ö m v i s s zaha t á sakén t 

ú j ra é led. g y a r a p o d i k a m á r - m á r lan-

kadó . veszni l á tszó testi erő , de tneg-

acé losod ik a lelki erő is. A z a k a d á l y o k 

s a z e l f á r ad á s l egyőzéséhez s zükséges 

aka ra t , ö n b ' z a l om és b á t o r s ág fokozó-

d ik . A j á t ékos ö r ömében nem is érz i a z 

i zom e l f á r adásá t és k i ta r tó lelkesedés-

sel j á t s za vég ig a hosszú mé t á t , a labda-

rugó part i t , fut ja végig a p á l y a m é g 

h á t r a l é vő részét . 

K/. a z é lénk í tő , lelkesítő, a z együ t t 

j á t s zásbó l e redő ha t ása n incs a szer-

tornának . sem a szabad- és rendgya-

kor l a tnak . a k á r m i t m o n d j a n a k . Ö r ö m e t 

szerez u g y a n a f iúnak , ha e l őszö r sike-

rül neki . pl. a nyú j t ón va lami nehéz for-

gás . de ha m á r egysze r tud ja , ez a z 

ö r ö m m á r veszít h a t ha t ó ss ágábó l . Tud-

juk ezt n a g y o n sokan sa j á t i f j úko r i ta-

pasz ta l a tunkbó l . 

Tagadha ta t l an , h o g y a s z e r t o r n á n ak 

add ig , in ig a z ember a g y a k o r l a t a i t — 

kü lönösen a nehezebbeket — meg ta-

nu l ja . van a k a r a t és b á t o r s á g fe j l esz tő 

ha tása . De m i r e a z embe r v a l a m e l y le-

hetetlennek l á t s zó g y a k o r l a t o t meg ta-

nult és többé nem kell a l e z uhan á s t ó l 

v a gy esetleges sérü lésektő l fé ln ie : ez 

a ha t ás is c sökken . 

A j á t é kn á l a z o n b a n a z embe r m i n d e n 

egyes a l k a l o m k o r m á s és m á s he lyze tbe 

jut . O l y s z á m t a l a n itt a z e l ő re nem lá-

tott és p i l l ana tny i l ag teremtet t he lyze-

tek v á l t o z a t o s s ága , h o g y a j á s z ó n a k 

ugyanc sak m inden s z emp i l l a n t á s b an 

van s züksége éles l á t á s á ra , lé lekjelen-

iétére, g yo r s í télő és k öve t ke z t e t ő ké-

pességére. Itt tehát nem a n n y i r a a z iz-

mo t és erős e gy én m i k én t a szer tor-

náná l h a n e m az ügyesebb , é le lme-

sebb, m o z g é k o n y a b b é r v ényesü l . M i g 

tehát a k isebb i zomere j ü a s z e r t o r n á h o z 

nem igen vonzód i k , a te rmésze tes g y a-

kor la tok , de kü l önösen a j á t é k i rán t 

rokonszenvet és kedvet tanus i t ha 

szakszerű , b u z g ó vezetésben részesü l . 

M inden t f i gye l emme l k i sé rve , felis-

mer j ük , h o g y a játéknak s az athletikai 
gyakorlatoknak nemcsak test ha-
nem egyúttal nagy mértékben lélek-
tani jelentősége is van. 

Az a n y á m a s s z o n y k a t o n á j a , ak i t ott-

hon m inden kis l égvona t tó l fé l tet tek , 

á zás tó l , f á zás tó l n a g y g o n d d a l megóv-

tak. a j á t s zó té ren t apasz t a l j a , h o g y a z 

„Puck" korcsolya, a legújabb minta, egyszerű, 
kényelmes és olcsó, csiszolt párja 3.50 k . 
nickelezett 5.50 kor 

„Normál Currir" korcsolya, fin. nickelezett 

párja 9.— kor. 
„Hercules" korcsolya, kemény acélból, fin. 

nickelezve párja 9. kor. 
Női „Gazella" korcsolya, fin. nickelezetl párja 

10.— kor. 

korcsolyákat 
A leg jobbaknak el ismert 

renischeidi g y á r tmányú 

szolid készítmény, célszerű rendszer és olcsó árak mellett köTetkezőkép a j án l juk 

Ugyanaz legújabb modell, párja 25.- kor. 
-Kerekes korcsolya" párja 4.— 5 9 — 

10.-. 20. és 22.20 kor. ' ' 

Továbbá nagy készlet: jégpatkók korcsolya-
szii|a«, sportszánkók, szobaiornaszerek, vi-
vofelszerelések, fegyverek, töltények és min-
dennemű sportcikkekben. Iskolazászló-
aljaknak celovo karabélyok és mindennemű 
felszerelések. 

„Jockson Haines" korcsolya fin. nickelezett 
pírja 15,— kor. 

„Roland" korcsolya, kitűnő és célszerű minta 
fin. nickelezett, párja ló — kor. 

Rohonczy-féle „Columbus" korcsolya, hegyes 
vagy gömbölyű orral, fin. nickelezett pára 
17.— korona. 

„Lex Lexander" fin. nickelezett párja 20.— k. 

Z U B E K B E R T A L A N E S T A R S A 
Budapest , IV., Muzeum-körut 29. s z ám . 

Alapíttatott 1871. évben. 

sportcikkek és fegy-

v e r e k á r u h á z a 

Alapíttatott 1871. évben. 



a tú l zo t t e lkényez te tés n incs e lőnyére . 

Reste l i , h o g y Anyá sabb a pa j t á sa i n á l és 

m a g a is i ngu j j ban ál l ki a gyöp re . 

H e l y r e h o z z a a sziilei h ibái t . 

K ü l ö n ö s n e k tetszhet ik , de - • és ez is 

he van b i z ony í t v a - a leg több ember 

b á t o r s á g a a bőre érzékem-sédével meg-

ford í to t t a r á n y b a n van . Ak inek a bő re 

szél . eső . h ö v a g y h idegge l s zemben 

t ú l s ágos é r z ékeny , a z zo rd . szeles, hó-

fuvásos . esős időben , de n y á r i n a gy 

me legben sem j á r sz ívesen k ü n n a sza-

badi ) a n ; — hűt lm a h ideg , a z á z á s 

v a g y a h ő m e g á r t n ek i ? Sok ember na-

pok ig el tűr i a ke l evény fúró , ége tő fáj-

d a l m a i t csak a zé r t , mer t fél a z o rvos 

g y ó g y í t ó kése p i l l an t ásny i f á j d a l m a s 

me tszésé tő l . H a d j á r a t o k b a n a k á r hány-

szo r t apas z t a l t á k , h o g y az a hős . aki 

n em félt a ha l á l t ó l , v i sszar iad a sebész 

eszközé t ő l . A m i ndennap i életben talál-

h a t ó s z á m t a l a n i d e v á g ó pé lda , megma-

g y a r á z z a a félti a bőrei k ö z m o n d á s 

i gazo l t vo l tá t . 

A s po r t gyako r l a t o k , bele ér tve a já-

tékot . c s a k u g y a n edz ik a bőr t is, kü lö-

nösen ha a zoka t télen is űz ik , a m i n t a z 

A m e r i k á b a n , a s k a n d i n á v népekné l és 

m o s t m á r N é m e t o r s z á g b a n és Ausz t r i á-

ban is. A n y á r i n ap heve. a téli h ideg , 

a h ű v ö s sze l l ő edz ik a bőrt , a l á b b szál-

l í t j ák é r z ékenységé t . A z t á n fu tásná l , 

u g r á s n á l n em egysze r o d a v á g ó d i k a z 

e m b e r s ott h a g y j a a térde, tenyere 

v a g y a k ö n y ö k e b ő r é t ; kék fol tot , búbot 

üt a testén. A k e m é n y l abda megkong-

ta t j a a h á t á t , b i r k ó z á sn á l jó l megropog-

t a t j á k . f ö l d h ö z te remt ik . M i nde z a 

több-kevesebb testi f á j d a l o m m a l j á r ó 

b eh a t á s edz i és h o z z á s z o k t a t j a a bőr-

idegeket a f á j d a l o m e lszenvedéséhez . 

A f á j d a l o m elviselhetése ped ig elfoj t ja 

a f á j d a l o m t ó l va l ó i r tózás t és i gy növeli 
a bátorságot, az önérzetet, az önbizal-
mat és megsziláráitja az akaratot. 
M i n d e r r e s züksége van a z embernek , 

ha a z életben va l ó k ü zde l emben siker-

rel a k a r j a megá l l a n i a he lyé t . 

A t a n u l ó k a t h l e t i k a i g y a k o r l a t a i r ó l . 

Q. W. Orton könyve után irta: 

Dr. Kovács Dezső. 

S z a b a d t é r i v e r s e n y e k . * 

A szabadtéri versenyekben az angolok és 

irek athletái hosszú időn át egyenrangúak 

voltak az amerikaiakéival, de az utóbbi évek-

ben az irek alig haladtak valamit, az angolok 

pedig egyenesen visszaestek ezen a téren s 

igy ma a szabadtéri versenyekben Amerika 

vezet. Amerika elsőbbségét elsősorban annak 

köszönheti, hogy az athleták ö náluk ügyelnek 

legjobban a formára, másodsorban pedig an-

• Field events: szabadtéri versenyeknek 
fordítottam; olyan versenyfajok ezek. ame-
lyek nincsenek megszabott pályához kötve, 
mint a futás összes fajai a mezei futást kivéve. 

nak, hogy náluk a szabadtéri versenyek rend-

kívül népszerűek, minek folytán versenyzőik 

száma évről-évre nő. 

A szabadtéri versenyek athletájának kondí-

ciójához és egyéni természetéhez képest any-

nyi mindenfélére kell ügyelnie, hogy itt az 

egyes versenyfajokhoz tréning előtti munka-

beosztást nem is fogunk adni, hanem tanul-

mányozza mindegyik athlcta a saját képes-

ségeit és gyengeségeit s ahhoz képest trení-

rozzon s mindenekelőtt ne felejtse el soha, 

hogy a szabadtéri athletának a legfontosabb 

kelléke: „a forma, a tökéletes forma!" 

A magasugrás. 

A magasugrásnál is a stilus a legfontosabb. 

Ha az athléta pompás rugékonyságu s a ter-

mészet a magasugráshoz minden képességgel 

megáldotta is. ha nem ismeri, hogy melyek a 

magasugrás legjobb módjai, nem fogja tudni 

éi tékesiteni a tehetségét. 

A magasugrásnak legtermészetesebb módja 

az, amelyet „scissors jump"-nek (ollós ugrás) 

hívnak. Ennél az athléta oldalról szalad az 

ugrómérce felé. átveti az egyik lábát s azután 

követi a másikkal. Ezzel a stílussal azonban 

az ugró nem fejtheti ki összes tehetségét. 

Az a stilus, amelyet manapság használnak, 

sokkal komplikáltabb, jóllehet ez sem egyéb, 

mint az előbb említett ugrási módnak a javí-

tott formája. Ennél az ugró szemből egyenesen 

szalad az ugrómérce felé, a mércétől kis tá-

volságban kissé oldalra kanyarodik, sarkait 

lefeszíti a földre s aztán ugrik át a rúdon. Az 

ugrás maga ugy történik, hogy midőn az ugró 

jobblábával a magasba lendül, ezt a felfelé 

irányuló mozgását jobb karjának hatalmas fel-

lendítésével is elősegíti. Ezeknek a mozgások-

nak együtt az a céljuk, hogy a jobbláb át-

kerüljön az ugrómérce rúdján. Mindeme moz-

gásokhoz járul még az is. hogy az ugró kis 

fordulatot is tesz, amidőn emelkedőben van. 

ugy hogy éppen amikor a test a legmagasabb 

helyzetben van. a test jobb oldala párhuzamos 

az ugrómérce rudjával. Ebből a helyzetből 

azután a rud túlsó oldalán levő lábat erőtelje-

sen kell lelenditeni a föld felé s egyidejűleg a 

ballábat gyorsan átemelni a rud felett. A bal-

láb mozgását ismét a balkar hatalmas fel-

felé mozgatásával segítjük elő s egyszersmind 

a test balra-hátrafelé fordulunk s miután a 

testnek ez a fordulata természetesen esés 

közben is hat még, az ugró arccal a mérce 

rúdja felé fordulva ér le. 

Az előbb említett mozgásoknak pontosan a 

megfelelő időben véghezvitele főleg a törzstől 

függ. A hátgerincnek mintegy támpontnak kell 

szerepelnie s minden mozdulatnak pontosan az 

ugró ellenőrzése alatt kell állania. 

Hogy még egyszer röviden összefoglaljuk 

az előbb említett utasításokat: a földről fel-

ugrás után az ugró jobb karját és lábát át-

veti a rud felett: azután ugyancsak a jobb 

kart és lábat lefelé csapjuk s ugyanakkor a 

ballábat és kart felfelé emeljük, a törzset pe-

dig hátra és kifelé rántjuk, hogy a rudat ki-

kerüljük. Meg kell még jegyeznünk, hogy 

emelkedés közben az ugrónak oldalfordulást 

is kell tennie, hogy igy jobb oldala a rúddal 

párhuzamosan helyeződjék. 

Ha az ugró ballábával ugrik fel először, ak-

kor az összes mozgások ugyanazok, azzal a 

különbséggel, hogy a balláb és balkar kezdi 

a mozgást. 

Az cmlitctt módon ugranak Swceney és 

Baxter, akik az amerikai ugrók közül bizonyá-

ra a legjobban gazdálkodnak erejükkel s en-

nek a stílusnak használatával magasabbat 

ugrottak, mint amilyet bármely más stílussal 

lehetett volna. Sok amerikai ugró van azonban, 

akik a maguk egyéni tulajdonságainak meg-

ielelöleg különbségeket fejlesztettek ki a 

stílusokban, de ök is mindnyájan az előbb em-

iitett alapelvek szerint ugranak, vagyis a test 

felfelé mozgását a karok és lábak segítségével 

viszik feljebb, s a karok, lábak és a törzs moz-

gásai emellett mind céltudatosan arra irány-

zottak. hogy a mozgásban levő részek a mérce 

rudiát pontosan kikerüljék. 

Sok ugró a rud felett szinte vízszintes, fek-

vő helyzetben repül át. W . Byrd Page. a 

valaha csak élt magasugrók egyik legkiválóbb-

ia. aki a kollégiumok rekordját tartja még ma 

is 0 láb 4 hüvelyk magasugrásával (körülbelül 

103 cm.), egészen különös stílust fejlesz-

tett ki. Stílusát maga találta meg és annak sok 

előnye is van. ha azonban az ő felugrásba for-

dított erejét még a modern stílussal tudná 

egyesíteni, akkor bízvást várhatnánk uj világ-

rekordot. Page mint ha csak négykézlábről 

ugrott volna fel. Jóllehet csupán nagyon ala-

csonyra húzta össze magát felszökés előtt. 

Összes erejét a felfelé mozgásba vitte s ugrás 

közben térdét és lábait felhúzta, amennyire 

csak tudta s mint valami gumtnilabda ugrott 

át a rúdon. 

Ez a példa is amellett szól. hogy a kezdő 

ugró ne kösse le magát szolgailag egyik stí-

lushoz setn. Ismerje meg az emiitett modern 

stilus elvét és célját, de ha magára nézve 

nem találja azt teljesen megfelelőnek, módo-

sítson rajta egyéni tulajdonságaihoz képest. 

Ha a kezdőnek nincsen külön arravaló mes-

tere. próbálja meg mégis ezt a stílust a leírás 

után. mert tapasztaltabb mester tanácsa nélkül 

ö maga nem igen fogja megítélhetni, hogy 

melyik éppen a neki legalkalmasabb stilus. 

A magasugrónak elevennek és rugékony-

nak kell lennie. Ha mindennap gyakorol, igen 

könnyen elvesztheti azt a határozottságot, 

amely annyira szükséges, hogy munkája sike-

res legyen. Hetenként ötszöri gyakorlás telje-

sen elég. Amig a jó formát nem sajátította cl. 

ne is törődjön sokat a magassággal. Tegye a 

mérce rúdját elég kőnnyii magasságra s ugy 

gyakoroljon s törekedjen főleg a különböző 

mozgások pontos és helyes időben történő 

begyakorlására. A kezdő athletának elsősorban 

és mindenekfelett erre kell ügyelnie, mert a 

további sikerei mind csak a jó formán épülhet-

nek fel. 

A jó forma azonban nem csupán az elmon-

dottakból áll. hanem abból is. hogy a jó ugró-

nak tisztában kell lennie azzal, hogy melyik 

az a távolság, amelyből indulva a legnagyobb 

erőt fejtheti ki az ugrásnál s hogy a mérce 

rúdja előtt ismét melyik pontról legalkalmasabb 

felugranla. Egyik módja ennek az. hogy mond-

juk hét lépésnyi távolban a mérce rúdja előtt 

valami módon megjelöljük a helyet s azután 

megfigyeljük, hogy akkor, midőn az ugrás leg-

alkalmasabb helyről történtnek látszik, melyik 

lábbal érintettük az elébb említett megjelölt 

helyet. Ilyen módon azután bármikor újra fel-

mérve azt a jelet, ha futás közben a megfelelő 

lábbal érintjük, biztosak lehetünk benne, hogy 

az ugráshoz legalkalmasabb távolságra és 

megfelelő lábbal érkezünk a mérce rúdja elé. 

Egy más módot is ismertetünk majd a távol-

ugrásnál is 
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Mellső liarántállás a nyaknál. Ugrás haránt 

lovagülésbe a nyakra, mindkét kézzel az első 

kápán felső iogás. Lassan ülés a nyakra (jobb-

kéz a fogást el); balláb átemelés a balkéz 

alatt a jobbláb mellé (közben balkéz fogás-

csere felső fogásból alsóra). Kél fordulattal 

balra, jobbkéz a második kápán ielsöfogást 

véve, nyújtott mellső oldaltámasz. Páros térd-

emeléssel térdelés a nyeregre, törzsnyujtás. 

oldalt középtartásba emelt karokkal. Bátor-

ugrás. 

„Harántállás a nyaknál", ilyen helyzet két-

féle lehet, vagy „mellső", mint a jelen esetben. 

Haránt lovaglás a nyakon. 

vagy „hátsó". Mellső harántállásnál mellel ior-

dulunk a nyak felé. ugy hogy előttünk van a 

nyak. a két kápa a nyereggel és a hát. 

„Ugrás haránt lovagülésbe a nyakra stb." 

Az előbb leirt helyzetből többféleképp ugor-

hatunk haránt lovagülésbe. He a jelen esetben 

legstilszerübb, ha páros nyújtott karral lendí-

tünk előre, közben lábujjhegyre állva, mind-

két kézzel pedzésszeriien rácsapunk a nyakra 

közel az első kápához s egyidejűleg elugrunk. 

Ugrás közben már gondunk legyen, hogy a 

haránt lovagülés nyújtott testtel sikerüljön, a 

fogást el ne hibázzuk és a homoritás el ne 

maradjon. Csak ugy. mint az első (I.) képen. 

„Lassan ülés a nyakra (jobb kéz a fogást el); 

miután a lovagülés csak ugy helyes, ha a lo-

vat a két comb között ugy szorítjuk, hogy a 

combok és a ló teste között át lehessen látni; 

azért természetes, hogy a lovagiilésböl tény-

leg leülhetünk, lévén azonban ez is erőgyakor-

lat, hát lassan ülünk le a nyakra. Kolytatólag 

azonban a jobbkézzel eleresztjük a fogást és 

tetszés szerinti helyzetbe visszük. Leltet o|. 

dalt középtartás, magas tartás vagy más 

helyzet. Jelen esetben mégis legcélszerűbb a 

második képen látható mozdulat, mert a f a-

korlát folytatása ezt csaknem ig> kívánja. 

Ime egy ujabb téma. gyakoroljátok szorgal-

masan. talán még hasznát vehetitek, ha má-

sutt nem, talán az országos középiskola 

tornászbajnokságok küzdelmeiben. 

Miska bácsi. 

Bal láb átemelés a balkéz alatt. 

„Balláb átemelés a balkéz alatt", éppen ugy. 

mint a második képen (II) „a jobb láb mellé 

(közben balkéz fogáscsere felső fogásból 

alsóra)". Ezt az átmenetet mutatja a harma-

dik kép (III). 

„Kél fordulattal balra stb." ülöhelyzetböl 

lassan emelkedünk s a test súlyával a bal 

karra támaszkodva (nehezedve) fél fordulatot 

teszünk balra, de már a negye i forJulutnál 

a jobbkézzel a második kápán iels.'i iogás: ve-

szünk s a hátralevő i.cgyeJ iorJulat már iiiiu I-

két karra támaszkodva t irténi i . miáltal ny. i-

tott karok meilett mellső oldaltámaszba ke-

rülünk a nyereg fölött. 

„Páros térdemeléssel stb.". a páros térüea.e 

lés mozdulata már eléggé ismeretes, ennek 

segélyével kerülünk a negyedik képen (IV) 

látható helyzetbe. 

„Bátorugrás" talán ismeretlen előttetek, de 

azonnal megértitek miről van szó. A negyedik 

képen bemutatott helyzetből kell előre le-

ugrani guggoló állásba, de a karok maradnak 

változatlanul, repülés közben is. Ismét az-

után nyújtás alapállásba. 

Megjegyzendő, hogy a „bátorugrás"-nál a 

kartartás különben lehet tetszésszerint bár-

milyen. 

Mult havi krónika. 

Az elmúlt nagyobb szünetet mindenki ródli-

zásra s okresolyázásra szánta, de a kedvezőt-

len időjárás ugy intézte a dolgot, hogy bizony-

sok helyről nyert értesüléseink szerint a ned-

ves. ködös idö sem riasztotta a tanuló ifjúsá-

got vissza attól, hogy legalább egy kis trénin-

get ne rendezzenek az általánosan ismert s az 

ország minden városában nagy kedveltségnek 

örvendő footballjátékhól. Végre az ó-év utoNó 

napján az öreg Szilveszter hóval és fagygya! 

kedveskedett. Sok ezer diák kívánsága telit-

sült. a ródlizás. a kedves ródlizás is megindul-

hatott s a korcsolyák előkerültek rejtekhelyeik-

ről. Ezzel kapcsolatban megtudtunk olyas vala-

mit is a iiuk tudósításaiból, mely nem minden-

napi. nem közönséges. 

Képzeljétek a rődlizást. a levegőn való t i 

sportolást a nagyváradi főgimnázium papi ig.< 

gatójának is tetszik, nevelő értéket tulajdon t 

annak s kívánsága volt, hogy a fiuk ródii 

zanak. A magyar főpapság egyik kiválósáv.. 

Mikes János gróf, a szombathelyiek piispo 

Székelyudvarhelyen, mint a ródlizás s siek--

meghonosítója ismeretes a diákok között, 

tette ott ismertté e téli sportot. E példák 

sok vezető állásban levő gondolkodhatni > 

ugy-e? S így nem csudálkozhatni azon, h o v 

a derék székely fiuk ugyancsak igyekeznek 

püspök ur kedve szerint cselekedni s szaba 

idejüket ródlizás. korcsolyázás, síeléssel tölt 

el mostanában. Bár sokat vártunk e tekinti 

ben a felvidéktől, mégis hírek liijján az élelme -

pesti kálvinista diákokat kell megemlitenűn1. 

s megdicsérnünk, kik ha már Pesten nem le 
Bal láh átemelés a balkéz alatt. 

mellé. 

Térdelés a nyeregre oldalt középtartásba emelt 
karokkal. 



tek helyet, a fővároson tul: Piliscsabán (a 

nagy felfedezés után) hozzáfoghattak az álta-

luk annyira kedvelt téli sport, a ródlizáshoz. 

Második igen sikerült kirándulásuk alkalmá-

val már nemcsak Fuxhoffer tanárt, a jőnevii 

sielöt. de a barcsayistákat is kicsalták ma-

gukkal. az egész napot a friss levegőn töltöt-

ték e kellemes téli sporttal s csak este tértek 

haza egy felejthetetlen nap kellemes emlékei-

vel. 

Miska bácsi általánosan kedvelt cikkei sem 

képesek benneteket bent a tornateremben tar-

tani. ugy látom, pedig szegény öreg a korlát, 

nyújtón és lovon erőlködik mostanában s 

azon fárad, hogy a tornát is iizzétek szabad 

óráitokon, Gondolom. azóta bánkódik is. hogy 

mindig athletika. hósport járja, de megvigasz-

talom a jó öreget azzal, hogy az erdélyi fiuk 

mellett a nagyváradiak, nyitraiak. nagy-

becskerekiek azért nekiestek a tornának is. 

nemcsak a páros lábmérlegét tanulták meg. 

hanem a billenések, támaszhalcndiilések kü-

lönböző fajaival is gyönyörködtették a közön-

séget. hogy megmutassák mily otthonosak a 

tornában is. Ezt bizonyították be sikerült disz-

tornáikon. hol élénkítésre az egyhangúság el-

kerülése céljából az athletikát hívták, azért 

segítségül beállítva mindenüvé a mindinkább 

tért hódító athletikai számokat is. 

E hónapban ismét két sportkör alakulásáról 

olvastunk s igy derék tornatanáraink igyekez-

nek okszerűen ifjainkat az egyletekből el-

vonni, ahol erre alkalom nyílik együtt van a 

diákság s egy-egy ifjúsági sportkörben ' tölti 

szabad idejét társaival. Nem is bánja az a 

diák. a klubok csak alkalmat adjanak neki 

arra. hogy kedvét tölthesse, magát kiszalad-

gálja: legalább azt vesszük észre a mi meg-

figyeléseinkből. Mit akar a diákság, mi után 

vágyik, mi az ideálja a sport terén, megmond-

hatom röviden pár szóval: „foothall. füles-

labda, úszó. athletika, tornász, v ívó bajnok-

ság". Ez kell a magyar középiskolai diákság-

nak. rendezzék meg a sportkörök s nem kell 

félteni az egyletektől őket. bent maradni velők 

az iskolában s ez könnyen kis jóindulattal meg 

is rendezhető iöleg ha lapunk általánosan el-

terjed a diákság között. 

Az ETC foothall csapatának körútja nemcsak 

az ország sportférfiait hozta lázba, hanem a 

diákságot is. Kik e diadalutat nem nézték tét-

lenül. mert nyomában megindult a sportkörök 

tavaszi tervezgetés s ott. ahol több iskola van. 

városi foöthallhajnokságot alapítottak. Igy az-

tán nemcsak Kassán, de Sátoraljaújhelyen. 

Szegeden. Temesvárt. Nagyváradon. Újvidé-

ken. Eperjesen. Ungváron a fővároson kivii! 

fogunk tavaszszal élénk játékéletröl hallani. E 

körút óriási módon mozdította elő a football-

sportot középiskoláinkban, hol azt többé el-

nyomni senki sem fogja. 

A vívás lassan ugyan, de biztosan terjed, 

versenyekről csak itt-ott néha hallunk, de azt 

hisszük minden iskolában a szezon végén fog-

ják megtartani a fiuk által annyira kedvelt 

versenyeket. Egy középiskolai bajnokság mily 

óriásit lendítene e sportágban is. 

Lövészeinkről sem feledkezhetem meg. Ok 

gyakorolnak hol muszájból, hol önként s bizo-

nyára a tavaszi versenyekre készülnek, hogy 

intézetüknek e téren is dicsőséget és hírnevet 

szerezzenek. 

Ha még elmondom, hogy korcsolyaverse-

nyen részt vett eddig is ifjúságunk két ízben, 

ott derekasan megállotta helyét s a temesvári 

modern tornacsarnokról, melynek uszodája is 

van. örvendetes tudomást szerzett az ország 

nagyja s apraja s hogy ez a piaristák tulajdona, 

akkor azt sem hallgathatom el. amivel Buda-

pest fővárosa megint példát nyújtott, t. i. a 

polgáristák számára játszóteret készíttetett, 

melyet most korcsolyázásra tettek alkalmassá, 

tavasszal meg tornaszerekkel s játékeszközök-

kel fogják felszerelni. 

Figyelő. 

Téli sportok üzése. 

E lap hasábjain a turisztikáról cikkezve: sor-

rendtől eltérőleg közben most az alább Írtakat 

ajánlom tekintettel az időszerűségre. 

Teszem pedig ezt azért, mert nálunk még 

mindig kevesen hódolnak a téli sportnak s igy 

ilymödon remélem, hogy még ez évben is 

szerezhetek egypár hívőt közületek ifjú bará-

taim. 

Mint mondám, a tél örömeiből kevesen ve-

szik ki részüket. Pedig hazánk hegyvidéke, de 

még az alföld is. lépten-nyomon csalogatnak 

bennünket és Tátránk készen vária minden 

pillanatban az újkor hajnalpirkadását. 

Ertsiik meg már végre, mutassuk meg a nyu-

gatnak. hogy hazánk hófedte sziklakoronáját 

semmivel sem múlja felül Davos és a többi 

világhírű helyek. Becsüljük meg sajátunkat 

ugy. amiként megérdemli, vegyük észre vala-

hára mi is azt. mit az idegenek irigyelnek 

tőlünk. 

Nagyatyáink a telet csak hosszú álomra 

használták, vagy mulatozásra jó meleg ke-

mence mellett. Ok csak hébe-hóba ruccantak 

ki egy-egy partira csengös-hongós szánon va-

dászat címén, vagy elhízott lovaik jártatása 

végett. Akkor is jó meleg farkas-hundákba 

hurkolództak s melegített téglákkal védték 

szörhotosokha bujtatott lábaikat nagy csomó 

széna között. 

Atyáink (ismerték ugyan már a korcsolyá-

zást. sőt utóbb az sokakat meg is hódított, de 

mégsem űzték azt sportszerűen. 

Az e fajta szórakozások csak utóbb lendül-

tek fel. csak az iijahh nemzedék ért el ered-

ményeket. 

Faluhelyen mulatoztak elődeink is kis szán-

kókon mint gyermekek, de mint felnőttek ko-

molyságon alulinak tartották azt. Kezdetleges 

eszközeik formái feltalálhatók a gazdálkodó 

vidékeken ina is. ámde sportszempontból 

számításba sem jönnek. Ezekről azonban majd 

máskor. 

Nagy feladat vár reátok e téren is ifjak, 

rajtatok múlik, ha haladást nem mutattok fel. 

A téli sportok rendszeres és intenzivebb kul-

tiválása. fellendítése függ tőletek, az elhagyott 

tájakra néktek kell életet vinni, ne maradja-

tok tehát tétlenül. Csehországban pld. 1910. év 

december havában N7 iskola 2494 tanulóval 

vett részt egy si kurzuson s a junior verseny-

ben 16.5 méteres ugrással nyert az első, hár-

man pedig 14 méterrel. Büszkén ir erről a mi 

szomszédunk s mögöttük siránkozva mara-

dunk régiek. 

Ne féljetek a hidegtől, bár szüleitek annak-

idején aggódó gondossággal burkoltak be tite-

ket is talán s kényszeritettek szobafogságra 

télnek idején, mindazonáltal nem tudom elég-

gé ajánlani, hogy menjetek ki a szabadba nap 

mint nap és edzétek magatokat. 

Szokástól iiigg minden. Két volt növendé-

kem pld. havas, jeges felületen is kedvet kapott 

meztelenül birkózni, mert nap mint nap füröd-

tek a szabadban. Avagy a mezítláb futkosó 

cigány purdé nem-e szintén arról tesz tanú-

bizonyságot? 

Ésszerű eljárással oszlassátok el szüleitek 

aggodalmát, meggondolt sportolástokkal győz-

zétek meg féltő övéiteket a helyes életmódról. 

Elvégre is a iériinak sokszor kell szembe 

szállani vésszel, akadálylyal s ha azt nem 

szokta meg: ugy készületlen nem is győzi le 

és hamarább hekövétkezhetik a még nagyobb 

szerencsétlenség. 

..Ne meni a jégre, nem esel" szólásmód nem 

mindenben fedi a valót s több mint bizonyos, 

hogy a testileg ügyest kevésbhé fenyegeti ve-

szély ott. hol más életével fizet esetleg. 

Külömböző sportok üzésével a lélekjelenlét 

nagyban erősödik, iöleg áll pedig ez a téli 

sportokra: jóllehet éppen azok iránt viseltet-

nek legtöbben előítélettel. Pedig a tél épp oly 

kedves, mint a nyár. épp ugy meghozza min-

denki számára a szórakozást. 

(Folytatjuk.) 

Uj ródli-pálya Székelyudvarhelyt. A város 
a múlt napokban nyitotta meg pompás ródli-
pályát. mely a Budvár mellett terül el. 
Hosszúsága 1200 m.. esése kb. 90 m. A bérlet-
jegyek itt is. mint a jégpályán, nagyon olcsók, 
a diák-jegy 2 korona. 

Céllövészet a székelyudvarhelyi róm. kath. 
főgimnáziumban. Mint minden évben, az idén 
is. gyakoroljuk a céllövészetet, a melyet 

mivel most nagy a hideg a torna-terem-
ben tartunk meg. A céllövészetet tanulhatja 
minden \l VIII. osztályú tanuló. Összesen 
95. Az önként ielentkezök száma 56. Az órá-
kon osztálykülönbség nélkül gyakorlatozunk 
cs lövünk célba: óránként átlag 2o 25-en lö-
viink. Egyszerre kettő lő; egyenkint négy lö-
vést tesz: a többi a fegyverrel való bánásmó-
dot tanulja az altisztek vezetése mellett. A 
honvédelmi miniszter ur minden évben 5 érmet 
szokott küldeni, melyet a legjobb lövök nyer-
hetnek el. A tanév végén van a céllövő ver-
senyünk. amelyen éles töltényekkel lövünk. -
A tornateremben gyutacscsal lövünk.A céllö-
vészetet Lukács hadnagy vezeti tornatanárunk 
és négy altiszt közreműködésével. Az órák 
kedden 2 4-ig vannak: órák végin mindig 
kijelöl tanárunk négy tanulót fegyvertiszti-
tásra. akik a következő órán először lőnek 
célba. 



X. évfolyam. 

S P O R T K Ö R Ö K . 

Adomány egy uj Sport Körnek. V 1 

itcai újonnan alakítandó sport egyesi 

Az alapszabályok 
elején a magas mini 
izorongva várják a i 

iillért ajánlottak fe 
nyújtattak még jan 
teriumha és most ! 
a rendtartásban előirt negyven nap elteltet, 
mely időn belül ha intézkedés nem történik, 
az egyesület megalakultnak tekintetik. A kiirt 
egyesületi jelvény rajz-pályázatai szorgalma-
san érkeznek be a vezető tanárhoz. A pályázat 
titkos s az első választmányi ülésen történik 
eldöntése a legszebbnek Ítélt jelvény-rajz. 
fiz keriil kivitelre s ez képezi legméltóbb ju-
talmát a tervezőnek, ki csak intézeti növendék 
lehet. A vezető tanár már lépéseket tett a 
közgyűlés s a jelvények elkészítése tárgyában. 
\ fiuk szorgalmasan vívnak az iskolában heti 

2 órában Baseli Menő. ismert vívó-mester veze-
tése mellett. 

Nyltráról. Január 22-én tréningei tartottunk 
a torna-teremben, amelyen kb. 40-en vettek 
lészt. Amíg a kisebbek a nyújtón és korláton 
gyakorlatoztak, a VII. és VIII. oszt. közt ma-
gas ugrás csapat-verseny folyt le. Mivel VIII. 
oszt.-ból csak három ugró volt jelen, csak 3-as 
csapatok küzdöttek. 147.7 cm. 7-en ugrottak 
át; VIII. oszt.-ból: Koplik. Martiska. Toman; 
VII oszt.-ból: Agárdy. Flmra. Korányi és 
l'asszovszky. Koplik még a 155- cm-t is át-
ugorja és ezzel torna-termi rekordot állit fel. 
V csapatversenyt tehát a VIII. osztály nyerte 
el. Az alsóbb osztályosok közül (ioldherger és 
Vogt V. oszt. tanulók I4<i cm-t. Simkó IV. o. 
tan. 135 cm-t ugrottak. Fzután helyből távol-
ugrásverseny volt. amelyen I. Chura 27o cm.. 
2. Simkó IV. o. t. 266 cm.. .í. Toman VIII. o. t. 
252 cm. 240 cm-t ugrottak még: Agárdy. Pasz-
szovszky és Korányi VII. o. t.: Koplik. Mar-
tiska. Simonffy VIII. o. t. Helyből ugrás ver-
senyben: I. Chura VII. o. t. SlI cm.. 2. Simkó 
IV. o. t. 77X cm.. l'asszovszky VII. o t. 747 
cm.. 4. Toman VIII. o. t. 742 cm. Megemlítendő 
még. hogy az állandó fagy következtében ki-
tűnő jegünk van. Örömmel is használjuk iel 
mindnyájan és sokan gyakorolják magukat kü-
lönösen a mükorcsolyázásban. Leginkább Sán-
dor Jenő VI. o. t.. Szabó Imre VII. o. t. és 
komhányi Árpád VIII. o. t. tűnnek ki. 

Ugy hírlik, hogy a Nyitrai Torna- és Vívó 
Fgyesület a városi képviselő-testülettel kar-
öltve végre megvalósítják régi óhajunkat: ját-
szó-terünk lesz. Ma ez megtörténik, ugy a 
sport igen könnyen föllendül intézetünkben, 
inert mit ér a tehetség és lelkesedés, ha nincs 
hol gyakorolnunk 

Mi lesz. tavasszal. A becskereki fiukra ta-
vasszal nagy munka vár. ügy füles- és football 
mérkőzést tartunk a kereskedelmistákkal. 
Továbbá céllövészetben is megmérkőzik a két 
intézet egymással. Azonkívül usző-veisenyiink 
lesz a Fischer és Rosenield-féle uszoda közt. 
tizek a versenyek biztosan megtartatnak. 
Valószínű azonban, hogy más versenyek is 
lesznek. 

A természetbarátok. 1912. január hó 21-én 
a nagyváradi hóval belepett dombokon jár-
kált négy edzett diák és egy torna-tanár. 
Ilyen időben a városi diákok közül csak a 
Nagyváradi Prem. Fögimn. Testgyakorló Kö-
rének akadhatnak olyan tagjai, akik dacolva 
a hideggel, játszva a veszélyekkel ilyen ki-
rándulásra mernek vállalkozni. Olyan lelkes, 
jó kedvű volt a hangulat, hogy még tavaszkor 
is kevés akad hozzá hasonló. Ámbár hegyre 
másztunk s lehelletünk azonnal ködös párává 
változott, de azért javában daloltunk, vissz-
hangzott tőle az egész völgy s dombvidék. 
> midőn felértünk a dombtetőre, s szétnéz-
tünk az alattunk elterülő csillogó, fehér hóval 
lepett rónára, amelynek csillogását csak néhol 
szaggatta meg egy-egy kormos gyárkémény 
templom-torony s a közeli hegyek ormán vil-
logva tört meg a felkelő nap lágy. bársonyos 
s" •ára. a természet ezen téli poinpáia percekig 
lebilincselt s feledve az ut nehézségeit egy 
téli kép fönséges panorámájával tértünk 
haza. 

déssel tárgyalják a szakosztály tagjai, hog> 
mely csapatokkal mérkőzzenek, l öbb helyről 
kapott felszólítást, melyeket mind elfogadta a 
szakosztály. Igy tehát a következő csapatok-
kal fogja megtartani a mérkőzést: KAOh Hiú-
sági csapata (kik látrába kirándulnak s ezen 
útjukban betérnek Eperjesre). Sátoraljaújhelyi 
(iépe:yár. a kassai iögimnázium. reál, gépé-
szeti iskola, inelv utóbbi három csapattali 
mérkőzésére kíváncsiak, mert ezáltal meg-
tudja a ..Testgyakorlók Köre" iootballcsapata. 
hogy mily esélylyel indul a kerületi versenyen 
levő football-versenyen. 

Ahol még nem gyakorolták a fiileslabdajáté-
kot. A nagyváradi prém. iögimnázium lest-
gyakorló Körének tagjai mindinkább megked-
velik a labdát, az ifjúság legkedveltebb iáték-
szerét. Az intézet ifjai között az egész ország-
ban. tehát itt is. elterjedt az igen kedvelt foot-
ball mellett a német eredetű füleslabda iáték 
is. amelyet sok intézetben nem kedvelnek, fő-
leg azért, mivel abban a kapuvédés teljesen ki 
van zárva. Előnye azonban az. hogy inig a 
íoothall csak a tüdőt s az alsó végtagokat ici-
leszti. a füleslabdázás emellett a kar erősségét 
is növeli. Tekintettel az ifjúság ezen sport 
iránti nagy érdeklődésére már az előző évek-
ben s amit most ősszel tanúsítottak, a kör 
játék-szakosztálya két csapatot alakított, ame-
lyek a tavasszal rendszeres tréningbe iognak. 
hogy tavasszal a szalontai. csabai és váradi 
intézetekkel tervbe vett mérkőzéseken mcgáll-
liassák helyoket. 

R E G É N Y 
A fekete tizenegy. 

Irta: (Ily. 

•i ko/< 

óm teljes sikerrel 
, hogy te is nyélbe 

olt!" 
..De hogyan?" 
..Jövő héten nösiil a gróf s a le 
• kifizette az adósságait". 
..Hát csakugyan sikerült befonni . 
ist?" 

tei 

gimnázium készült 
és revánsjelleggel birt. 

középiskoi 

„Egyszóval az én i 
végződött. Kérdés CSÍ 
ütötted-e a dolgodat r 

Krausz válasz helyett titokzatos mosolylyal 
a teás kanna után nyúlt és megtöltötte a csé-
széket. 

..Ne idegesíts. Szólj nyíltan, 
pénz vagy nincs?" 

zettát adott ki belőle. Reményinek. 
Az óriás felnyitotta a dobozt és izgatottan 

turkált a tartalmában. Huszonegy darab ezres 
bankó hevert egymáson, meg egy hétezer ko-
ronáról szóló takarékpénztári könyvecske. \ 
pénzügynök nevetve mondta: 

..Hz az alaptőke." 
Reményi hitetlen arccal nézett rá. 
„Bámulsz, mi? Három; 

Tavasszal ugyanis 
során a piaristák legyőzték a reformátusokat, 
tizek nem tudtak belenyugodni a vereségbe s 
aiánlatot tettek, hogy ugyanazokkal az embe-
rekkel csapjanak még egyszer össze. A piaris-
ták nem tértek ki s igy a tavaszi csapatok ui-
hól kiálltak. Persze két-három ember innen is. 
onnan is. közben leérettségizett, de a feltételek 
értelmében a reváns-mérkőzésen azért részt-
vehettek. 

Hatalmas közönség koszol uzta a zold Vvc-
pet. A tribün-páholyaiban szelíd arcú piarista 
papok és a kálvinista gimnázium tanárai Há-
láltak helyet. Nagyszámú lánysereg tarkította 
az emelvényt, Eliöttek az érdekelt iskola diák 
iai. ezek szülői, rokonai és a régi növendékek. 
Összevissza lehettek vagy nyolcezren. 

Reményi elégedetten nézett szét ez ember-
tömegen és titokban arra gondolt, hogy ha egy 
diákmérközésre ennyi nép ion ki. micsoda tö 
megek iognak az üstökösként teltüno rekete 
Tizenegy mérkőzéseire felvonulni. 

A csapatok már kint voltak a pályán és cgv 
kapura lövöldöztek. Reményi megfújta a sip-
iát. mire a két kapitány a középvonalhoz sie-
tett. A reiormátusok halványkék inget öltöttek 
rózsaszínű szegéllyel, a piaristák dressze 
iehér-kék volt. 

A sorsolás megtörténi s a mérkőzés elkez-
dődött. Már az első pillanatban látni lehetett 
a református legénység nagy iölényét. A jobb 
oldal szép összinunkával levitte a labdát, me-
lyet ügyes beadás után rögtön be is lőttek a 
kapuba. A piarista védelem tehetetlenül állt 
az erős támadás elé. Ugy látszott, hogy a mér-
kőzés kimenetele nem kétséges. 

Felállás után a piaristák kezdenek. A centei 
balra adja a labdát és vagy husz méterrel 
előre tör. A labdáért megindul a harc a pia-
rista összekötő valahogyan előre tólja a cen-
ternek. Az kapásból lő és meg van a kiegyen-
lítő gól. 

Reményi elámult e lövésen. Odaakart lepni 
a glólövöhöz. hogy üdvözölje, de meggondolta 
a dolgot. Ugy vélte, hogy tisztára véletlen 

negint a piarista centerhez 
.n méternyire az elleniéi 

>lyadé- e gól. 

Ujabb játék után 

már a jut a labda, negyv 
kapujától. Két halfi 

asztal nyi tiszta helyzetei 

vaska- hatalmas csavarás 
lett. a gólba jut. 

„De még hogy! Rögeszméje lett. hogy grófi 
vöt kap. Lányát máris ugy emlegeti, hogy 
a kis grófnő". 

„fis a lány?" 

„Kezdetben nem nagyon kapott Qasztonon. 
De végül mégis szerelmes lett a csinos gye-
rekbe. Azt persze nem tudja, hogy Leonstein 
Oaszton gróf két éve még egy cselédszerző 
kiiutója volt. nem is seiti. hogv én öltöztettem 
ki mágnássá." 

„De egyszer csak megtudja." 

„Mit törődöm azzal?" Kő. hogy már itt a 
pénz. Arról volt szó. hogy angol trénert hoza-
tunk a csapatnak. Nos. hát most még ennél is 
többet nyújthatunk. Az egész csapatot kiküldőm 
egy fél évre Angliába!" 

Reményi boldogan boxolt bele a pénzügynök 
hátába. Krausz egy menetrendet csapott fel és 
az óriással együtt az utazás tervezgetéséhez 

Reményi a következő vasárnap délelőttjén 
a lágymányosi sporttelepre igyekezett, ahol 
egy diák meccsen kellelt bíráskodnia. 

Morogta Reményi. 

Folytatása következik. 

Szerkesztői üzenetek. 

A. M.. Budapest. 11a a jóváhagyás lejön, kér 
iiik közlés végett hozzánk juttatni. 

K .H.. Fiume. A Magyar Athletikai Szövetsé 
kiadványában megjelent legujabbi (1911.) vivő 
verseny szabályok, melyek Kertész Tódornál 
(IV.. Kristóf-tér) 2d fillérét kaphatók, mindenn 
a legteljesebb felvilágosítást nyújtják. A disz 
torna keretében akadémiát bátran rendezhet 
másutt is szokásban van. Frre vonatkozólag 
olvassa el a tavalyi ceglédi fögimn. értesítőiét 

Sz. P.. Székelyudvarhely. Felhasználtam. A 
pályázók közé soroztam már a múltkor. 
Máskor közönséges lap is megteszi a szolgála-
tot v. levél, melyet lakásomon már másnai 
megkapok. 

V. A., Budapest. Az. „Almanach" ára 2 kor 
s minden könyvkereskedésben kapható. 

J. A., Ungvár. A tavaszi revans mérkőzés 
után elmondjuk megjegyzéseinket, addig inkábl 
egy kis hirt várnánk onnan. 

B. L„ Nagybecskerek. Kerületi 

lek: hol az még ciha 

S. Sz„ Nyltra. Minden hír beküldője a pályá-
'.atban részt vesz. Nyertes az. ki legtöbb hír-
ei szolgál. Fél év alatt sok minden történik 
.gy városban. Lehet más iskolai eseményt 
s megírni, ha sportértéke van. 





NEMZETI SPORT 
Megjelenik 

minden szombaton. 

ES A MAGYAR VIZI SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 
Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DEZSŐ. Felelős szerkesztő: FR1EDRICH NÁNDOR 

Szerkesztőség és ki,utó: Budapest, VIII., Szentkirályi-utca 22. Telefon 139—23. 

(I). E.) így. választások idején év-
röl-évre divatba jön a vidék. Föl is rán-
dul egy néhány tagja a vidékieknek, el-
mondani keserveiket, amire a főváro-
siak nagyot néznek és szivükben kény-
telen-kelletlen föllobban a könyöriilet 
nemes lángja, hogy mihamar elaludjék; 
meg aztán a gondos Budapest is körül 
néz mezei segitő hadak után. amivel 
a saját politikájának a gyöngéit támo-
gathassa. 

Ilyenkor aztán Ígérnek nékik hetet-

havat. sőt a teteiibe még fűt-fát is: a 

mikor aztán vége a választásoknak 

egy évre biztosítva van az élet akkor 

elfelejtődnek a nagy fogadkozások, 

vagy nincs erő azokat beváltani s ma-

rad minden a régiben. 

Azonban most mégis mintha nem 
minden menne rendjén. Maga a vidék 
mozdult meg ezúttal s ha a jelek nem 
csalnak, ezúttal nem egyes elszigetelt 
kesergésekröl, hanem programúiba fog-
lalt egységes követelésekről lészen 
szó. A programmot meg lehet olvasni 
az „Fszak-keriileti Sportu.iság"-ban: sok 
j ó dolog van benne, szinte csupa régi 
óhajok modern köntösben. Vidéki kép-
viselet a tanácsban; kerületi bizottságok 
tű fi hatáskörrel; szervezett segélyezés; 
a vidéki játékosok át igazolásának meg-

Mezei hadak. 

nehezítése; a biró küldésnek a kerületi 
bizottságokra való átruházása; propa-
ganda mérkőzések rendezése; a vidéki 
adóztatás megkezdése a kerület cél-
jaira. 

Mondom, csupa régóta szállongó el-
vek. de most elkeseredettebben hangoz-
tatva. Mintha már eljutottunk volna oda, 
hogy a vidék türelme kimerült, s most 
maga kiván saját maga fölött rendel-
kezni. 

Fölteszem ugyan, hogy van szivünk, 
de azt már nem tudom föltételezni, 
hogy rá mernénk tenni őszintén a ke-
zünket. Elhagyom hát ezt az elcsépelt 
szónoki figurát és szárazon elmondom, 
hogy bizony a főváros sokban rászol-
gált erre a türelmetlenségre. Nem bán-
tom a sok apró budapesti egyletet, a 
melyik maga is saját létföntartásának 
nehézségeivel küzd, nem csuda, ha 
nincs érzéke a vidék hasonlatos bajai 
iránt, de merem egy kis önzéssel, 
meg egy jókora adag föliiletességgel 
vádolni ;i nagy harcsákat, akik vezetik 
.i football életet Magyarországon s a 
xidéket soha se tekintették másra jó-
nak, mint vadországnak, aminek a la-
kóit értéktelen kalárisokkal lehet leke-
nyerezni. hogy aztán a voksaikat, meg 
;i játékosaikat könnyen lehessen kisajá-

títani. Hát ne nagyon idegeskedjünk a 
\idék türelmetlensége miatt, mert az 
édes vidék rögtön komisz lett, amint kel-
lemetlenkedni merészelt. 

Nem tudom mennyire terjed a vidék 
összetartása, mert annyi zsákkal telik 
maid az ereje is. Őszintén szólva, azt hi-
szem. hogy a bús mezei hadak lázon-
gása talán nagyobb fokú, mint valaha 
volt. de korántsem jutott még el ahhoz 
az erőhöz, amely alkotni tud. Nem lá-
tom ehhez az. érettség teljét, a nélkül 
pedig az egyes részek magukra hagyva 
hadakoznak a siker komolv reménye 
nélkül. 

Világosabban szólva, azt gondolom, 
hogy a mozgalom még nincs kiforrva, 
mert a \idék jelenlegi sporttelitettsége 
még nem biztos bázis az. önál lóságra. 
Szegényes a vezetés, aprócska emberek 
egyszerre akariuik magukból nagyot 
faragni, nem rendelkeznek biztos élet-
alappal, nincs a hátuk mögött áldozat-
kész. publikum, túlsókat civakodnak 
helyi kérdések fölött. így megosztva, 
szegényen, egymás között hadakozva, 
egvséges vezetés nélkül a vidék még 
inni érett meg arra. hogy maga vegye 
kezébe a saját football életének a veze-
tését. Nem látom sehol azt a budapesti 
embert, akinek kedve, ideje, pénze és 

Teli sport öltözékek, sweaterek. 

sapkák, keztvük, lábs/.árvédök nagy 

választékban. Árjegyzék bérmentve. 

Kertész Tódor TiíT Budapest, IV., Kristóf-tér. 

Szánkók, hal lvöl^vi . svéd, davnsi 

t ipusu, különféle autokorniánvos. 

Korcsolyák „Selecta" védjegyű. 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Euész évre 12 korona. 
Felévre 6 
Negyedévre 3 



t e k i n t e t v e v a n a \idéket e g y t ö m e g b e 

ö s s z e h o z n i , m e r t a z t h i s z e m , h o g y c s a k 

B u d a p e s t e n lehe tne a m o z g a l m a t h e l y i 

k é r d é s e k t ő l e l f o g u l a t l a n u l v e ze t n i . — A 

keik' s z e r v e z e t t s é g h i j j á n a m o z g a l o m 

e g y Kevés b o r r a v a l ó v a l l e s ze re l he t ő . 

O c h a i g y is lesz , a h o g y én l á t o m , 

e g y a!\k r i is b i z o n y o s : h o g y a v i d é k 

ö n t u d a t a e g y r e n ő . É s e l ő r e l á t h a t ó , 

h o g y h a a v i d ék f oo t ba l l s p o r t j a e g y s z e r 

e lér i a z ö t m e g i l l e t ő n a g y s á g o t , a k k o r 

a v i s z o n y o k n a k n a g y o n m e g kel l v á l t o z-

ni .k s a f oo tba l l v e z e t é s e u g y á t a l a k u l 

és o l y a n m á s k e z e k b e k e r ü l , a m i k r ő l 

e g y e l ő r e f o g a l m a m s i ncsen . 

L ' g v s z t r i i s t a t i s z t i k a i é r t e l m e z é s do l-

g a b e l á t n i , h o g y a spo r t bé l i f ö l é n y j ogo-

san n e m a f ő v á r o s t , h a n e m a v i d éke t 

i l leti m e g . M e r t B u d a p e s t e n 5—600 . 000 

b e n s z i i l f t t l ő l r e k r u t á l h a t a f ő v á r o s i 

s p o r t , a vidi 'K;:ek p e d i g r e n d e l k e z é s é r e 

c'll e g y p á r m i l l i ó e m b e r . A r r ó l n e m is 

bes zé l ek , h o g y a f ő v á r o s i a n y a g a v idé-

k i né ! sokkr . l se le j tesebb . Ké t s ég t e l e n te-

h á t , h o g y a j ö v ő a m e z e i h a d a k é s a 

m a i á l l a p o t e g é s z s ég t e l e n v i s z o n y o k 

e r t d m é i i i e. 

M i n t m i n d i g , h a e r ő r ő l v a n s z ó , — a 

s z i v m e l l é j e h a j l i k ö n t u d a t l a n u l . M a g a m 

is a v i d ék m e l l é h ú z o k t ehá t , a m a g a m 

n é h a i v i d ék i g y e r e k é r zése i bő l m e g m a -

r a d t a l a k t a l a n v o n z a l o m m a l . F ö l vonu l 

e l ő t t em a v idék b o r z o s g y e r e k h a d a fél-

s z egen , de i m á d a n d ó n a i v i t á s á v a l é s im-

p o n á l ó . p i hen t i dege ive l . H o z z á hason l í -

t o m a t ö r ö k f a i n a k a m o z d u l a t l a n s á g á -

b a n ö s s z e g y ű j t ö t t f é l e lme tes e r e j é he z s 

k o n s t a t á l o m , h o g y a f ő v á r o s i n e m z e d é k 

a s z a k a d a t l a n k i i z d e l emeben m á r ö reg-

a p á i n á l e l p u s z t í t o t t i dege ive l n e m m é l t ó 

p a r t n e r e . S z e r e t e m a v i d éke t , m i n d e n 

j ó t k í v á n o k nek i k , l e g f ő k é p p e n ö n f e gye l -

m e t é s ö s s z e t a r t á s t . H a ez t m e g t a n u l j á k 

és te te j ibe r a k j á k a k i t a r t á s n a k edd ig-

e lé o t t a v i d éken i smere t l en i n t é z m é -

n y é t , a k k o r a s iker n e m lehet k é t s éges . 

P e a z a j ö v ő j e . M a ő k m é g c s a k m e z e i 

h a d a k , a R á k ó c z i b ú s k u r u c a i , e p e s z t ő 

s i r a l o m s z ó v a l , d e a ke l l ő e r ő n é l k ü l . 

á V I L Á G J Á R Á S 
U t a z á s i é s M e n e t j e g y i r o d a R . - T á r s . 

rendezte a győzedelmes müncheni mérkőzés utazását 
és a diadalmas FTC európai körútját Rendezi a 
magyar OLYMPIAI versenyzők STOCKHOLMI utazását 
ós tartózkodását stli Egy t-s és társasutazások a 
Tátráha, a Riviérára és Kgvptomha Menetjegyek és 
hálókocsijegyek. Bérautók, menetrendek, díjtalan fel-
világosítások - Budapest, V kerület, Fürdő-utca I. sz. 
(bejárat a Dorottya-utca felől. - Telelőn 152—52 sz. 

A Műegyetem Athl. és Football Club országos 

kardvivó előny versenye. 

Negyedízben rendezte meg a miiegyetem iö-

iskolai sportegylete országos elönyversenyét. 

melylyel a vivósport népszerűsítését és fej-

lesztését nagyban előmozdította. Meglátszott 

ez a rekordszámú nevezésen, az aulában le-

folyó elödöntö és döntő küzdelmet végignéző 

közönség óriási nagy számán. Főleg örvendetes 

volt az. hogy a nézők között körülbelül 300— 

400 főiskolai hallgató foglalt helyet, ami egyik 

bizonysága annak, hogy a vivósport e körben 

is folyton nagyobbodó érdeklődést tud kel-

teni. E tekintetben az érdem nagy része dr. 

Zielinszky Szilárd tanárt, a MAFC tanárelnökét 

illeti, aki minden cselekedetével bizonyítja, 

hogy ö a főiskolai sportok nagy jelentőségét 

tényleg felismerő vezérférfia és szóval és tettel 

leghathatósabb támogatója a sportok terjeszté-

sének. Pe elismerés illeti a MAFC ifjúsági 

vezetőit is. kik élükön Donáth titkárral — 

az utóbbi években az úszósport mellett a vivás 

iejlesztésére is nagy súlyt helyeznek és akik 

a verseny gondos előkészítésével és kifogásta-

lan lebonyolításával nagyban hozzájárultak an-

nak sikeréhez. 

A verseny mindvégig érdekes lefolyású volt. 

Előnyversenyről lévén szó. igen sok oly fiatal 

vivó vett részt, kik más nyilvános versenyen 

egyelőre még nem igen szerepelnek. Már maga 

ez a körülmény is igen figyelemre méltó. Hoz-

zájárult még ehhez, hogy a döntő ez alkalom-

mal oly vívókat hozott össze, kik máskor dön-

tő keretében nem igen találkozhatnak és igy 

kettőzött figyelemmel vívtak. Sajnos, majdnem 

ugyanazok a hibák jelentkeztek a legtöbb vívó-

nál. amelyekre a NVC versenyén már rámu-

tattunk. 

A vivók legnagyobb része nagyon egyolda-

lúan dolgozik. Minden ellenféllel ugyanazt a 

pár jól begyakorolt és megszokott akciót csi-

nálják. Ennek az a következménye, hogy a 

vivó. mihelyt elleniele egy sajátos akcióval 

meglepi, segíteni magán nem tud. magát fel 

nem találja és igy gyakran gyengébb elleniéi-

től kikap. Különösen íiatalabb vívóinknak kel-

lene változatosságra törekedniök, mert iejlö-

désképes vívásnak ez egyik sarkalatos fel-

tétele. 

Mindez természetesen nem vonatkozik az 

előny nélkül induló Tóth Péterre, aki a verse-

nyen egyedül képviselte a klasszist és aki a 

legszebb stílusban érte el győzelmeit. Pénes 

Károly MAEC. Fodor mester tanítványa, a ver-

seny győztese, régi vivó. aki még Armentin 

mesternél kezdett el tanulni. Később az uszó-

sportra adta magát. Tempóérzéke és energiája 

azonban megmaradt. Győzelmét főleg annak 

köszönheti, hogy erőszakos támadásaival szem-

ben ellenfelei, az egy Tóthot kivéve, nem talál-

ták fel magukat. Az is igaz azonban, hogy 

pengevetése erős. támadása gyors és a tempót 

jól találja el. Érdekes, hogy minden győzel-

mét — az utolsó kivételével, amikor első helye 

már úgyis biztos volt — előnye nélkül érte el. 

Beck József NVC jól átgondolt akciókat csinált. 

Pengevetése igen szép, kombinációja jó. Fő 

hibája, hogy a távolságot nem tartja eléggé 

és ezért egyrészt támadásai többnyire rosszul 

sikerülnek, másrészt ellenfele könnyen tempó-

támadást csinálhat. Schvvarz Imre NVC a fia-

tal vivógárda egyik legtehetségesebb tagja. 

Nem igen sokféle akciót csinál, de azt jól és 

gyorsan. Kéz elövágásai jók, riposztja gyors. 

Ha változatosságra fog törekedni, ugy sok szép 

eredményre van kilátása. Benedek MAFC 

eleinte igen jól, később lanyhábban dolgozott. 

Gyorsasága és „volt" ereje sokat fejlődött. 

Főleg támadásai szépek. Palotai Kovács San-

telli jő tempóban kercsztiilvitt oldaltámadásai 

(és gyors riposztjaival aratta győzelmeit. Gá l 

NVC már most is jól viv ,.volt"-ra. Igen helye-

sen a tempóra fekteti a fősúlyt. Feltartó szúrá-

sai nagyon jók. Wciss MAFC nagyon fejlődött. 

Pengevezetése, védése nagyon jó, támadása 

gyors. Fodorról NVC már a NVC versenye 

alkalmával mondottuk el véleményünket. Az-

óta szabatos gyors akciói biztonságukban és 

tuserejiikben is nagyon fejlődtek. Bognár BEAC 

mint mindég, szabatosan tiszta akciókkal dol-

gozott. Kugler. Kovács. Leyrer, Schwarz An-

dor vívásukkal iogot formálhattak a döntőbe 

jutásra és ennek meghiúsulása csak egy-két 

„volt"-on múlott. 

A verseny döntőjén, mely a műegyetem aulá-

jában folyt le, megjelent Rados Gusztáv, a 

műegyetem rektora, igen sok műegyetemi tanár 

és díszes hölgyközönség;. 

A zsűri tagjai dr. Nagy Béla. Berti. Werk-

ner. Földváry, Ujíalussy. dr. Földes. Szántay 

voltak. A MASz-t VYerkner képviselte, aki az 

elönyosztó szerepet is betöltötte. 

A részletes eredmény a következő: 

Nyolcvan vivó köziil az elődöntőből kike-

rültek: 

I. csoport: I. Benedek. 2. Bognár, kiesett: 
dr. Fodor. Marztó, Schwarz A.. Steininger. 

II. csoport: I. Tóth. 2. Gál . kiesett: Kovács, 
Maiunké. Weisz M.. Arányi. Glyhács. 

III. csoport: I . Iioltv. Fodor, Weisz, kiesett: 
Kugler, Hochstadter, Góray. Szécsy. 

IV. csoport: 1. Palotai. 2. Pénes. kiesett: 
Leyrer. Nagy. Simkó. Barol. Lengyel. 

V. csoport: I. Beck. 2. Schwarz Imre, ki-
esett Kóczy. Petracsek. Vajda. Szigeti. 

Böntö: 

1. Pénes 8 gy., 2. Tóth 7 gy.. 3. Beck 5 ny„ 
4. Schwarz 5 gy., 5—6. Benedek, Palotai 4 Ki'-, 
7. Gál 4gy., 9. Weisz 3 gy., 9. Fodor 3 gy., 
10. Bognár 2 győzelem. 

k ü l d s t o c k h o l m i o l y m p i a i s z a-

b á l y o k m é r e t e i s z e r i n t k é s z í t v e 

= 18 koronáért = 
b é r m e n t v e é s v á m m e n t e s e n . 

K A S P E R B E R G s P o r t á r u g y á r o s N Ü R N B E R G . 

Viszonte lárus i tókat 

minden o r s z ág 

részére k e r e s ü n k . 

Tar ta lmas árjegy-

zéket ingyen. 



Az olympiai vivószabályok. 

M e g é r k e z t e k a z o l y m p i a i v ivó-ver-

s e n y s z a b á l y o k . Ö r ö m m e l k o n s t a t á l j u k 

h o g y a z o k t ú l n y o m ó r é s zben m e g e g y e z -

nek a l o n d o n i s z a b á l y o k k a l . 

N e v e z e t e s e n a t u s s- s z ám i t á s i r é s zben 

e g e s z e n a z o n o s a k a l o ndon i s z a b á l y o k -

n a k a m a g y a r s z a b á l y o k b ó l á t v e t t ré-

s z e v e . A v e r s e n y l e f o l y á s is h a s o n l a t o s 

a l o n d o n i v e r s e ny- r end s z e r r e l . A b í r ás-

k o d á s t e k i n t e t ében á t v e t t é k a z u j f r a n c i a 

r e n d s z e r t , a z ö t t a g u z s ű r i v e l . 

R e n k i v ü l i f o n o s s á g u ú j í t á s a z . h o g y 

a vivás zűrt helyen, linóleum tulajon fo-
lyik le. 

E z e n n e l m e g k e z d j ü k a s z a b á l y o k köz-

lését . f o n t o s a b b r é s ze i ben s z ó s ze r i n t , 

e g y é b k é n t k i v o n a t o s a n . 

Programm: 
Julius 6-án: egyéni tőr, 5 tuss. 

Julius 8-án: epé csapat, 1 tuss. 

Julius 10-én: epé egyéni, I tuss. 

Julius 12-én: kard csapat. 3 tuss. 

Julius 14-én: kard egyéni. 3 tuss. 

Julius 15-én: epe pentathlon, 3 tuss. 

E csapatok 8 tagból állanak, melyekből min-

dig 4 vesz részt a vívásban. 

Hiiaztís: 
Az egyéni számokban és a pentathlonban 

arany, ezüst és bronz érem az első. második 

és harmadiknak, diploma minden győztesnek. 

A csapatversenyekben 8 aranyozott. 8 eziist, 

8 bronz érem az első. második és harmadik 

csapatnak és diploma. 

Az epé csapatnak az angol vivók dija, a 

kard csapatnak Budapest székesfőváros dija. 

Általános szabályuk. 
Minden vivó becsületével kötelezi magát a 

szabályok betartására. A szabályok nem isme-

résére senki sem hivatkozhatik. 

Vivó. versenybíró és rendező csak amatőr 

lehet. Az amatőrséget az illető ország vivó 

szövetsége állapítja meg. Ha utóbb dcriil ki. 

hogy valaki nem amatőr azt diszkvalifikálják, 

ha csapatban is vivott. csapatát is diszkvalifikál-

ják és diját vissza kell adnia. 

Nevezési zárlat 1912. jun. 6. Csatolandó az 

amatörségről szóló igazolvány. 

A vivók becsülettel kötelezvék: 

a birák iránt tisztelettel viseltetni: 

megjegyzéseiket, ha erre joguk van, disere-

tionál, udvariasan és alázatosat! (avec deféran-

cc) megtenni: 

a zsiiri határozatainak magukat feltétlenül 

alávetni; 

a vívásban elejétől végig részt venni; 

mindig teljes erővel vívni. 

Aki a versenyből mindig vagy a fenti sza-

bályok megsértése miatt diszkvalifikáltatik, an-

nak eredményeit ugy törlik, mintha a versenyen 

részt se vett volna. 

Ha azonban valaki oly komoly okból lép 

vissza, amelyet a zsiiri elnöke ilyenről elfogad 

és győzelmei után már bizonyos eredményt ért 

el, ez eredménye számításba jön. 

Egy assautban csak komoly baleset esetén 

szabad a másik kézzel folytatni a vívást. 

Mérkőzés közben pihenni nem szabad. 

Aki a felhívásra nem jelentkezik, visszalépett-

nek tekintendő. 

Óvást csak egy órán belül lehet bejelenteni az 

illető ország olympiai bizottsága valamely tagja 

utján Írásban. A nemzetközi vivózsiiri végérvé-

nyesen dönt. 

A t égy verek. 

Csak szokásos modelek használhatók. Szo-

katlan modeleket a zsiiri visszautasítja. 

T ő r. A penge hossza legfeljebb 900 mm. A 

A pápaszemes tőrök pápaszeme (liinethe) bőr-

rel behúzandó. A kosár legfeljebb 132 mm. szé-

les lehet, egyetlen része sem állhat ki ezentúl 

a szerkezetnél. A markolat a gombbal legfej-

j thb 22H mm. lehet. Az egész tör legfeljebb 1100 

mm., súlya 4(K>—7(M) gr. között. 

P á r b a j t ő r. Penge legfeljebb 900 gr. Kosár 

legfeljebb 132 mm. A penge beillesztése legfel-

jebb 35 mm.-el térhet el a középponttól. Az 

egész fegyver legfeljebb 1100 mm. Markolata 

legfeljebb 220 mm. Súlya 470—770 gr. 

A szúró hegyet maguk a vivók kötelesek rá 

tenni, ez csak 3 águ lehet. 2 mm.-nél hosszabb 

nem lehet. 

K a r d . A penge legfeljebb 900 mm. Maximá-

lis görbesége 40 mm. Tusst számit a hegye, az 

egész éle és a foka 20 cm.-nyi hosszúságban. 

Kosárbak oly erősnek kell lenni, hogy a kezet 

feltétlenül megvédje. Nyitások rajta nem lehet-

nek. felül mérve 15. alul 14 cm.-nél szélesebb 

nem lehet. 

A markolat legfeljebb 220 mm. A kard egész 

hossza legfeljebb 1100 mm. Súlya 470—770 gr. 

Minden fegyver a kézhez erősíthető, de ugy, 

hogy az ellenfelet ne zavarja. 

A f e l s z e r e l é s . A ruhának olyannak kell 

lennie, hogy a vívót minden eshetőségtől meg-

óvja. 

A kabát és nadrág vagy fehér vagy egészen 

világos szinii. 

A karában és párbajtőrben a védő (cnissard) 
kőtelező. 

A maszknak erősnek, jól tonottnak és lehető 

kicsinynek kell lennie. Tőrben nem lehet hosszú 

nyakvédöje (bavette). 

A keztyii ieliér vagy világos szinü, kard-

ban jól párnázott. 

A vivó balkarján nemzeti színeit és a poule-

ban kapott számát viseli. 

Minden verseny fedett helyen, linolentn tala-
jon folyik. 

Minden vivó háta mögött 15 méter terület áll 

rendelkezésére. 

A nyert terület megmérve marad. Ha egy 

vivó a háta mögött levő terület utolsó 3 mé-

teréhez ér, az elnök „Még három méter!" (Trois 

métres) szóval figyelmezteti, ha eléri a határt, 

az elnök így szól „Határ" (Linite). E határ fe-

hér szallaggal van megjelölve. Aki mindkét lá-

bával túllép e határon, annak terhére egy tuss 

számíttatik. 

A vivók helyeiket sors szerint kapiák és 

minden tuss után helyet cserélnek. 

(Folyt, köv.) 

A MAFC február 18-án vagy 25-én Székes-
fehérvárra rándul klubközi 5-ös csapatver-
senyre. 

V a s á r n a p i e r e d m é n y e k . 

H a a z e m b e r e k h ó b o r t o s o k n e m vo l-

n á n a k , a k k o r u n d o r r a l ke l l e t t v o l n a el-

f o r d u l n i o k a f e b r u á r i f oo t ba l l l á t v á n y o s -

s á g o k t ó l . O l y a n v i s s z a t a s z í t ó a z , hó-

f i i g g ö n y m ö g ö t t k e m é n y r ö g ö k ö n bo-

t o r k á l n i s z ö v e t s é g i p a r a n c s - s z ó r a , m i n t 

m i k o r a g y e r e k n e k s z a k á l l a k e z d n ő n i 

és v a s t a g h a n g o n bes zé l k i l e n c é v e s ko-

r á b a n . A t e r m é s z e t h ü l y e a b e r r a t i ó j a 

m i n d a ke t t ő , é s a f o o t b a l l v e ze t ő i so-

ka t m e r n e k , m i k o r e r r e a t é r r e is e lv i-

sz ik a h ü p u b l i k u m o t . M i ó t a e rő l t e t i , k ö-

\eteli e g y p á r g o n d o l a t k é s z e m b e r a b a j -

n o k s á g o k ke t t é v á g á s á t , a m i v e l m i n d e n 

i ly t e r m é s z e t e l l e n e s s é g k i v o l n a z á r v a ! 

fis a g o n d o l k o d n i s e m s z e r e t ő t ö m e g 

m a r a d a l ehe te t len rég i r e n d n é l . M i l y e n 

k ö n n y ű h a s o n l i t g a t á s a z a n g o l f oo tba l l -

s p o r t h o z ; m e r t a z a g y m ű k ö d é s t l e n é z n i 

l ehe te t len . A k k o r l á t s z a n é k c s a k m e g . 

h o g y o k o s é s e l h a t á r o z á s k é p p e n veze t é s 

h i j j á n c s a k n y e r s e r ő v e l b u k d á c s o l u n k 

a z a n g o l o k u t á n . 

S e n k i se v á r j o n t e h á t k o m o l y r e í e r á-

d á t a r r ó l , a m i e d d i g a f oo t ba l l h a v a s 

t é rsége in t ö r t é n t . E s z t e l e n h a d j á r a t v o l t 

e z a t e r m é s z e t r e n d j e e l l en é s m i m a -

g u n k . m e r t s p o r t e m b e r e k v a g y u n k , m e -

r ü n k t i l t a k o z n i l e ge l s ö bben a z i l y e n 

r e n d s z e r e l l en , a m e l y a t ehe te t l en ön-

h i t t s égéve l k i f o r g a t j a a s p o r t o t a m a g a 

m i v o l t á b ó l é s v e s z e d e l m e t i d é z f ö l j á t é -

k o s r a . n é z ő r e e g y a r á n t . M á r e l é r k e z e t t 

a z i d ő , a m i k o r h a l l g a t n i b ű n . N e m a 

s p o r t o t t á m o g a t j u k ve le , c s a k a h a t a l m i 

h ó b o r t o k a t a s p o r t r o v á s á r a . 

I. oszt. bajnokság. 

FTC MAC 9-2 (6:0*. Biró: Újvári . 

Törekvés—MTK 2:0 (0:0). Biró: Hajós. 

PÉNTEKI MÉRKŐZÉSEK 

I. osztályú bajnokság. 

Nemzeti Sport Club—Budapesti Torna Club 
1:0 (0:0). Biró Schaár MTK. 

Szövetségi dij. 

MAC II. FTC II. 2:2 (0:0). Az utolsó 10 
percig 2: o-ra vezetett a MAC II. Biró: Uj-
váry. 

BTC II. NSC II. Elmaradt. 

Magyar kupa. 

33 FC—FSC 3: I. Lágymányosi pálya. 

TTC—Postatakarék SE 4:2. 

Barátságos mérkőzések. 

FTC—MAC 3:1 (2:1). — A BTC—NSC mér-
kőzés második félidejében megindult havazás 
lehetetlenné tette a bajnoki mérkőzés meg-

A í é l i i d é n y r e s p o r t c i k k e k b e n a j á n l j a 
B Ö L C S K E Y G.-né sportüzlet B U D A P E S T , 

IV., Eskü-ut 3. szám (Tiller-palota). 

Dusán felszerelt nagy raktárát, u. m. korcsolya, ródli, si, gyapjú 
swietherek, ke/.tyiik, sapkák, lábszár harisnyák, turista felsze-
relések, alumínium tárgyak, vivó eszközök, football ingek (drbja 
K. 1.80 tói) stb. a legolcsóbb árak mellett. Mely tárgyakat üzlet 
helyiségében a vásárló közönség érdeklődésére vétel kötelezettség 
nélkül megtekintésre ajánl. Vivószerekben a Ludov. akad., több 
helybeli és vidéki klub és iskola szállítója. Figyelmes kiszolgálás. 



tartását, ami helyett 2-szer 30 perces tréning-
mérkőzést játszott a két csapat. Biró: Schubert 
(MUE) volt. 

BAK—III. TVE 2:0. (1:2) A hasznavehetet-
len pálya miatt 2-szer 30 perces trénin«inérkö-
zést tartott a két csapat, amelyben a BAK fö-
lényes játék után félidőnként egy-egy goalt 
rúgva, győz. Biró: Ujváry. 

A FALmtd. és az AFA. 

A FALmtd FELTÉTELEI. 

Az olympial ajánlat. 

Az angol labdarugó szövetség hétfőn, jan. 
5-én tartott tanácsülésének legfontosabb és 
a labdarugó sportunkat közelről érintő tárgya, 
a két szövetség között már évek óta duló 
ellenségeskedés béke-feltételeinek megtárgya-
lása volt. 

Az Amatör Football Szövetség (AFA) az 
olympiai játékok tartamára minden feltétel nél-
kül felajánlotta az FALmtd-nak legjobb játéko-
sait, hogy azok az angol nemzeti csapatba be-
választatván, az angol football sport teljes ere-
jében képviseltessék az olympiádon. 

Ezen ajánlatot az FALmtd tanácsa a Nem-
zetközi Szövetség (FIFA) szabályainak 12-ik 
pontjára való hivatkozással egy udvarias le-
vélben visszautasította és a békés megegye-
zést a következő feltételekhez kötötte: 

1. Egy nemzeti szövetség. 
2. Az Amateur FA belép az FALmtd-ba. 
3. Az AFA-nak legyen önálló megállapított 

szervezete. 
a) Az AFA minden tagja és tagegyesülete 

megmaradhat az AFA kebelében. 
b) A jövőben az AFA álljon: 

Az egyetemi clubokból: 
old boy és iskolák clubjaiból; 
a kórházak football szövetségéből; 
a londoni cégek csapatainak szövetsé-
géből; 

a londoni bankok szövetségéből, 
c) A country (megyei) amateur szövetsé-

gek működése megfelelő rövid idő alatt be-
szüntetendő és a jelenleg azokhoz tartozó clu-
bok közvetlen az AFA fennhatósága alá vo-
nandók. 

d) A jelenleg kiirt AFA dijmérközések 
folytatandók, ha az AFA is ugy kívánja. 

4. Az AFA-nak biztosíttatik a FA tagjainak 
minden joga. 

5. Az AFA clubjai annak engedélye nélkiil 
nem léphetnek át a FA klub:ai sorába. 

6. Viszont a FA clubjai nem léphetnek át en-
gedély nélkül az AFA-ba. 

7. Az AFA egy megbízottját küldi a FA ta-
nácsába. 

8. Az AFA egy meebizottja a FA válogató-
bizottságának tagja. 

9. Az AFA képviselve van az Amateur Kupa 
bizottságban. 
10. Az AFA-nak hasonló jogai vannak a szö-

vetségben, mint az angol Hadseregi és a Ten-
gerészeti Football Szövetségeknek, amennyi-
ben azok a vizsonyoknak megfelelők'g alkal-
mazhatók. 

11. Oxford és Cambridge egyetemek egv-egy 
képviselőt küldhetnek a FA tanácsába. 

Ezen feltételek alapján egy szűkebb bizott-
ság, mely áll egy a két szövetség által közö-
sen megválasztandó elnökből és a szövetségek 
részéről kiküldendö két-két tagból, kik azon-
ban eddig nem vettek részt az eredeti vitatko-
zásokon. 

Most tehát az AFA-n van a sor. hogy félre 
téve eddigi álláspontját, mely szuverenitást 
követelt a maga részére az „Egy nemzet, egy 
szövetség" elv rovására; véget vessen az évok 
óta duló, minket oly kellemetlenül érintő liarc-
nsk. — 

A nemzetközi szövetség, a FIFA ideiglenesen 
felvette Argentiniát tagjai sorába. 

Anglia—Wales ellen február hó 17-én Beslop 
Aucklondban a következő amateur csapatot 
állítja ki: 

R. Q. Brebner (Huddersfield Tovvn): T. C. 
Burn (London Caledoniáns); W. S. Blanchard 
(Qrimsbv Town); F. C. Symons (Nunhead); 
T. Gray (Newcastle United); J. Dines (Hforü); 
A. Berry (Everton); R. Hcaley (Bishop Auck-
land); V. J. Woodward (Chelsea)- C. S. San-
ders (Nunhead); E. D. 0 . Wright (Hull City): 
tartalékok: H. C. Littleworth (Qlossop) és W. 
Q. Bailey (Reading). 

B S ^ P f H 
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A magyar sibajnokság. Bajnok: Baján Artúr 
Budapest. A második magyar sibajnokság szen-
zációs és a magyar sisportra óriási horderejű 
eredménnyel végződött. A tavalyi győztes, a 
Pirat-evezös csapatból közismert Qerin Richárd 
vereséget szenvedett Baján Artúrtól, egy eddig 
ismeretlen nevű sportembertől, aki háromévi 
svájci tartózkodása alatt tanulta meg a ver-
senyszerű sielést. Baján a síugrással nyerte 
meg a versenyt és ebben nagy része volt a 
most önkéntesi évét szolgáló versenyző hu-
szárbravurjának. amclylyel minden veszélyt 
negligálva vetette le magát a nehéz széplaki 
ugrósáncról. Baján győzelme azonkívül sport-
pikantériát is szolgáltatott. Baján ugyanis a 
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Vivószereh legolcsóbbak 
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Budapest, IV., Magyar-u. I . 

(Kossuth Lajos-utca sarok.) 

E g y l e t e k n e k á r k e d v e z m é n y . 
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Árjegyzék ingyen és bérmentve. 
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E g y e s ü l e t i = 

tűzzománc 

= jelvényeket 
készít 

i J e rouschek K. 
villamos erőre berendezve 

arany-, ékszer-, tüzzománc-

müterem- és jelvény-gyár 

B u d a p e s t , IV . , 

S e m m e l w e i s - u t c a 7. I I I . 10. 

T E L E F O N 4-37. 

Hungária Evezős Egylet színeiben indult s igy 
bajnoksághoz juttatta azt a klubot, amely még 
meg sem kezdette rendszeres sportniíiködését. 
A magyar sibajnokság két részből és pedig 
lesiklásból és ugrásból állott. A lesíkló-verse-
nyen első lett Qerin Richárd, második Baján 
Artúr. Az ugró-versenyen azonban Baján lett 
az első 20 méteres óriási ugrással, mig Oerin 
l(i méteres ugrással a negyedik helyre szorult. 
A pontozás alapján aztán Baján nyerte a baj-
nokságot. második Qerin, harmadik Kaczander 
Ernő lett. 

A Tátra-Club országos szánkázó-versenye, 
mely február 1-én és 2-án zajlott le a tátra-
lomnici bob-pályán, érdekfeszítő küzdelmeket 
hozott a tátravidéki és a fővárosi versenyzők 
között. A föversenyt: az ötös bob-versenyt 
Bethlen István gróf csapata nyerte, aki ezzel 
a győzelmével újból megerősítette azt a po-
zícióját, amelyet a tavalyi nemzetközi bob-
sleigh-bajnokság elnyerésével a magyar szán-
kázó-sportban elért. Bethlen grófnéval együtt 
ugyanő megismételte a tavalyi kettős ródli-
gyözeltnét is. A főváros téli sportját sikeresen 
képviselte a Postatakorékpénztári Sport Egy-
let csapata jó második helye az ötös bob-ver-
senyben, továbbá Rácz Vilmos győzelme férfi-
ródlin. A Lomniczon már sok szép sikert ara-
tott Cséry-ötöst ezúttal egy bukás fosztotta 
meg jó esélyeitől. A pálya kitűnő állapotban 
volt s a verseny-bizottság Vécsey Miklós bá-
róval az élén, pontosan és gyorsan működött. 

A részletes eredmény a következő: 
Ötös bobsleigh-verseny: I. Bethlen István 

gr. csapata 4 p. 25.6 mp. 2. Budapesti Postatak. 
SE. 3. Rácz Vilmos csapata. 

Kettős bobsleigh-verseny: 1. Fáy—Fehér-
váry. 2. Littke—Löllbach. 3. Kovách—(iraefl. 

Férfi-rödli: 1. Rácz Vilmos. 2. Vécsey Miklós 
báró. 3. Kovách Miklós. 

Női ródli: 1. Cséry Ida. 2. Gróf Bethlen Ist-
vánné. 3. Dietrich Emiiné. 

Páros ródli: I. Bethlen István gróf—gróf 
Bethlen Istvánné. 2. Walcheim dr.—dr. Wal-
cheimné. 3. Bethlen Ilona grófnő—Littke. 

A verseny nagy sikere után méltán fordul 
most a sportkörök érdeklődése a Tátra-Club 
iebruár 10—11-iki nemzetközi versenye felé. 
amelyen Magyarország ötös bobsleigh-bajnok-
sága fog eldőlni. 

A Tátrafüredi Téli SCIub nemzetk. versenye. 
A Tátrafiiredi Téli Sport Club vasárnap tar-
totta nemzetközi verseny-programmjának 2-ik 
részét: a nagy bobsleigh-versenyeket. A ha-
vazás előző éjjel megszűnt, hajnalra kiderült, 
ugy hogy verőfényes tiszta idő mellett folytak 
le a versenyek. Az előző nagy havazás azon-
ban a pálya minőségét kedvezőtlenül befolyá-
solta ugy ho»y az elért eredmények a korábbi 
versenyekéhez képest nem voltak kielégítők. 
Mindazonáltal az érdeklődés igen nagy volt és 
u—• a tátrafiiredi, mint a környékről érkezett 
nagyszámú közönség óriási érdeklődéssel nézte 
végig a versenyeket. 

A részletes eredmény a következő: 
Kettős bobsleigh-verseny: 1. Visontai Kovách 

László vezető. Graefl Jenő fékező 11 p. 38 mp. 
2. Rácz Vilmos vezető, Dittrich Zoltán fékező 
II p. 57 mp. 3. Littke Ernő vezető. Löllbach 
Kálmán fékező 12 p. — Indult 6 bobsleigh. 

Ötös bobsleigh-verseny: 1. Madarassy-Beck 
Gyula báró vezető, Schön Nándor dr.. Elek 
Kálmán dr.. Thern Károly, Sichtár István fé-
kező 8 p. 49 mp. 2. Rác/. Vilmos vezető, Had-
zsy Endre, Dittrich Zoltán. Spitzer Frigyes. 
Szerényi Béla fékező 9 p. 18 mp. 3. Kunfy Ká-
roly vezető, Kanitz Arturné. Széli Lajos. Po-
lakovits György. Stetner Dezső fékező 10 p. 
19 mp. — Az első dijat, miután Madarassy-
Beck Gyula báró csapata nem az első napon 
benevezett fékezövel indult, a versenyintézö-
bizottság a másodiknak beérkezett csapatnak 
Ítélte oda. 

Fodor-féle Méterem Korotiaherceg-n. 3. 



K P H Í 
A ko lozsvár i országos verseny. A vi lágbaj-

noki mérkőzésre Klagenfurtba rándult első osz-

tályú gyors-korcsolyázók távol létében a jó 

másodklassz is osztozott a gyors-korcsolyázó 

versenyek di jain. Győz tes a bajnoki versenyen 

is gyönyö rűen szereplő Voith József lett. aki 

a főiskolai gyors-korcsolyázó ba jnokságot 

nyerte. Magya ro r s z ág 1912. évi műkorcso lyázó 

ba jnokságá t Szende Andor nyerte, megsemmi-

sítő fö lénnyel . Kár. hogy Szendének nincs mél-

tó r ivál isa, mert az itteni tréning és a kevés 

verseny megakasz t j ák rendszeres fejlődését. 

Részletes e redmények : 

Főiskolai gyors-korcsolyázó ba jnokság. I. fu-

tam (500 m. ) : I. Voith József K E A C 54.2 nin. 

2. Funák Káro ly K E A C 6.1.1 mp. II. futam 

(1500 m ) : I. Voith József 3 p. 57.1 mp. 

Országos gyorskorcso lyázó verseny (500 m. ) : 

I. Voith József 54.3 mp. 2. Virág Ferenc, Vit-

tori Rezső és Schambach Károly 58.4 mp. 

Országos gyors-korcsolyázó verseny (1500 

méter ) : I. Voith József 3 p. 04.1 mp. 2. Vittori 

Rezső 3 p. 20.8 mp. 3. Virág Ferenc 3 p. 23.5 

mperc. 

O r s z ágos gyors-korcsolyázó verseny (5000 

in.): 1. V i rág Ferenc 14 p. 26.5 mp. 2. Voith Jó-

zsef 14 p. 26.7 mp. 3. Schambach Károly 14 p. 

28.7 mp. 

Gyors-korcso lyázó verseny (1000 m„ zár t ) : 

I. Holecsek F r n ö 2 p. 11.7 mp. 2. Marcz ink iev ic 

Artúr 2 p. 13.9 mp. 3. Funák Károly 2 p. 45 

mperc. 

Jun ior hö lgyek országos műkorcso lyázó ver-

senye: I . Di tr ich Frna 3 h. sz. 44 pont. 2. Zöil-

ner Pau la 6 h. sz. 39 pont. 3. Hirschfeld Teréz 

9 h. sz. 30 pont. 

Jun ior urak műkorcso ly á zó versenye: 1. So-

modi András dr. 3. h. sz. 176 pont. 2. Farkas 

Ivor 6. h. sz. 154 pont. 

Magya ro r s z ág műkorcso lyázó ba jnoksága: I. 

Szende Andor 3. h. sz. 346 pont. 2. Hegyi Zol-

tán 6. Ii. sz. 212 pont. 

Urak műko rcso l y á zó versenye (v idékiek ré-

szére): 1. Nász ta István (Kolozsvár) 3. h. sz. 

84 pont. 2. Kat inszky Lász ló (Kolozsvár) 8. Ii. 

sz. 67.3 pont. 3. Steba J enő (Oés) 9. h. sz. 65.6 

pont. 4. Debreczeni Zo l t án (Kolozsvár) 10. h. 

sz. 60.5 pont . 

A B B T E országos versenye. A klagenfurti 

cs ko lozsvár i versenyen induló korcsolyázók 

l i iánya a l ig muta tkozot t a BBTE országos inii-

és gyors-versenyén. Minden számban sokan in-

dultak és az egy forma képességű versenyzők 

ád á z küzde lme szép sportot nyúj tot t . 

Részletes e redmények : 

Ifjúsági műkorcsolyázó-verseny (zár t ) : I. 

Ba lonyi Ágoston 49.75 pont. 2. Jacob G y ö r g y 

42.75 pont. 

If júsági gyors-korcsolyázó verseny (300 Ki-

zár t ) : I. Ifi. Bé ly Mihá ly 44.2 inp. 2. Micseli 

Andor . 3. Flascli Gusz t áv . Biztosan 40 tn. 

nyerve. 14 induló . 

O rszágos ors-korcsolyázó verseny (500 

méter ) : I. f u t am: 1. Schambach Káro ly BKF 1 

n. Oh mp . 2. Pach inger Rezső BKF I p. 06.8 mp. 

II. fu tam: I. D é v á n István M A C 55.9 mp. 2. Vi-

rányi Géza B K F 5(>.2 mp. III . futam: I. Braunik 

Oszká r BKF 58.5 mp . 2. Vittori Dezső BKF 59 

mn. IV. f u t am: 1. Zirner Akos BKF 58.4 mp. -

Fllenfél né lkü l . 

E redmény : 

1. Dév án István. 

2. V i rány i Géza . 

3. Z i rner Akos. 

4. Braun ik Oszkár . . 

5. Vittori . 6. Schambach . 7. Pachinger . 

F"-csi i let i i 'vors-korcsolyázó verseny (1000 

in.): I. Mayer Géza 2 p. 20.8 mp. 2. Herald 

Ferenc. - l á ng Káro ly elbukott. 20 in. 

In ver ve. 

Országos gyors-korcsolyázó verseny (1500 m.t : 1. f u t am: 1. V irány i Géza és Vittori Re-

I. Zirner Akos B K F 3 p. 13.2 mp. 2. Braun ik 

Oszká r BKF 3 p .19.7 mp. III . i u t am: 1. Dé-

ván István M A C 3 p. 19.7 mp. 2. Pach inger Re-

zső BKF 54.4 mp. IV. fu tam: 1. Schambach Ká-

roly BKF 3 p. 24.8 mp. — Fllenfél nélkül . 

F r edmény : 

1. Z irner Aákos. 

2. Braunik Oszkár . 

3. Dév án István. 

4. V i rány i Géza és Vittori Rezső . 

5. Schambach . 6. Pachinger . 

Országos mi i-korcsolyázó verseny: 1. Far-

kas Ivor BKF 17fi pont. 2. Jaross Pá l B K F 173 

pont. 

A Kassai Athletikai C lub korcso lyázó ver-

senye. A Kassai Athletikai C lub február 2-án 

rendezte első korcso lyázó versenyét a Város-

szépítő. Korcsolyázó és Tennisz-Fgyesület pá-

lyáján. ame ly bár Fe lsőmagyarország részére 

\olt ki írva, csak helyi jellegű maradt . Idegen 

korcso lyázó csak egy jött Fpcrjesröl . Ha igy 

a verseny nevezései kevésbbé sikerültek is, 

de a kassai korcsolyázók anná l szebbet produ-

káltak. Különösen a müversenyzök hoztak 

meglepetést ugy a gyakor la tok preciz kivite-

lével. mint a nehéz szabadon vá lasztot t gya-

korlatokkal . 

A gyorsversenyek délelőtt fo lytak le. Első 

szám a 300 m. ifjúsági verseny volt , ame lye t 

45.2 mp. alatt futott meg győztese. Azu t án a 

felnőttek gyorsversenye következett . S z ámos 

induló volt ebben, de meglátszott még raj tuk 

a tréninghiány, különösen a fordulóknál , ahol 

többen elestek. Délután 5 órakor vet ték kez-

detüket a müversenyek . E lőször a hö lgyek 

mutat ták be gyakor la ta ikat , majd a női ifjú-

sági verseny következett . Itt Horvá th Terézke 

keltett feltűnést szép korcso lyázásáva l . Érde-

kes hogy több pontot ért el. mint a hö lgyek, 

sőt az urak müversenyének győztese. A fiuk 

és az urak műversenyét bonyol í tot ták le az-

után. végül pedig a műkorcso lyázók táncokat 

mutat tak be a közönségnek. 

A részletes e redmények a köve tkezők : 

300 m. ifjusgi gyorsverseny : 1. Buday G y u l a 

45.2 inp., 2. Ba log Emi l 47.2 mp., 3. G y ö r g y 

J akab István 48 mp., 4. S tofkö Lász ló 54.6 mp . 

500 m. gyorsverseny : 1. Pa t aky Lász ló 67 

mp., 2. Kozák J á n o s 68. 2 mp., 3. Sti l ler G y u l a 

71 mp., 4. G aug Ede 73.4 mp. 

Hölgyek mi iversenye: 1. Namény i I lonka 39, 
2. B i ró Bor iska 22'/1 ponttal . 

Leányok mi iversenye: 1. Horvá th Terézke 

42. 2. R o zman Erzs ike 27' /J, 3. Tyrnauer M á r t a 

14'/a ponttal. 

Fiuk mi iversenye : 1. Oelsch láger La jos 38, 
2. Korach Vi lmos 26'l3. 3. Fehér Endre 18 

3. Ba log Emi l 15 ponttal . 

Urak mi iversenye: I. P a t a ky Lász ló 41, 

2. Banké Antal 38. 3. Klissenbauer La jos 37Vu 

4. Moskov i ts Fr igyes 353/i ponttal. 

A v i l ágba jnok i versenyt e lhalasztot ták. Az 

1912. év i gyors-korcso lyázó v i l ágba jnokság , — 

melynek rendezésével a z idén a 25 éves fenn-

ál lását ünneplő Eislauf-Verein Wör thersee vol t 

megb í zva , a kedvezőt len idő járás következté-

ben nem kerülhetett eldöntésre. A méter magas 

hóréteg benyomta a Wör th i- tavat és tönkre-

tette a verseny-pályát . Azon esetben, ha a 

stockholmi korcso lyázó egylet február 10 és 

11-érc k i tűzöt t Európa ba jnokságát 17—18-ra 

halaszt ja el. a v i l ágba jnokságot j ö v ő s zomba t 

és vasárnap fogják megtartani . Mathiesen Osz-

kár . Sörensen és Na idenow Klagenfurtban vár-

ják a S tockho lmbó l érkező vá lasz t . 

A BKF. házi versenye. Vasárnap d. e. tar-

totta a BKF szokásos ház i versenyét , a z i f jabb 

tagok élénk részvétele mlelett . 

E redmények : 

Ovors-korcso lyázás (500 m.. 12 éven aluliak-

nak) : 1. Szen tgyö rgy i Lász ló . 2. Unger E rnő . 3. 

Zöl lner Andor . 

500 m. (15 éven a lu l iaknak) : 1. Dusard i Ist-

ván . 2. Minn ich Mik lós . 3. Reinchardt I s tván . 

Műkorcso lyázás (12 éves fiuk versenye) : 

1. Geist Géza . 2. Tóth Lajos . 3. Zöl lner Rezső . 

12 éves leányok versenye: 1.. Perény i Edi t . 

2. Cha rman t Elli. 3. Blocl i Ágota. 

A M A C margi tsz iget i korcso lya-pá lyá ján mu l t 

péntek és vasá rnap dé lu tán és este nagysza-

bású ünnepélyt rendezett . Tetszettek az Ízlé-

ses je lmezek és n agy sikere volt az Emmer l i ng 

cég által rendezett fényes ti izi-iátéknak. — A 

nagv s zámban megjel<'"t közönség a késő esti 

ó rák ig szórakozot t a népszerű j égpá lyán . 

A Székesfehérvár i T C tagiai szén kirándu-

lásokat tettek két izben is a fényesen befa-

gvott Balaton iegén. Jan . 28-án Hurbán Is tván . 

Mattesz And r á s és Endresz Is tván S ió fokró l 

k i indulva T i hanyba , onnan Fiired. Ors és Al-

tnádin keresztül Kenecsére mentek, a 40 km-es 

utat 3 óra 15 p. a lat t téve meg. Ma jd a sikere-

ken fe lbuzdulva . Mat tesz András és Endresz 

Is tván e hó 2-án S ió fokró l Keszthelyre mentek , 

mintegy 80 km. korcso lyán . Mindkét esetben 

a iég k i tűnő volt és a teles b iz tonsáe érzetét 

nyúj tot ta egyedül a partok mellett gyak rabban 

jelentkező r ianások szolgál tak akadá lyu l és 

párat lan é lvezetet szereztek a k i r ándu lóknak . 

JÉGHOCKEY. 

Európa jéghockey ba jnoksága . \ P r á g á b an le-

folyt Európaba jnokság erősen cseh-szinezetii 

bo t ránnya l végződö t t . Az első fordu lóban a 

Cesky S v a z Hockeyvov i győzö t t a Deutsche 
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Eishockey-Oesellschait ellen 5:0 (2:0) arány-
ban, a berliniek pedig ugyanezen csapat ellen 
4:1 (2:0) arányban. A döntőben a csehek és a 
Berliner Schlittschuh-Klub álltak egymással 
szemben. Az első gólt a németek érték el, ame-
lyet a csehek kiegyenlítettek. A gól ellen a né-
metek protestáltak, inert a korong nem volt 
bent a kapuban. A németek jogos tiltakozására 
a cseh szövetség elnöke a pályára ment és biz-
tosította őket. ho"\- a gólt nem tekintik érvé-
nyesnek. mire a németek folytatták a játékot. 
Helycsere után a németek és csehek egy-egy 
gólt iitnek. Nagy volt azonban a németek meg-
lepetése. midőn az eredmény kihirdetésekor 
megtudták, hogy az eredmény 2:2 és ezáltal az 
Európabajnokságot a csehek nyerték jobb gól-
arányuk révén. 

A cseh versenybíróság ugyanis a németek 
óvását elvetette. A németek táviratilag jelen-
tették be óvásukat a nemzetközi jéghockey-
szövetségnek. 

A BKF külföldi túrája. Prága játéka után 
Drezdába utazott a magyar hockey-csapat. 
Ellenfele a Budanesten is szerepelt Drezdener 
Sport Klub volt. amelyet izgalmas küzdelem 
után 4:3 arányban vert meg. A mérkőzést Min-
der Frigyes vezette. Az utána következő állo-
más: Lipcse, súlyos vereséget hozott a magyar 
csapatnak. A Lipcseiek 9:0 arányban győztek 
s a látszólagos súlyos vereséget csak az az 
egy körülmény enyhíti, hogy a kornerarány 
17:2 volt a magyarok javára. Ebből kiviláglik, 
hogy a magyarok sokat támadtak, de többször 
hiányolt lövőképességiik nem juttatta őket pozi-
tív eredményhez. A lipcsei csapatban a tenisz-
pályákról közismert Schomburgk fivérek vol-
tak a legjobbak. A jobbszélsőt játszó Heini 
Schomburgk brilliáns játékáról még ma is be-
szélnek a magyar hockeyzők. A tura befejező 
mérkőzése győzelemmel végződött. A BKE 
utolsó napon Bécsben játszott a W S C és 
Slovanból kombinált csapat ellen és azt 3:1 
arányban verte. A fölény ugyan nagyobb volt. 
de az Engelmann-rnüjégpálya kis méretei meg-
gátolták a nagyobb eredmény elérését. 

BKE I.—'WSC-Slovan kombinált 7:1 (0:0). A 
BKE clsö csapatát az idén üldözi a balszeren-
cse. Előbb gróf Csáky Pista, most meg Lauber 
Dezső maradt ki a csapatból és a hétről-hétre 
változó összeállítás megbontja a csapat terv-
szerű munkáját. Kuriózumkép közöljük, hogy 
állt fel a csapat az idei első mérkőzésen és 
hogy állt fel a bécsiek ellen. 

Régi csapat: Pajzs — Ságody. Lator He-
vesi — gróf Csáky Pista, gróf Csáky Béla. 
Lauber. 

Uj csapat: Pajzs Ságody, Oláh Hevesi — 
Lator, Krempels. gróf Csáky Béla. 

Még a laikusok is konstatálhatják, hogy az 
ilyen horribilis eltolódás nem válhat a csapat 
előnyére. 

A mérkőzés lefolyása nekünk adott igazat. 
Az első félidő eldöntetleniil végződött s csak a 
második félidő hozott eredményt, akkor sem a 
magyarok jó játékából, hanem a bécsi csapat 
teljes kimerüléséből kifolyólag. 

A magyar csapatban csak gróf Csáky Béla 
játszott nívósán, akinek gyönyörű driblingjei. 
gyors lefutásai és kitűnő centcrezései, ineg éles 
ütései általános tetszést arattak. 

A bécsiek legjobb embere a footballpályáról 
közismert reprezentatív Mayrinrer volt. A mér-
kőzés lefolyása a következő volt: 

Az első félidő első negyedórájában a bécsiek 
vannak fölényben, majd a BKE kerekedik felül, 
de csatárai a gól előtt sorra hibáznak. Félidő: 

Szünet után a magyarok domináló fölénnvel 
játszanak. A 9.. 10. és 12. percben Lator Krem-
pels három gólt üt. míg Ságody hibájából Bécs 
iobbszélsője: Bauer révén éri el egyetlen gól-
iát (15. perc). Krempels. Csákv. újból Csáky és 
Krempels hétre szaporítják azután a BKF gól-
iáit. amelyek közül különösen Csákv gróf hato-
dik. a bal sarokba védhetetleniil plaszirozott 
gólia volt gyönyörű. Korncraránv f>:5 a BKE 
javára. Biró: Minder Frigyes. 

BKF II.—'Training l isc lub Wien S:2 (1:1). \ 
múltkoriban szóvá tettük azt a visszás helyze-
tet. hogy a BKE tartalékcsapata nem szerepel 
eleget a nyilvánosság előtt. Nem tudjuk, liogv 
ez a körülmény inspirálta-e a BKF vezetősé-
gét. annyi azonban bizonyos, hogy a BKE II. 

csapata mult vasárnap nemzetközit játszhatott. 
Ellenfele a Bécsben nagyratartott Training 

Eisclub volt. mely nem bizonyult méltó ellen-
iéinek. 

A magyarok minden megerőltetés nélkül 
gvöztek és eközben helyenként meglepő tu-
dásnak adták tanújelét. Nagyon tetszett a fede-
zetet átszó Beck Imre ügyes, elszánt és ruti-
nos játéka, ö volt a csapat lelke. Jók voltak 
még Abarbanell. Pözl és Minder. A BKE II. 
csapatát ezek után többször szeretnők látni a 
nyilvánosság előtt. Biró: Dr. Minich Jenő volt. 

Budapest székesfőváros birkózás bajnokságai 

A Törekvés Sport Egylet rendezésében pén-
teken megkezdett bajnoki birkózó versenynek 
vasárnap volt folytatása és részben befejezése. 
A résztvevők nagy számára való tekintettel 
dicséretes munkát végzett a rendező egyesület 
vezetősége, hogy a mérkőzéseket nagy körül-
tekintéssel és simán bonyolította le. Ami a 
résztvevők sportbéli értékét illeti, örömmel je-
gvezhetjiik meg. ho?v annyi kiváló birkózó 
hazánkban nem adott egy versenyen sem egy-
másnak találkozót, mint ezen s nem is hisszük, 
hogy bármely nemzet ennyi kiváló birkózóval 
rendelkeznék A küzdelmek elejétől végig a 
legszebbek és izgatók voltak és a nagy szám-
mal megielent közönség nem c ' h a m a r része-
sül hasonló élvezetes birkózásokban. Megnyug-
tatásul szolgál ez a körülmény mindenesetre 
most. a stockholmi olympiád előtt, mivel a részt-
vevők bebizonyították azt. hogy ogosan szá-
mithatunk ezen sportágban győzelemre a világ-
versenyben is. 

Pehelvsulv (60 kilóig). Fredmény: Bainok 
Pollák József MTE. 2. Kóbor Imre MTK. 3. Bolla 
Károly Testvériség. 

Középsúly. Fredmény: Bá nok Maróthy Jó-
zsef BAK. 2. Hudák JátTos Törekvés. 3. Fejes 
Sándor Testvériség. 

Nehézsúly. Fredmény: Bn'nok Varga Béla 
BAK. 2. Előd József M IK . 3. Sippeliusz Győző 
MAC. 

A Székesfehérvári Torna Club folyó hó 3-án 
tartotta V'III-ik évi rendes közgyűlését. Ünne-
pélyes színezetet adott a közgyűlésnek, hogy 
ez alkalommal búcsúzott a klub nvolc éven át 
volt elnökétől: Turián József közigazgatási 
bírótól. Turián József volt Székesfehérváron a 
sportélet tulajdonképpeni megalapítója és az ö 
nagy érdemeit meghálálandó a klub örökös 
tiszteletbeli elnökévé választotta s nevéről 
örökös vándordijat alapit. Ez lesz az első klasz-
szikus vándordíj a vidéki sportegyletek szá-
mára. Megválasztotta még a közgyűlés véd-
nökké Prohászka Ottokár megyés püspököt és 
Széchenyi Viktor gróf főispánt, disztagokká pé-
tiig dr. Saára Oyula polgármestert és Sziits 
Jenő alisnánt. Az egvesiilet ui elnöke Hukner 
Károlv takarékpénztári vezérigazgató lett. a 
titkári ielentés szén működésről számolt be és 
bő programniot igér a jövő esztendőre. 

A SzTC március hó folyamán helyi birkózó 
versenyt rendez, hogv az áprilisban megtar-
tandó dunántúli birkózó bajnoksághoz elö-
tréninget nyújtson a szép számú fehérvári 
birkózónak. 

A Budapesti Posta és Táviró Tisztviselők 
Sport Egyesülete 1912. év március 2 3 4 
nemzetközi amatör birkózó versenyt rendez 
Európa bajnokságáért görögrómai stílus sze-
rint. Nevezési dii személvenkint in korona. 
Nevezési határidő 1912 február 20-ika. A ver-
sein az olympiád szabályai szerint bonyolít-
tatik le. 

\ Testvériség Sport Egyesület 1912. évi feb'r. 
lió IS-án rendezi országos birkózó és Bpcst baj-

nokságáért súlyemelő versenyét Palota-U falun 
az Istvántelki főműhelyben levő helyiségeiben. 
Nevezési dij a birkózó versenyre személyenkint 
6 korona, a súlyemelő versenyre 5 korona. Ne-
vezési határidő 1912 február hó 10-én este f> 
óráig. Nevezések, értesítések Schandru Endre 
címére: Palota-Újfalu. Istvántelki főműhely kül-
dendők. 

OLYMPIA 
Stockholmból közlik velünk, hogy a stadion 

helyeit erősen keresik s legnagyobb részük 
már el van adva. A egyek ára julius 6-tól— 
17-ig. ha azok legkésőbb 1912 február 15-éig 
lefoglaltatnak: 

I. hely fres 336, 

II. hely fres 16S. 
III. hely fres 119. 

Érdeklődni lehet a Világjárás vállalatnál. 

Visszapillantás. 

(Folytatás.) 

Az elmúlt évi. rekordszámba menő 759 ver-
senyszám versenynernek szerint osztályozva 
így festett: 

Bajnokság 31 
Scratch-verseny 265 
Hendikep 92 
Junior-verseny K4 
Csapat-verseny 59 
Pont-verseny 9 
Kerületi verseny 76 
Ifjúsági verseny 134 
Főiskolai verseny 9 

összesen 759 

A MASz szabályai szerint tudvalevőleg a 
rendezett versenyek legalább egyharmadának 
hendikep vagy junior jellegűnek kell lenni. Ha 
már most a 759 versenyből levonjuk a 31 bai-
nokságot. a 9 pontversenyt s a 9 főiskolai ver-
senyt. melyek természetüknél fogva e korlátozó 
rendelkezés alul kiveendők. ugy azt látjuk, hogy 
a 176 hendikep- és junior-verseny a 710 ver-
senynek nem képezi egészen a harmadrészét, 
mert a szabály pontos betartása esetén 236. te-
hát 60-al több junior és hendikep számot kel-
lett volna rendezni. 

Ami az egyleteknek a versenyrendezés te-
rén kifejtett működését illeti, megállapíthatjuk, 
hogy mint már évek óta. az idén is a MAC ve-
zet a rendezett versenyek száma és nivóia te-
kintetében. A MAC tavaly N versenyt rendezett 
K9 számmal, míg utána a Postások 7 versenye 
következik 77 számmal ami örvendetes elen-
ség. mert a Postások 1910-ben még egyetlen 
versenyt sem rendeztek. A MAC két nemzet-
közi versenye ezúttal is magas színvonalon 
mozgott s a legkiválóbb finn és francia verseny-
zőkkel ismertette meg a közönséget. 

A BEAC öt versenye 67 számmal a náluk 
megszokott keretekben mozgott s bár két fö-
versenyiik nemzetközinek volt jelezve, egy-két 
tulon-tul ismert bécsi athlétán kívül misem mu-
tatta az internacionális jelleget. Ugyanez áll a 
többi egvletek nemzetközinek ielzett versenye-
iie is. kivéve a FTC-t. melv két igen széo és 
sikerült nemzetközi versenvén a legjobb német 
és angol erők szerepeltetésével méltó módon 
kapcsolódott bele a MAC által kezdeményezett 
internacionális versenysoroz-" 

Ismételve hangsúlyozzuk itt. hogy nagyobb 
egyesületeknek egyenesen erkölcsi kötelessége 



volna, ha nem is valamennyi, de legalább egy-
két legfontosabb versenyüket évről-évre lehe-
tőleg ugyanazon időpontban s ami fö. standard 
programmal kiírni. 

A standard programm elérésének legjobb mód-
ja az egyes versenyszámoknak vándordi akkal 
vagy loviális bajnoki jelleggel való felruhá-

Nem helyeselhető az egyesületek abbeli el-
járása. hogy az ifjúsági versenyszámokat nem 
különítik el telítsen a nyilt, vagyis szenior ver-
senyszámoktól. hanem azokat egy versenynap 
keretében vegyesen rendezik. 

A tanügyi körök egyik fö kifogása és aggo-
dalma az ifjúságnak a nyilvános egyletekben 
való szereplése ellen éppen az volt. hogy az 
ifjúság itt a felnőttekkel együtt sportol. 

Ha már a tréningben nem is. de a versenyben 
ez az elkülönítés igen könnyen keresztülvihető 
s a legnagyobb mértékben a ánlatos is. miért is 
a szövetségtől várunk ilyértelmii kötelező in-
tézkedést. 

Helyesebb volna a főiskolai bajnokságokat is 
külön verseny keretében és standard program-
mal megrendezni, mert az esetröl-csetre s min-
dig változó számokra kiirt bajnokságok nagyon 
is magukon viselik a hazadolgozás jellegét s c 
versenyek minimális értékét még jobban deza-
vuálták. 

A kerületi bajnokságokat is szivesebben lát-
juk egy versenv keretében megrendezve, mint 
azt az északi kerület tette, ellentétben a délivel, 
ahol az egyes bajnoki számok más kerületi, sőt 
országos számokkal vegyesen kerültek dűlőre. 

Kívánatos volna még. hogy a fővárosi egvle-
tek ugy a szenior mint az ifjúsági versenyeikbe 
egv-két számot vennének be a vidéki versenv-
zök részére. A MAC nyári ifjúsági versenyén 
ezt már évek óta megteszi s a vidék kellően 
méltányolja is a reá fordított figyelmet. 

Ami a versenyrendezés technikai oldalát illeti, 
sajnálattal kell megemlékeznünk arról a körül-
ményről. hogy e téren a legtöbb egyletnek 
még igen sokat kellene tanulni. Nem szabadna 
a kezdő egyleteknek attól sem húzódozni, hogy 
addig is. mig saját tagjaik sorából a versenyek 
minden csin át-biniát ismerő rendező gárdát ne-
velnek. a társegyletek tagjai közül kérjenek fel 
egyeseket a fontosabb funkciók elvégzésére. 

Folytatjuk. 

Az Amateur Athletic Union National Indoor 
(fedett pálya) bajnokságai a Madison Square 
Qardenben folytak le. A siker egyenesen meg-
lepő volt. A kétnapos meetingen ugy a junior, 
mint a szenior bajnokságok is lebonyolittat-
tak. A szövetség gondoskodott arról, hogy 
mindkét napon legyen érdekes és szenzációt 
igérö szám. Az első napon nem kevesebb, 
mint hat világrekord lett megdöntve vagy be-
állítva és a második napon körülbelül ugyan-
annyi. Csodálatos jó formában kell hogy legye-
nek a yankee fiuk. ha a kis kerületű (160 m.) 
padlózott pályán, melyen szegescipö nem hasz-
nálható. ily fényes eredményeket tudnak produ-
kálni. Az első nap szenzációja Bonhag 2 ang. 
mfdes rekordja. A páratlan képességű futó ezen 
eredményével legjogosabb jelöltje az olympiai 
világbajnokságnak. A 2 mfd. részidői: fél ang. 
mfd. 2 p. 13 mp.. 1 ang. 4 p. 36 inp.. 2 mfd. 9 p. 
20.8 mp. Hogy mily egyenletesen futott Bon-
hag. azt második mfdjének ideje mutatja, mely 
nem volt rosszabb 4 p. 44.8 mp-nél. 

Kitűnő Dorland 300 y. és Kiviat 1000 yardos 
világrekordja. 

A második napon is a hosszutávfutó szam 
volt az es* clouja. Kramer 5 mfdes rekordiá-
val olv örömrivaleást váltott ki a közönség-
ből. melv a MSO összcdöléssel fenyegette. 
Kiviat előző napon elért rekordját megtoldotta 
a 600 vardon elért ujabb rekorddal. Meycr 
újra bebizonyította Rosenbergcr feletti fölényét 
ISO yardon. Szenzációként hatott Platt Adams 
leveretése öccse. Ben által a helyből ugrásban. 

A pontversenyt a ' unior bajnokságban a 
NYAC nverte 24 ponttal. 2. IAAC 16 pont. 
3. Xavier AC 8 ponttal. A szenior bajnoksá-
gokban nedic az Irish AAC lett a győztes 70 
ponttal. 2. NYAC 45 pont. 3. Boston AA 11 pont. 

Az első nap. 

Részletes eredmények: 

31 KI yard. szenior: I. L. B. Dorland Pastime 
AC. 2. L. Wood NYAC. 3. I. I. Mc. F.ntee West-
side YMCA. Idő 31.2 mp. Uj rekord. 

Helyből távolugrás, szenior: 1. S. C. Law-
rence Boston AA 3 m. 25 cm.. 2. Platt Adams 
NYAC 3 m. 24 cm.. 3. B. W. Adams NYAC 
3 rn. 20 cm. 

Helyből magasugrás, junior: I. L. Cioehring 
Mohawk AC 155.5 cm.. 2. A. Hodgson NYAC 
150.5 cm.. 3. S. Muenz Pastime AC 142.5 cm. 

1 ang. mfd. gyaloglás, junior: I. F. H. Kaeser 
NYAC. 2. S. Schwartz Pastime AC. 3. R. B. 
Gifford Mc. Cadden Lyceum. Idö 6 p. 54.2 mp. 

880 yardos síkfutás, junior: 1. (). W . (lruchy 
NYAC. 2. I. Driscol 65-ik Regiment AAC Buf-
falo. 3. H. Lea Boston A A. Idő 2 p. 1.6 mp. 

56 fontos (25.20 kg.) sulyvetés magasba, 
szenior: 1. Matt. Mc. íirath egyl. kiviil. 495.5 
cm. uj rekord. 2. P. Mc. Donald IAAC 488 cm., 
3. I. Cahill IAAC 457.5 cm. 

1000 yardos síkfutás, szenior: 1. Abel Kiviat 
IAAC. 2. C. I. Walters NYAC. 3. R. Egan IAAC. 
Idö 2 p. 16.2 mp. Uj rekord. 

75 yardos síkfutás, szenior: I. Alvin T. Me-
yer IAAC 2. C. B. Clark Xavier AA. 3. L. C. 
Carey NYAC. Idö 7.8 mp. Rekord beállítva. 

Hármasugrás helyből, junior: 1. R. Backmann 
IAAC. 2. R. Mickmas egyl. kiviil 971 cm.. 
3. F. I.. Far re II Boston AA 932.5 cm . 

7H yardos magas gát. szenior: I. Jack J. El-
ler IAAC. 2. R. Eller Oeorgetown Egyetem. 
3. V. B. Havens NYAC. Idö 9.4 mp. Rekord be-
állítva. 

44n yardos gátfutás, junior: I. E. Pritchard 
NYAC. 2. I. W . Richmond NYAC. 3. F. L. Brady 
Columbia Egyetem. Idö 57.6 mp. 

Magasugrás, szenior: I. S. C. Lawrence Bos-
ton AA 19n cm.. 2. E. Erickson Mott Haven 
AA 188.5 cm.. 3. W . Oler NYAC 182 cm. 

2 ang. mfdes síkfutás, szenior: I. Oeorge V. 
Bonhag IAAC. 2. Louis Scott South Paterson 
AC. 3. G. Crichley NYAC. Idő 9 p. 20.8 mp. 
Uj rekord. 

Hármasugrás, szenior: 1. M. I. Faherv 
IAAC 13 m. 21.5 cm.. 2. C. E. Bucklev Harvard 
13 m. 17 cm.. 3. F. W. Finegan Knights of St. 
Anthony 13 m. 12.5 cm. 

Rudugrás távolba szenior: I. H. S. Babcock 
NYAC 855 cm.. 2. L. Schneider Mohawk AC 
838.5 cm.. 3. W. Hapenny Montreal AA Canada 
S31 cm. 

12 fontos (5.4 kg.) súlylökés, szenior: 1. R. 
1. Beatty Columbia Egvetem 17 m. 8 cm.. 
2. P. Mc. Donald IAAC 16 m. 91.5 cm.. 3. H. C. 
Klages NYAC 15 m. 20 cm. 

A második nap. 

150 yardos síkfutás: 1. Alvin T. Mever IAAC. 
.?. I. M. Posenberger IAAC. 3. I. 1. Archer IAAC. 
Idő 15.8 mn. 

i ang. mfdes síkfutás, iunior: 1. O. P. Kim-
M i Boston AA. 2. F. R. Moran NYAC. 3. I. F. 
M<- Cnbe Dommú-an T.ireum. Idö 4 p. 29.6 mn. 

56 fontos (25.20 kg.) sulyvetés magasba, 
junior: 1. T. Cables Harvard 442 cm.. 2. I. 
Cahill IAAC 434.5 cm. 3. E. N. Payne egyl. kí-
vül 427 cm. 

Helvből magasugrás, szenior: 1. Platt Adams 
NYAC 155.5 cm.. 2. B. W. Adams NYAC 153 
cm.. 3. L. Goehring Mohawk AC 151.5 cm. 

3 antr. mfdes gyaloglás. szenior: I. E. H. Kai-
ser NYAC. 2. E. Pénz Mohawk AC 3. Sam 
Schwartz Pastime AC. Idő 22 o. 55.6 inn. 

75 yardos síkfutás, junior: 1. C. B. Clarké 
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Xavier AC. 2. H. Heiland Xavier AC, 3. F. 
Olutsch Pastime AC. Idő 8 mp. 

440 yardos gátfutás, szenior: 1. Leroy B. 
Dorland Pastime AC. 2. Drew Valentiné IAAC, 
3. I. J. Lövell IAAC. Idő 59 mp. 

70 yardos gátfutás, junior: 1. I. H. Haydock 
Pennsylvania. 2. I. I. Lövell IAAC, 3. W. F. 
Potter egyl. kiviil. Idő 9.8 mp. 

Hármasugrás, junior: 1. A. Ahnleaf Swe-
dish Americ. AC 13 m. 51 cm.. 2. T. L. 
Rooney Dominican Lyceum 13 m. 27.5 cm., 3. O. 
E. Buckley Harvard 10 m. 11.5 cm. 

Magasugrás, junior: 1. W. Oler NYAC 183.5 
cm.. 2. R. Keechlein St. George AC 182 cm., 
3. A. \Y. Moffatt Harvard 179 cm. 

(>00 yardos síkfutás, szenior: 1. Abel Kiviat 
IAAC. 2. O. De Orouchey NYAC. 3. H. Hirshon 
IAAC. Idö I p. 14 mp. Rekord beállítva. 

60 yardos síkfutás, szenior: I. Alvin T. Me-
yer IAAC. 2. C. B. Clark Xavier AC. 3. F. P. 
O'Hara Boston A A. Idö 6.6 mp. 

Hármasugrás helyből, szenior: I. B. W. 
Adams NYAC 10 m. 9 cm.. 2. L. Goehring 
Mohawk AC 10 m. 6.5 cm., 3. Platt Adam 
NYAC 9 m. 99 cm. 

24 fontos (9.72 kg.) súlylökés, szenior: 1. P. 
Mc. Donald IAAC 11 ni. 61.5 cm.. 2. I. R. Fitz-
patrik NYAC 9 m. 77 cm.. 3. H. C. Klages 
NYAC 9 m. 31 cm. 

5 ang. mfdes síkfutás, szenior: 1. William 
Kramer Long Island AC, 2. Tom Collins IAAC. 
3. I.ewis Tewanina Carlisle School. Idő 25 p. 
12.8 mp. Rekord. 

Rudugrás. szenior: 1. (i. B. Dukes NYAC 
345 cm.. 2. W . Hapenny Montreal ÍC-nada) 
335 cm., 3. I. Bredemus egyl. kiviil 325 cm. 

Powderha'l Marathon. Edinburghban felír 3-án 
tartották meg az újévi Powderhall Marathon 
versenv revánsmérkőzését. de ezúttal rövi-
debb, 15 mfdes (24 km.) távon. Győztes világ-
rekord idö alatt Tom I.ongboat, a kanadai 
indián futó lett. fél méterrel verve le az újévi 
győztest. W . Kolehmainent. kit H. Holmer 300 
méterrel hátrább követett. Idö: 1 óra 20 perc 
45.4 mn. A tempóról fogalmat nyuit hogv az 
első mérföld ide e 4 p. 45 mp.. a 3 mérföldé 15 
p. 9 mp. volt. Az első 13 mfdön I.ongboat ve-
zet. ekkor Kolehmaincn megy az élre. de az 
utolsó korben Longboat előre tör s az utolsó 
métereken győz. 

A Magyar Athletikai Szövetség tanácsülése. 

Welsz Richárd amatőr. 

Népes tanácsülést tartott kedden a MASz dr. 
Klunathy Jenő elnöklete alatt a Központi vá-
rosháza tanácstermében. 

A napirend első pontjaként a MASz a követ-
kező egyesületeket vette fel tagjai sorába: 
Amatőr Sport Club. Kaposvári Testvériség Sp. 
Kör Magvar Társaskör Irodalmi és Sport Club. 
Nairvváradi Athletikai Club. Székesfehérvári 
Oél-Vasuti Mühelvmunkások Testedző Köre. 
Székesfehérvári Torna Club. Szolnoki Máv. 
Soort Egylet. Tátrafüredi Téli Snort Club, 
Temesvári Munkás Testedző Egyesület. 

Országos rekordokká hitelesítette a tanács a 
kővetkező eredményeket: 100 méteres síkfutás 
I I ' mn. és II mp.. 200 méteres és 220 vardos 
s;kfutás 22.0 mn. Jankovich István (MAC): 
" • nngol mérföMes síkfutás 51.8 mn.. Wiesner 
Hri.'ves ÍBFAC)- 1000 méteres sikfut'ís 2 n. 
3«8 mp. Bodor Ödön (Postás): 1500 méteres 
«ikfut*s 4 n 19.6 mn.. Facinek Ferenc (PTE); 
' «ne»! mérföMos síkfutás 10 p. 15.4 1110.. Weiss-
hmi< Mihálv ÍHFAC) és 10 n. 11.4 mo.. Faci-
n»ir K„r,.ni. (PTP);3 nngol mérföldes é* 4 angol 
•"érföMes síkfutás 15 n. 56 mn. illetőleg 21 0. 
5«« ,„„ . Weisshans Mihálv (BFAO) : 1 angol 
t^rfKMoc evaloelás 7 n. 22.2 mn.. Driil'ina Ist-
ván (FTC): ? angol mérföldes gvalorlás 15 n. 
J« Ppt ,* János ÍM'HO és |0 kilométeres 
..-.tn.'lás 51 n. 30.6 mn.. Pávián Péter ÍBAIO-

!,si.«rr*«i 1.90 m.. báró Wardener Iván ÍM 
t v * . pxliK'rás 3.59 m . «zathmárv Kál»<4n ÍM 
*r\. ,iis,«rOS7vetés 41.93 m 1 "ntzer Gv-örs-v 
(IJTFÍ és "Vé'lirerelvvotés (középen fogással) 
5»-><> Ililaki Pe/sö ÍTACL 

<7.övetsé«'i athletikai hen.likenereknek -»eg-
vála«tatt"1<: Alt lános. Gnldmann Ignác. Her-
*">'T p ' le Tömno ** 7„Uor Ferón-- VÍ"*-

hendikepereknek: dr. Földváry György, dr. 



Hajdú Marcel, dr. Nagy Béla, Sőtér Gyula és 
Werkner Lajos. 

Ezek után tárgyalta a tanács Weisz Richárd, 
illetőleg a MTK kérvényét, melyben Weisz 
Richárd újbóli amatőrré nyilvánítását kérik. 
Az ügyet Csanádi Mór. a birkózó-szakosztály 
előadója ismertette és előadván a lefolytatott 
\izsgálat részleteit, azok alapján a MASz ta-
nácsa Weisz Richárdot egyhangúlag amatőrnek 
nyilvánította. 

A Krayer-féle vándordíj ügyében a tanács 
jóváhagyta a vívó-szakosztály előterjesztését, 
mely szerint a dij egyesületek közötti pont-
versenyre és évenkint a magyar bajnoki mee-
tingre tiizetik ki. Elnyeréséhez három egymás-
utáni vagy öt sorrendnélküli győzelem szük-
séges. 

Uj intézményként létesítették a minősített 
vivóbirák intézményét, akik ezentúl csak a 
vívói vizsga sikeres letételével gyakorolhatják 
tisztjüket. Eöl vannak mentve a vizsga alól: 
akik magyar országos bajnokságot nyertek, 
bajnoki versenyen bírói funkciót már teljesítet-
tek, szövetségi képviselők voltak és végül a 
bécsuihelyi katonai akadémián oklevelet nyer-
tek. 

A vívó-szakosztály tagjaiul Kovács György 
BEAC. az athletikai szakosztály pedig Hódy 
Lajos Postatakarék és Zuber Ferenc MAC vá-
lasztattak be. 

Elutasította a tanács a Debreceni Torna Egy-
letnek a Bocskay-dij ügyében beadott íelebbe-
zését. hasonló sorsra jutott az Aradi AC feleb-
bezése. melyet Szobota Ferenc rekordjának el 
nem iogadása miatt adott be, végre a KAOE 
felebbezésének sem adatott hely. Utóbbi verse-
nyén ugyanis csak olyanok indulhattak, akik 
bajnokságokban még helyezve nem lettek és 
ez alapon Facinek Ferencet és Thomka Áront 
elért helyezéseiktől a szakosztály elütötte, 
mert cseh, illetőleg főiskolai ba nokságban he-
lyezve lettek. 

A tanács sajnálattal vette tudomásul Hajós 
Zsigmond lemondását tanácstagi tisztéről és 
Hajósnak, aki z szövetség alapításától kezdve 
tagja volt a tanácsnak, jegyzőkönyvi köszöne-
tét fejezte ki. 

í i HIVATALOS RÉSZ 

Magyar Athletikai Szövetség 

Budapest, IV. ker., Központi városháza 

Elnök: Bárczy István dr. Alelnökök-. 
I'üzesséry Zoltán dr . Klupathv Jenő 
dr. Titkár: Stankovits Szilárd (IV.. 
Köznonti városház.) Pénztárnok: Hajdú 

Marcell dr. (VIII., Phg Sándor-utca 19). Ellenőr: Hódy 
l.aios dr. Jegyző: T-idi Qaszlon. Athletikai s--'•osztály 
elnöke: Stankovits Szilárd: előadója Szerelemhegyi Jenő 
dr. (V., Bálvány-utca 7). Vivó-szakosztály: elnöke: Nagv 
Béla dr. (VIII.. Bérkocsis-utca 1(>>: előadója: Földvárv 
György dr. (VIII.. Bczercdy-utca (.). Súlyemelő• és bir-
kózó szakosztály: elnöke: Tatich Péter dr. (IV.. Vám-
ház-körut Ml: előadója: Csanádi Mór IX . Kftbánvai-ut 
fiO). A szövetség helyisége: VIII., Szentkirályi-utca 22. II. 
em. 27. Hivatalos órák: köznaponként este 6-8 óráig. 

A MASz athletikai szakosztálya 1912 február 
5-én tartott ülésében a következő határozatokat 
hozta: 

1. A szakosztály a szövetségi iroda kibővíté-
sére és a megfelelő bebútorozására pártoló elö-
tercsztést tesz a tanácshoz. 

2. Athletikai hcndikeperekiil a tanácsnak ki-
nevezésre elöter eszti: Alt János, Goldnianr|' 
Ignác. Hercog Ede, Tömpe Benő és Zuber Fe-
rencet. 

A titkári értekezleten összeállított félévi 
versenynaptárt tudomásul veszi azzal, hogy 
1912 jun. 2. napjára ugy a BEAC. mint a BAK 
részére versenyt engedélyez. 

4. A f. évi mezei bajnokság előkészítésére 
bizottságot küld ki. amelynek tagjai a szak-
osztály elnöke és előadója, Földessy .!.. Járitz 
l\. Sáfrán F., Zuber F. és Gerencsér L. dr. 

5. Elhatározza a szakosztály egy szak- és 
olvasó-könyvtár szervezését; ez irányban elő-
terjesztést tesz a tanácshoz és 200 K megszava-
zását kéri e célra. 

b. A külön olympiai próbaverseny megrende-
zését nem tart a a szakosztály szükségesnek, 
hanem azoknak a versenyszámoknak, amelyek 

az országos bajnokságok között nem rendeztett-
nek meg, megrendezésével megbízza a BAK. 
BEAC. BPTTSE, OTE, FTC és BTC-ot. Ezen 
versenyszámok megrendezéséhez a szakosztály 
szükség szerint megbízottakat küld ki. 

7. A szakosztály az athletikai bajnokságok 
napíára az FTC pá lyá i t lefoglalja, miután a 
pálya vezetősége a pálya jó karba helyezéséről 
garantált. 

8. A szakosztály az olympiai bizottság hatá-
rozata folytán az idegen nevü versenyzőket, kik 
az olympiai kiküldetésnél számításba vétettek, 
köriratban felhívja neviik megmagyarositására, 
vagy állandó magyar hangzású álnév haszná-
latára. 

Dr. Szerelemhegyi Jenő, 

atlil. szakoszt. előadó. 

Engedélyezett versenyek: 

1912 márc. 3. B(Cs)AK 12 km. mezei futóver-

seny. nevezési zárlat febr. 26. 

1912 márc. 3. MTK 5 km. ifjúsági kezdők me-

zei versenye, nevezési zárlat febr. 26. 

A Magyar Athletikai Szövetség vivószak-
osztálya dr. Nagy Béla elnöklete alatt 1912. 
évi január hó 29-én tartott ülésén a következő 
határozatokat hozta. 

1. A nemzetközi bajnoki kardvivó csapat-
versenyt 1912 március hó 8—10. napjain ren-
dezi meg.Megállapitja a verseny feltételeit és 
a versenybíróságot a következőleg alakítja 
meg. Elnök: Nagy Béla dr.. tagok: Berty 
László, Földváry György dr.. Haídu Marcell 
dr.. Halász Gyula, Gerde Oszkár dr.. Léhner 
Artliur. Mészáros Ervin. Ujfalussy Gábor, Sö-
tér Gyula. Zalavszky Béla. 

2. A csapatbajnokság további fejlesztésének 
előkészítése céljából bizottságot kiild ki. mely-
nek elnökéül Hajdú Marcel drt előadójául pe-
dig Stéger György drt választja meg, kiket 
megbíz, hogy a bizottság megalakítására vo-
natkozólag tegyenek javaslatot. 

3. Letárgyalja és megállapítja a bíráskodási 
szabályokat és azokat a tanács elé terjeszti. 

M a g y a r L a b d a r u g ó k S z ö v e t s é g e . 

MEGHÍVÓ 
a Magyar Labdarugók Szövetségének 1912 

február hó 24-én (szombaton) este fél 8 órakor 

hivatalos helyiségében (VIII.. Rákóczi-ut 9) 

tartandó 

Xl-ik évi rendes közgyűlésére. 

TÁRGY: 

1. Elnöki megnyitó. 
2. A jogosult résztvevők és szavazók igazo-

lása. 
3. A tanács évi jelentése a szövetség 1911. 

évi működéséről. 
4. Pénztáros és számvizsgálók clentése; 

zárószámadás, vagyonmérleg előterjesztése és 
a felmentvények feletti hatrozathozatal. 

5. Az 1912. évi költségvetés megállapítása. 
(>. Esetleges alapszabályváltoztatások (a je-

lenlevő jogosult szavazatok kétharmad többsé-
gével). 

7. A tanács határozatai ellen beadott feleb-
bezések. 

8. A tanács javaslatai. 
9. A tagok indítványai. 

10. Választások; u. m.: I elnök (3 évre), 2 
társelnök, 3 alelnök. I főtitkár, 1 titkár, 1 pénz-
táros. 1 ellenőr, 3 számvizsgáló, 24 rendes ta-
nácstag és 12 póttanácstag választása. 

Budapest. 1912 január hó 24-én. 

Kárpáti Béla s. k., 
elnök. 

Stelner Hugó s. k., 
főtitkár. 

Figyelmeztetés a rendes évi közgyűlésre 

vonatkozólag. 

Indítványok legalább 14 nappal nyújtandók bc 
a titkárságnál és a közgviilés előtt legalább 9 
nappal közlendők a tagokkal. 

A tanácskozási és szavazási jogot az elnök-
ség és tisztikar tagiai saját személyük, a tag-
egyesületek pedig ••lot'bizólevéllel ellátóit kép-
viselőik révén gyakorolják. Vidéki egyesületet 
a közgyűlésen csakis oly megbízott képviselhet, 
ki a megbízást adó vidéki egyesületen kívül a 
szövetség kebelébe tartozó más egyesületnek 
nem taiia. 

Bárki is csak egy szavazati joggal élhet. 
(Senki sem vállalhatja tehát jogérvényesen több 
tagegyesület képviseletét). 

A megbízólevelet, mely a szövetségi főtitkár-
nak adandó át, az illető egvesiilet elnöke és 
titkába iria alá. A megbízó levélben a helyettes 
is megnevezhető. Ha azután a közgyűlés az ere-
deti megbízott meg nem jelenése folytán más a 
helyettest igazolta képviselőnek, akkor a gyiilés 
végéig az marad; általban a gyűlés folyamán 
már igazolt képviselőség másra át nem ruház-
ható. 

Sem tancskozási, sem szavazási joga nincs 
a közgyűlésen azoknak a rendes tagok képvi-
selőinek, melyeknek a szövetséggel szemben 
már esedékessé vált fizetési kötelezettségeik 
(tagdij. mérkőzések százaléka, elszámolás) 
vannak, mindaddig, amig ezeket nem teljesí-
tették. 

(Alapszabályok 37., 32., 34.. 33. és 35. §§-ai). 

Átigazolások: 8224-től—8267-fg. 

Ékszerészek SC részére: Kolin Dávid, Gleich-
man Lajos. Singer Ármin. Schlesinger Ernő. 

ILSz részére: Klingenberg Ferenc (VAC-ból). 
Törekvés SE részére: Sziegl József. Szigeti 

Kálmán. 
III. ker. TVE részére :Vavrik Román. Szandt-

ner Vilmos. 

Józsefvárosi AC részére: Straszner La'os, 
Hermann Imre (mindkettő az ILSz-böl). 

Kolozsvári AC részére: Tárcsa Domokos. 
Fettmann Dezső. Veres Márton. Goldner Ármin. 

BEAC részére: Minárovics István (PTE-böl). 
33FC részére: Jezernitzky Károly (MAC-ból). 
Nyomdászok TE részérc: Bárányi Ferenc. 
Szolnoki Máv. SE részére: Kiss Laios (Aradi 

Postásból). Petheő Ferenc (BAK-ból). Rákos 
László (Aradi AC-ból). 

Soproni A és FC részére: Hiinner Róbert (Ta-
tabánvai SC-ból). 

BAK részére: Schrankó János. Nagv István 
(mindketten az Frzsébetfalvai munkás TK-böl). 

Qvőrl Egyetértés TO részére: Pálfv Rezső 
(MUE-böl). Sztick Károly (NSC-ból). Szilágyi 
János. Szentmihályi József, Németh János. 
Zászlós Pál. 

Máv. géoi'vári SKör részére: Illés István. 
III. ker. TVE részére: Juhász János. «tah1-

, ''erg I eó. Vari'a István. Kohn Imre. Billegi Fe-
a-nc. Krizsán Kornél. Landler BerthoUI. Klein 

amu, Landler József. Szektila Béla. Szekula 

rézvárosi TC részére: Dőry Lajos, Wiener 

•fásul vétettek a következő átigazolási 
ek visszavonásai: 

ag I aios az IJRAK-ból az UTE részére, 
Sámuel Dezső a VAC-ból a 33FC ré-

Gvörgy. Kovács Sándor. Oswald József, 
Imre. Szimon Kálmán Go^ola Ovula. 
is János és Go«rola István valamennyien 
\ K-ból az U1K részére beielentett ál-
sí kérelmeiket visszavortiák. 



IFJUS9EI TESTHEVELES 
A TANULÓ IFJÚSÁG TESTNEVELÉSÉVEL ÉS SPORTJÁVAL FOGLALKOZÓ KÖZLÖNY. 

Szerkeszti: HÁMOS NÁNDOR. 

A testgyakorlás, sőt maga az egész 
testi nevelés reformja előbb-utóbb be-
következik. Ezt bizonyítja a sportsaj-
tónak, a szakférfiak, az egyesületek, 
sőt maguknak az iskoláknak is állandó 
hangoztatásai. 

A véletlen, az idők jele vagy az ath-
letikának a szabadtéri sportoknak hasz-
nos volta, annak előrenyomulása, 
tnindinkábbi térfoglalása magát az if-
júságot, főleg a középiskolai diákságot 
is arra sarkalja, hogy a neki tetszetős 
érvényesülésnek, a leginkább megfelelő 
egyéni hajlamait is kielégítő athleti-
kát, testedző férfias játékot kívánja s 
már nemcsak tanárainak rimánkodik; 
de a sporttársadalom férfiaihoz is for-
dul, hogy előtte e tér is a testedzés ez 
alakja is megnyíljék végérényesen s a 
felnőttektől ellesett sportágakat, főleg a 
könnyű athletikát intenzivebben űzhes-
se, abban alkalom adassék a kiválók-
nak az érvényesülésre főleg a bajnok-
ságok megrendezése által. 

Hogy az ifjúság forró óhaja ez. azon 
nem csodálkozunk. Hisz az ember ter-
mészetében rejlik az utánzás. Az ifjú 
szereti utánozni a felnőtteket. Felnőtt 
sportférfiak a büszke bajnoki címért 
éveken át odaadó munkássággal tö-
rekszenek. A diákok is azon vannak, 
hogy az egyeseknek a legkitűnőbbek-
nek járó titulusért versenyre kellhesse-
nek. Első látszatra ezt könnyen megad-
hatónak véli mindenki, holott megfon-
tolást igényel elsősorban azért, ki ren-
dezi azt meg, honnan volnának az anya-
gi eszközök vendők, másrészt az is-

K ö z é p i s k o l a i b a j n o k s á g o k . 

kolai legmagasabb hatóság mit szól 
hozzá s melyek volnának azok az 
ágak, melyekből a középiskolai baj-
nokságok rendezhetők volnának. 

A paedagogusaink bizonyára a tré-
ningtől féltik az ifjúságot s appellálva a 
szülőkre is nem tartják majd helyesnek. 
A modern, a korral haladó tanár azon-
ban tudja jól, hogy tömegképzés az 
iskolai órákon belül főleg a szabadgya-
korlatok által s télen a tornázás által 
történik. A játék nevelő hatásáról kár 
szót vesztegetni, de ugy tudjuk, maga 
a tanterv is elöirja az egyes athletikai 
ágaknak az űzését a középiskola felső 
osztályaiban. (Mattus-, távolugrás, rud-
uKrás, hármasugrás, futás, sulydobás, 
diszkoszvetés, gerelydobás, a játékok 
között ott szerepel u football s füles-
labdajáték is). 

Tehát maga a tanterv sem zárja ki. 
Lapunk hasábjain dr. Karafiáth Má-
riusz is a természetes testgyakorlást 
tartja követendőnek. A könnyű athle-
tikától nem kell félteni ifjúságun-
kat, de paedagogusaink nehézményezé-
se is elesik, ha az általánosan ismert 
Schmidt dr. megfigyelésére hivatkozom, 
ö az olympiai vizsgálatokról irott 
könyvében a tudományos érvek meg-
dönthetetlenségével kifejti, hogy a 
könnyű athletika a legegészségesebb 
sport. A gyermekek töltsenek mennél 
több időt a szabadban. Az ifjúság a torna 
mellett athletikát űzzön, vivjon, ússzon, 
játszék, korcsolyázzék, persze a tanár 
személyes felügyelete alatt, úgymond. 

Ilyennek látjuk mi is a jövő közép-

iskolai testgyakorlást. Ez lesz a mo-
dem kornak az ifjúság által kedvelt s 
természetének megfelelő sportolás, 
vagy ha ugy tetszik, testi képzés! A 
túlságos tréningnek mi sem vagyunk 
barátai s azt elitéljük, de a rendszeres 
gyakorlás van hivatva az ügyet a kellő 
mederbe terelni. E téren nagy feladat 
vár a sportkörök vezetőire, a tornata-
nárokra s általánosan ismert lelkesedé-
sök e téren a legszebb reményekre jo-
gosít. 

A túlságos tréningre a középiskolai 
ifjúság ugy sem kapható, részint, mert 
fizikumuk kizárja azt, másrészt idejük 
sincs hozzá a tanév alatt, mikor a napi 
leckéjük kell, hogy fögondjukat ké-
pezze. 

Ha sikerült a tanári karokat erről 
meggyőzni a sportoló ifjúság pedig 
kettőzött szorgalommal hozzálát tanul-
mányait elvégezni, akkor ezt az ártatlan 
s testüket fejlesztő mulatságot egy ta-
nár, egy hatóság sem fogja megrontani 
ellenkezőleg azon lesz mindenki, hogy 
az ige testté legyen. Természetesen mi 
az iskolában, annak falai között a tanári 
karok hozzájárulásával képzeljük e baj-
nokságok megrendezését minden egylet 
kizárásával. Az egyesületek tagjai legin-
kább a sportszerű rendezésben segítsé-
gül kérendők fel s ők ezt a szívességet 
örömmel fogják megtenni az ifjúságnak. 
Több egyesület még vándordijak kitű-
zésével is fogja sarkalni a rendszeres 
és hasznos versenyzésre a tanuló ifjú-
ságot jövőben is, mint ezt a múltban cse-
lekedte. 

A legjobbaknak elismert 

remscheidi gyártmányú korcsolyákat 
„Puck" korcsolya, a legújabb minta, egyszerű, 

kényelmes és olcsó, csiszolt párja 3.50 k., 
nickelezett 5.50 kor. 

„Normál Curr i r " korcsolya, fin. nickelezett 
párja 9.— kor. 

„Hercules" korcsolya, kemény acélból, fin. 
nickelezve párja 9.— kor. 

Női „Gaze l la" korcsolya, fin. nickelezett párja 
10.— kor. 

„Jackson Haines" korcsolya fin. nickelezett 

párja 15.— kor. 

„Roland" korcsolya, kitűnő és célszerű minta, 

fin. nickelezett, párja 15.— kor. 

Rohonczy-féle „Co lumbus" korcsolya, hegyes 

vagy gömbölyű orral, fin. nickelezett. párja 

17.— korona. 

„Lex Lexander" fin. nickelezett párja 20.— k. 

ZUBEK BERTALAN ES TARSA 

Ugyanaz legújabb modell, párja 25.— kor. 

.Kerekes korcsolya" párja 4.—, 5.—, 9.—, 
10.-, 20 .- és 22.20 kor. 

Továbbá nagy készlet : jégpatkók, korcsolya-
szijjak, sportszánkók, szobatornaszerek, vi-
vófelszerelések, fegyverek, töltények és min-
dennemű sportcikkekben. — Iskolazászló-
aljaknak céllövő karabélyok és mindennemű 
felszerelések. 

sportcikkek és fegy-

v e r e k á r u h á z a 

Alapí t ta tot t 1871. évben. Budapest, IV., Muzeum-körut 29. szám. Alapi t ta tot t 1871. évben. 



Itt sorompóba kell lépni az ifjúsági 
sport köröknek első sorban, melyeknek 
elterjedésében ujabbi időben főleg dr. 
Ottó József, országos tornafeliigyelö s 
játék kedvelőnek nagy része van. Ezek 
rendezzék meg első sorban, ahol az 
nincs, az arra alkalmas iskola irja ki: 
a többiek pedig nemcsak erkölcsileg, de 
anyagilag is sietnek a támogatására. — 
ha nevezett ifjúsági egyletek magukévá 
teszik az ügyet, az ifjúság kívánsága 
nem késhetik soká s a tantervnek is 
megfelelöleg megrendezhetők a közép-
iskolai bajnokságok. 

A nehézmények maguktól elesnek 
majd s tavasszal érdekfeszítő versenye-
ket láthatunk a fent nevezett számokból, 
melyek a legmesszebbmenő igények ki-
elégítésének is megfelelően fognak le-
folyni a magyar ifjúság, szülő, közönség 
s sport férfiak lelki örömére! 

Az iskolákban mindinkább tért fog-
laló úszás és a már oly szép fejlődésnek 
indult, de utóbbi években letiltott vivó-
versenyek felujitndók volnának, nem az 
egyesületek, hanem az iskola kereté-
ben s akkor lesznek uszó és vivó közép-
iskolai bajnokságok is! 

• . "-V-- " 5 T 7 1 3 • 

Téli sportok Uzése. 

Könnyebb ugyanis megtartani az egészséget, 

mint visszaszerezni s igy ne vegye készpénz-

nek mindenki azt, mit egy normális fejlödésii 

egyénre értek, mert az egyiknek éppen az 

hasznai, mi a másiknak árt. Az orvosság is 

méreg lehet nagy adagban, épp ugy a túlhajtott 

sport is végzetes lehet a magáról elfelejtke-

zettre. 

Tartsunk mértéket szabjunk határt, ne tö-

rekedjünk bravuroskodásra. 

Ha aztán megszokja valaki a téli időjárást 

vagy mint turista már előzőleg is járt. kelt 

a szabadban: ugy bátran követheti vágyát, 

élvezheti mindazt, mit a tél nyújt. 

Hazánk éghajlata külö"ben is tűrhető, túl-

ságosan zord tél nagy ritkán lép fel. Általában 

kellemes, száraz hidegben, havazás esetén 

enyhült, friss levegőben időzhetünk kint. fog-

lalkozás közben pedig semmi szin alatt sem 

hűlhetünk meg. Utánna azonban célszerű a fel-

ső ruha. Csikorgós szeles, zimankós időjárást 

meg nem muszáj választani, bár az edzett 

sport ember ilyen alkalmakkor sem riad vissza. 

A hideg épp ugy megteszi hatását, mint a nap. 

Hó takarta magas hegyek között éppúgy lesül 

az arc, mint a nyári hőségben. 

Ne az ablakon át élvezzék tehát a telet, ha-

nem érezze mindenki arcán a hópehely esik-

landozását s a sima szalon padlók helyett ke-

ressétek fel a tisztábban ragyogó hó mezőket: 

a báli fülledt levegőből meneküljetek a simább 

tükörjég parkettre és harangozzon négyesre 

korcsolyátok csilingelőse. E helyeken mara-

dandó pirt, tartós szint szereztek, átalakultok 

teljes egésztekben, mert a természet a maga 

hamisítatlan valóságával hat lelketekre. Társa-

ságtok pedig épp oly üde kedélylyel viseltetik 

véletek szemben, mint a gondtalan gyermek já-

ték közben. 

A műkorcsolyázás, szánkázás, si, vitorlás 

szán és korcsolya csak örömet szerezhet, a ha-

zának pedig edzett fiakat. 

Ébresszétek fel azért minél számosabban 

nyári álmukból ezen eszközöket, vegyetek — 

még nincsen s ujjuljatok meg kipirulva a friss 

levegőn sokan, hogy nálunk is létre jöhessen 

Jövőre egy nagy létszámú kurzus. 

Minthogy pedig főképpen turistikai célokat 

szolgálunk, ezúttal első sorban is a turistát 

segítő eszközökre hivom fel figyelmeteket. 

Első hely illeti pedig ezeket azért, mert 

szakítunk a helyhez kötöttséggel: járha-

tunk szabadon bárhol; kereshetjük tel mindazon 

helyeket, hol nyáron megiordultunk. Ezen sport 

eszközök a hótalp és si. E két felszerelési 

tárgy segélyével ismerhetjük meg legjobban a 

hegyek csúcsait, lejtjeit, a kies völgyeket téli 

ruhájukban s azt hiszem sokan lesznek, kik 

elragadóbbnak találják a nyári tájképnél. 

A tiszta légíir, a fehér lombozatú fák csillogó 

zúzmarás virággal, valami szent méltóságot 

kölcsönözne!: ilyenkor a tájnak s a merre te-

kintünk: elragadó a béke. 

Téli kirándulásainknál a következőképpen öl-

tözködjünk: 

Lódén szövetből csukott gombolásu turista 

kabát, rövid nadrág, gyapjú vagy ilánel alsó 

ruha, a lábszárra meleg alszár védő, továbbá 

jól záruló szöges fűzős cipő, föléje esetleg 

még felcsavarható alsó lábszár szalag posz-

tóból. Ajánlatos pedig az utóbbi eljárás azért, 

mert megakadályozza a hónak cipőbe jutását 

és egyszersmind ütések és horzsolások ellen is 

kitűnően véd. A hó bejutása ellen szükséges 

aztán a könyökig érő hosszú szárú kötött 

keztyü is. mely a kabát vagy a felső téli ing 

u.ijára húzandó. Különösen védeni kell a lába-

kat. E végből nagyon célszerű a harisnya 

fölé finom selyem papirt göngyölni, illetve csa-

varni és a cipő talpat vastag papir lappal bé-

lelni, mert ezek mint rossz hő vezetők kitűnően 

védenek fagyás ellen. Végül kiegészíti a ruhá-

zatot egy fiilre húzható sapka, valamint a ren-

des turista körgallér. Utóbbit azonban rendesen 

csak a háti zsák szijja alatt kell hordani, de az 

eshetőségekre számítva, több napra terjedő 

túránál elmaradhatatlan. Menet közben a kis 

kabát le is vethető, mert a túlságosan meleg 

ruházatban nagyon meg lehet izzadni s az 

semmi szin alatt sem vezethet jóra. Általában 

öltözködjünk mindig az időhöz és úthoz al-

kalmazkodva, de minél egyszerűbben. 

Mint nélkülözhetelen eszközök: a tájoló, lát-

cső, térkép, sip, szöges bot mindig kéznél le-

gyenek. 

Ajánlatos még a jégpatkó vivése. valamint a 

hótalp és si is alkalomszerű túráknál. 

Étkezéshez kiadós és tápláló husnemiiek, két-

szersülteket, sajtot, kevés bort és konyakot cél-

szerű pakolni. Kés pohár, gyufa zsebben le-

gyen. Nagy kirándulásoknál gyors-fözö és teát 

is jó vinni szomjúság csillapítására pedig per-

gelt fekete kávé, csokoládé, citrom vagy cukor 

a legjobb. Havat vagy jeget szopogatni veszé-

lyes, konyakkal vegyítve iható a hó viz. Álta-

lában óvakodjunk a sok vizivástól már azért is. 

mert a különféle vizek könnyen megárthatnak 

s télen még veszélyesebb a gyomor fájás. — 

Zseb gyógytárt szintén jó viselni, csoport ki-

rándulásoknál pedig még külön kötszereket is. 

Nagy terhet soha se vigyünk, mert kelle-

metlen lesz az utazás. Si-partinál még azért 

is indokolatlan a tulpakolás, mert azon gyorsan 

közlekedhetünk, s ugy abban csak akadályoz-

hat s a tartalomra csakis miatta lesz szükség. 

Elindulás után a városon kiviil még az első 

negyed órában meg kell győződni a felszerelés 

és öltözködés helyességéről, mert a legkisebb 

felületesség kellemetlenséggel végződhet. 

Az emiitett sport eszközök közül a hótalpat 

különösen junius hóban használhatjuk előnyö-

sen. de jó szolgálatot tesznek kemény havas 

esők, még nagyobb hófúvásokon is, mert meg-

kíméljük magunkat a folytonos besűppedésektől 

és gyorsabban haladhatunk. Lejtős és sík hó-

mezön egyaránt használhatók a hótalpak és 

semmi különös előképzettséget nem kívánnak. 

A forgalomban lévő számos formák közül leg-

alkalmasabbak mindezideig a kanadai vagy 

indián típusok. — A kör vagy elipsz ala-

kuakat jóval felülmúlják ezek. mert már némi 

siklást is megengednek s igy a rendes járásból 

a 2-ik fejlődési sorozatba lépnek. Még inkább 

előnyösek aztán a gyorsaság fokozására a 

rövid sl-vel ellátott hókarikák, a mely 

némileg megközelítik a tulajdonképpeni sivel 

való közlekedést. A módosítás révén létrelött 

Zugligeti téli sport. 



eme két utóbbi faj tehát átmeneti tipust kép-

visel a régi formájú hókarikák és az igazi si 

(lábszán) között. 

A kör és elipsz típusokat leginkább az alpok-

ban használják, nálunk a hosszúkás van forga-

lomban. A legrégibb formák az északi vidékeken 

közönséges fűzfavesszőből készültek s a háló 

helyett csak két léc, vagy bőr darab volt ré-

gente alkalmazva. Ma már a rámákat hajlított 

nádból .vagy bükk-, kőris- és szilfából készítik 

s a hálót zsinórozott bőrből, drótból és fonott 

zsinegből. A lábtartótalp a hálóra van erősítve 

és vagy bőrből, vagy filcből alkalmazzák. 

Ha a hótalpak fejlődését figyeljük: ugy azt 

látjuk, hogy idővel a könnyítés, továbbá a hala-

dás biztosítása céljából a hosszabbítás körül 

történt változtatás. 

Megválasztásuknál is ezen szempontok a 

mérvadók, mert a ,ó anyagon kiviil igen fontos 

a használhatóság. A ráma legtartósabb kőris-

fából. de legkönnyebb a hajlított nád. Legkeve-

sebb baj a zsineghálóval van. mert az könnyen 

pótolható, mig a bőr és drót tatarozása kö-

rülményesebb. A lábtartó szintén alkalmasabb 

filzlemezből, mert nem törik. A láb felcsatolá-

sára mérvadók az ábrán feltüntetett kötések s 

a csatló lehet szij éppúgy mint kenderszalag. A 

kötést sohasem szorítsuk meg nagyon, mert kel-

lemetlen. 

Használat után célszerű minden esetben zsí-

rozni az alkatrészeket, a rámát vagy sítalpat 

pedig mésszel kenni, ez esetben a hó nem ta-

pad ugy rá. 

Használásuk elsajátítása nagyon könnyű. Kü-

lönösen egyszerű pedig annak, ki korcsolyázni 

tud. A hosszabb tipusuaknál iö, hogy a lábakat 

mindig párhuzamosan tartsuk és egymás mellett 

csusztassuk. A kormányzás bottal történik a 

tovasiklásnál. valamint segédeszköz a iéke-

zésnél is. Le. tön föl az utóbbiakkal oldalt lé-

péssel kell haladni lépcsőzetesen rézsut előre, 

hol balra, hol jobbra szerpentin alakban. 

Egyebekben mérvadók a síelésnél leírtak. 

Első fökellék tehát a működésnél a jó eszköz 

és jó erő. 

L. Sulyok I. 

Ifjúsági jéghockey mérkőzés. Aki a nagy-
iégre ár és ott látja a versenyeket és hockey-
mérközéseket. nem is gondol arra. hogy a 
kisebb jégpályákon milyen sportélet tolyik. 
Ifjúságiink legnagyobb része nem áldozhat 
olyan összeget, hogy a nagyjégre járjon es ott 
elégítse ki sportszenvedélyét, hanem az ol-
csóbb jégpályákat keresi fel. mely minden te-
kintetben megfelel e célnak. Egy ilyen jégpá-
lyáról és annak hockey csapatáról akarok szó-
lani. Összeálltak többen fiuk. nagyobbara kö-
zépiskolai tanulók és megalakítottak egy 
hockey csapatot „Erdős Hockey Csapat 
néven. Este. mikor már a közönség a 3-ik lia-
rangjelzésre elhagyta a pályát, a villamos ív-
lámpák ismét kigyulladnak, tchér dress/.es 
alakok jelennek meg a jégen, kezükben hockey-
iitökkel. A jégpályatulajdonosnak, urdos ur-
nák áldozatkészsége folytán a palya minden 
este rendelkezésükre áll. Szorgalmasan tolyik 
a tréning minden este. Már elég szép forrná 
értek el. mikor kihívást kaptak az Jnusag i 
Hockey Csapaf-tól . Ennek a csapatnak a 
tagjai is középiskolai tanulók, kik nagyobbrészt 
a MAC és a BKE ifjúsági hockey csapatahan 
játszanak. A hockeymérközést pénteken febr. 
2-án tartották meg az Abonyi-utcat jégpályán. 
A mérkőzés 60 perces volt. 30-30 perces tél-
időkkel. Csapatösszellitás: 

Erdős Hockey Csapat: Szegő - Gruber N„ 
Mezey L. - Hadcrer - Erdős J., Tóth, Er-

dÖISfjuságl Hockey Csapat: Ettél - Scholtz, 

Márkus Benedikt — Huszka, Paulheim, 
Krausz. 

Kezdés után IHCs kerül frontba, majd Huszka 
lefutása révén megszerzik a vezető gólt. Majd 
15 perc múlva a másodikat. Kezdés után az 
EHCs támad, majd Mezey lefutása révén a 
labdát a jól helyezkedő Haderernek adja, ez 
ccnterezvc. Erdős J. a labdát az Ifjúságiak 
kapujába röpíti szép lövéssel. Eélidö 2:1. 

Félidő után ismét IHCs támad, támadását 
egész a játék végéig megtartja, mig EHCs 
lanyhábban játszik és inkább a védelemre szo-
rítkozik. 

Az IHCs legjobb embere Paulheim volt, mig 
az Erdős csapatból Haderer és Gruber tűn-
tek ki. 

Végeredmény 6:4 az Ifjúsági HCs javára. A 
bíráskodást Milovanovich igen ügyesen végezte. 

A pancsovai korcsolyázók. A helybeli kor-
csolyázó egylet jégpályáját a városon tul (50 
m. széles, 200 m. hosszú területen) megnyitotta 

Samaijay Gyula felvétele. 

A pozsonyi lyceum iijusága az intézet udvarán. 

s igy a diákság vígan korcsolyázik s iizi e ked-
ves téli sportot. Ha az idö kedvező lesz. ugy 
a verseny rendezés sem marad el. 

Téli sportélet Pozsonyban. Az élénk sport-
élet nem szünetel Pozsonyban télen sem. \ 
licisták is kiveszik részüket bőven a tél örö-
meiből. A líceum udvarán jó jégpálya van. a 
hegyoldalakról is vigan száguldanak le a pi-
ros-pozsgás arcú fiuk. Érzik, hogy mily fontos 
az izmokat folytonos sportolás által friss erő-
ben. ruganyosságban tartani. hogy tavasszal 
aztán minél sikeresebben állhassák meg he-
lyüket. 

Pozsonyi diákok. 

Korcsolyázóverseny. A „Nagyváradi Prem. 
Eögimn. Testgyakorló Köré"-nek a választ-
mánya a legutóbbi gyűlésen behatóan foglal-
kozott a téli sporttal. A választmány elhatá-
rozta. hogy elsősorban korcsolyázó versenyt 
rendez a következő számokkal: 

1. 100 méteres síkfutás. Csakis alsó osztá-
lyúak részére: 

2. 5011 méteres síkfutás; 
3. 1500 méteres síkfutás. 
Az utóbbi két versenyszámban csakis felső 

osztályú tanulók vehetnek részt. 
4. 4-szer 250 méteres staféta, amely osztá-

lyok közötti verseny. 
Első dij: nagy bronzérem. Második dij: kis 

bronzérem. A győztes staféta minden egyes 
tagja: kis bronzérmet nyer. 

Ugyanazon a gyűlésen a választmány fel-
hatalmazta Jászay Károly iij. elnököt, alkal-
mas szánkók vásárlására. Ez meg is történt. S 
most a váradi gimnazisták egy 500 méteres 
magaslatról, amely lejtős voltánál igen alkal-
mas a ródlizásra, vigan elégíthetik nemes 
sportszenvedélyüket. Alig múlik el nap verseny 
nélkül. Rövid és hosszú távra, könnyű s ne-

héz teherrel rendeznek versenyeket. Közülük 
kiemelem Reviczkyt, aki bámulatos hidegvérii-
séggel s mesés gyorsasággal kezeli a szánkó 
kormányát. A két Kollárszky szintén a legjob-
bak közé tartozik; a csoportot Niedermann, a 
két Horti, Uferbach László, Debrecenyi s a 
IV. és V'-ikesek nagy száma egészíti ki. Nem 
lenne teljes a kép. ha a két Karácsonyit ki-
felejteném: kezdők lévén, ők bukfenceznek 
legtöbbet, de ügyességük rövid idö alatt a lcg-
gyakorlottak közé fogja őket sorolni. 

Az eperjesi coll. főgimnázium f. hó 11-ére 
(vasárnap) korcsolyázó versenyt tervez. A 
verseny iránt élénk az érdeklődés az ifjúság 
között. 

SPORTKÖRÖK. 

Tornaverseny. A becskereki fiuk tornaver-
senye véget ért a következő eredménnyel: 

Nyújtó: I. Mihájlovics (V.), 2. Herold (V.), 
3. Láng (VI.) o. t. 

Korlát: I. Kupás (VIII.). 2. Raduiov (V.), 
3. Váradi (VII.). 

Ló: I. Kardos (VI.), 2. Deák (V.), 3. Váradi. 
Mászás: I. Raduiov, 2. Kupás. 3. Szabó (VI.). 
Magasugrás: 1. Szeley (VML). 2. Raduiov. 

Mindkettő 140 cm-t ugrott, de Raduiov — mint 
utóbb kiderült kétszer javított. 3. Deák. 

Az eredmények nagyon meglepőek. Igen 
gyenge eredmények a magasugrás. Szeley és 
Raduiov esett. Ugy látszik a vizsgán a magas-
ugró versenybe Bencze Tibor IV. o. t. (140 
körül ugr.) alaposan beszól. 

Váratlan az V-ikesek kolosszális győzelme 
ugy az egyéni, mint a csoportversenyben ők 
győztek Raduiov, illetve Herold és Deák ré-
vén. Remélhető, hogy a vizsgán nem lesznek 
ily meglepetések. Egyébként az V-ikesek győ-
zelme teljesen reális. 

Az egri áll. főreáliskola „Testgyakorlók 
Köré"-nek disztornája. Szép. minden izében si-
került sporteseményben volt részök az egri 
sportkedvelöknek jan. 2s-án; ekkor rendezte 
ugyanis a főreáliskola „Testgyakorlók Köre" 
évi szokásos disztornáját. A siker oroszlánrésze 
Kiss Nándor tornatanárt illeti, ki táradságot és 
lankadást nem ismerő buzgósággal vezeti a 
tornakört. 

A műsort a zeneszóra történő impozáns iel-
vonulás nyitotta meg. mit az ugyancsak zenére 
végzett bot-szabadgyakorlat követett. Ezután 
következtek az osztálygyakorlatok, még pedig: 
V. osztály lengökötelen. VI. osztály liosszu-
lovon, VII. osztály bakon és VIII. osztály 
tornaasztalon. 

Most a főverseny, a disztorna fénypontja 
következett. Három szeren végezték a ver-
sersenyzök egy-egy előirt gyakorlatot, mit 
négy tornatanár pontozott. A minden izében 
sikerült gyakorlatok közül ugyancsak nehéz 
volt kiválasztani a leg.obb négyet, mit az ered-
mények eléggé igazolnak. 1. Earkas Endre V. 
o. t. 40' .. 2. Szalay Gusztáv VIII. o. t. 4f>'/«. 
3. Kellner Pál V. o. t. 46 és 4. Klausz Ernő 
VI. o. t. 43'/i ponttal. 

A következő szám vivás volt, melyet két 
pár tőrrel és karddal: Koós Antal. Konc Fe-
renc, illetve Salamon Gábor és Ungár László 
igazán elegánsan mutatott be. 

Az osztályversenyek szintén érdekes küzdel-
meknek adtak helyet. V. o. rúdmászás: 1. Kell-
ner Pál. idö 3.3 mp„ 2. Tóth Gyula. 3. Farkas 
rndre. VI. o. nyújtón, erő és ügyességi gyakor-
lat: I. Fekete József 36'/J, 2. Klausz Ernő 36, 
3. Balogh Sándor 343/« ponttal. 

VII. o. függeszkedés kötélen: 1. Koós Antal 
4 mp„ 2. Göncy Lajos. 3. Sir Lajos. VIII. o. lo-
von: erő és ügyességi gyakorlat: 1. Herkely 
Gusztáv 39. 2. Szalai Gusztáv 37'/j, 3. Klein 
Jenő 32'/« ponttal. 

Utolsó számként a magas korlát mintacsapat 
szerepelt, mit Vigh Béla igazgató ur lendületes 
beszéde követett, melyben a sport és test-
nevelés fontosságáról emlékezett meg, hivat-
kozva az érmen lévő kettős igére: „Ep test-
ben ép lélek". 

A díszes közönség, melynek körében ugy a 
katonaság, mint a polgárság kiválóságai fog-
laltak helyet, szűnni nem akaró ovációban ré-
• zesitette ugy az ifjúságot, mint lelkes vezetőiét. 



Az újvidéki főgimnázium sportélete. Az új-
vidéki íögimnzium atlilétái a mult évben kii-
lünös szorgalommal sportoltak, s igen szép 
eredményeket értek el. legn örvendetes a fej-
lődés a football terén. Pályánk csak ugy hem-
zseg a footballozó diákságtól. Alig van nap. 
amelyen az egyes intézetek osztályai között 
mérkőzés ne volna, természetesen, ha az idö 
megengedi. 

S minő örömmel, minő lelkesedéssel játsza-
nak! Mig a pálya egyik részében footballoznak, 
addig a másik részében fiileseznek. A tavasz-
szal fog eldőlni, hogy a derék gimnáziumi fii-
leslabda csapat megszerzi-e a ..Bácska első 
fiiles-labda csapatja" cimet Újvidék dicsősé-
gére. A csapatot nagy körültekintéssel, lanka-
datlan buzgalommal Szathmáry László torna-
tanár vezeti. 

Ugyancsák ö fogja kezébe venni athlétáin-
kat is. akik köziil nem egy igen tehetséges. 
Eredményeik egyébként a következők: 

Első sorban Bezzegh, VII. o. t. említendő, a 
ki nem egyszer ugrott rúddal 291), söt 30(1 cm-t. 
magasat nedig 150 cm-t. 

Schlaschter, VIII. o. t. pedig már 600 cm.-t 
is ugrott távolt. 

A nehéz athletikában Hudák. VIII. o. t. válik 
ki. Midőn először adták kezéba a súlyt, kö-
zel Hl m-re. a diszkoszt pedig 32 m-re dobta. 

Futóink rendszeres tréning mellett elég jó 
eredményt érnek el. 

A sprinterek között Andree, VII. o. t. Bez-
zegh. Löwenberg, VII. o. t. és Sschlachter, VIII 
o. t. a legjobbak, ezek képezik a gimnázium 
4-szer 100 méteres staiéta csapatot is. 

Athlétáinknak elég alkalma lesz a tervbe 
vett versenyeken szerepelniük s reméljük, a 
siker nem marad el. 

zetiinknek állandó football csapata van, amely 
már sok szép eredményt ért el. A csapatnak 
különösen védelme igen erős, inig a csatársor 
a tavasszal reorganizálva veszi fel a küzdel-
met. De afootball ne mszoritotta ki teljesen a 
fiiles labdát sem s abból is erős csapatunk 
van. Athléta sajnos kevés van. de jó. 
Igy két kiváló magas ugrónk van (Klein J.. 
Fridmann S.) Előbbi 105 cm. helyezve lett a 
legutóbbi Bocskay-versenyen, mig Friedmann 
(161 cm) helyezetlen. Távolugrőink leg-
jobbja Horváth L., ki a Bocskayn 562 cm. he-
lyezetlen volt. Több számottevő athletánk 
nem igen van. De hogy a legérdekesebbet em-
lítsem .mégis sikerült a nagyváradi priemontrei 
gimnáziummal érintkezésbe lépni s most ioly-
nak a levelezések nagyban az iránt, hogy ápr. 
vége felé a nagyváradiak válogatottjai átjön-
nének hozzánk s itt a mi válogtottjainkkal mér-
kőznének: 1. football-ban; 2. a később kijelö-
lendő athletikai számban: 3. egy füleslabda 
mérkőzésben. Mint emiitettem, a tárgyalások 
most folynak, de ha a elek nem csalnak, 
akkor sikerül létrehozni a mérkőzéseket. 

A becskerekiek öröme. Váratlan, de kellemes 
meglepetés érte a becskerekiek sportoló diák 
seregét. Ugyanis Bauer (MAC) ur véglegesen 
letelepedett Becskereken s igen nagy appará-
tussal dolgozik az ifjúsági testedzés fellendí-
tésén. Az ö érdeme, hogy valószínűleg belép-
hetünk (diákok) a TNAC-ba s már azért is 
rendkívül nagy hálával tortozunk Bauer urnák. 
Reméljük, hogy az ö révén részt vehetünk a 
INAC athletikai versenyén is és még több lé-
péssel haladhatunk előre, mert ambiziózus és 
tehetséges ifjú akad bőven! 

A diákok öröme. Illetékes helyről nyert fel-
hatalmazás folytán örömmel tudatiuk a közép-
iskolai tanuló iffusággal, hogy tavaszszal kerű-
leti versenyek lesznek. 

Az egyes városok neveit, hol megtartatnak s 
az idö nincs még elhatározva. 

Nteghivó. A békéscsabai á. h. ev. Rudolf-fő-
gimnázium ..Tornaköre" 1912 február hó 11-én. 
vasárnap d. u. 4 órakor a fögimn. tornatermé-
ben disztornát tart, melynek sorrendje a követ-
kező: I. Felvonulás és szalv>''"vakorlatok ze-
nére. Kötélmászás és függeszkedés verseny. 
3. Buzogánvurakorlatok zenére. 4. Csapattorná-
zás magas nyújtón. 5. Támfa-, szabad-, fabot-
és buzogánygyakorlatok zenére. 

0. Csapattól názás hosszú lovon. 7. Csapattól-
názás korláton. 8. Fabotgyakorlatok zenére. 
9. Dijosztás. elvonulás. A programm minden 
száma után gulacsoportok. A korlatokat 
zongorán kiséri Pongrácz István VIII. oszt tan. 
Belépődíj 1 korona. 

R E G E N Y 
A fekete tizenegy. 

Irta: —dly. 

A játék folytatódott. A reformátusok tech-
nikája és összmunkája magasan felülmulta el-
lenfelüket. Könnyű szerrel törtek át a védel-
men és a másfél óra alatt hat gólt nyomtak a 
piarista hálóba. A piarista csatársor a széle-
ken semmire sem ment. de a center ördögi 
driblikkel és lövésekkel ellensúlyozta az egész 
csapatot. Egymaga kilenc gólt röpített a hálóba, 
valamennyit messziről s valamennyit ö maga 
dolgozta ki. A játék végén a piaristáktól vállra 
kapott fiút ellenfél és bajtárs egyforma lekese-
déssel ünnepelte. 

„Gratulálok! — Kiáltá Reményi az öltöző-
ben. a center jobbját szorongatva. ..Mondia. 
hogyan lehetséges, hogy ily tökéletes játékkal 
ismeretlen tudott maradni? Nem hívták sose 
egyletekbe"? 

„Hívni, hivtak. de nein álltam kötélnek. Az 
apám szigorúan megtiltotta, hogy bárhová be-
lépjek. Most már joghallgató vagyok, de még 
mindig tiltakozna ilyesmi ellen. Az öreg ur 
nem barátja a sportnak én pedig ilyen csekély-
ség miatt nem kivánok neki hoszuságot 
okozni". 

„Csekélység? Csekélység az. ha a nevét 
egy egész ország emlegeti. Barátom, csapjon 
a markomba, lépjen be az én klubomba, egész 
életére megalapozta a szerencséjét". . 

„Nem tehetem! Mást is visszautasítottam, 
önnek se lehetek szolgálatára". 

Reményi nem is hallgatva meg a választ, a 
telefonhoz rohant. Mire a játékosok felöltöztek. 

pályán egy hatalmas automobilban megjelent 
Krausz Sándor, a Király-utcai pénzügynök, 
egy vékony, nyúlánk, elegáns, monoklis úrral. 

Reményi az autóhoz vezette a centert. 
„Gróf ur. bemutatom Komoróczy urat. a pia 

risták fenomenális centerét". 
A grófnak címzett szőke ur barátságosan mo-

solygott és megrázta a fiu kezét. 

„Örvendek, hogy megismertem. Rendkívül 
szeretem az olyan ifjakat, akik a testedzésben 
is kiválnak s a tanulásban is elsők. Ha nincs 
más dolga, szívesen haza viszem a kocsimon". 

„Nincs semmi dolgom". — Szólt az ifiu jo-
gász meghatva. 

„Üljön hát be". 
Komoróczy helyet foglalt a pompás gépkocsi-

ban. mely hirtelen elszáguldott az alázatosan 
köszöngető Reményi elöl. 

Tiz perc múlva megálltak egy Rákőczi-uti 
taitékpipa-iizlct előtt. Egy fekete sapkás öreg 
ur kíváncsian dugta ki pápaszemes tejét a volt 
ajtón. 

„Az apám!" Mondá Komoróczy moso-
lyogva. 

„Köszönöm, méltóságos uram. hogy haza 
hozott". 

Elakart köszönni, de a gróf szintén kiugrott 
a kocsiból. 

„Lesz egv pár szavam az édes apjához". 
Bementek a boltba. Az öreg Komoróczy ke-

délyesen üdvözölte a fiával belépő idegent. 
Fia egyik barátjának gondolta, de amikor meg-
hallotta, hogy gróf. egyszerre meghajlott a 
dereka. 

„Komoróczy bácsi hallottam, hogy meny-
nyire iélti a fiát a sporttól. Nincs igaza! íme 
nekem, annyira megtetszett ez az erős bainok-

jelölt. aki az iskolában is kiváló, hogy vala-
miképpen szeretném megjutalmazni. Engedje 
meg. hogy kikiildjem Angliába, ahol teste-lelke 
ezer tanulni valót talál". 

„Es a v izsga?" — Kérdé az öreg ijedten. 
„Ilyen pompás eszű gyereknek mi az a 

vizsga? Azt leteszi akkor is. ha utazgat. Ugy-e. 
kedves öcsém, volna kedve a dologhoz?" 

„De még milyen!" — Kiáltotta az ifjú csillogó 
szemmel. 

„Nohát, én rajtam ne múljon egy ilyen sze-
rencse". — Felelt az öreg. 

A gróf elismerőleg kezet szorított 'vele s át-
adva cimét az ifjúnak, víg üdvözléssel távo-
zott. (Folyt.) 

Szerkesztői üzenetek. 

P. A., Pancsova. Ugy kérelme tárgytalan volt, 
legközelebb másról várom tudósítását. 

M. L. István. Bpest Tudósításait folytassa ám! 

F. Lász'ó, Szolnok. Legközelebb. 

P. Sándor, Pozsony. Többet nem tudtam fel-
használni. 

R. Tivadar. Eperjes A korcsolyavcrsenyről 
tudósítást kérek, ami az eper'esi diákok pana-
szát illeti legjobb, ha nevezett egyesület veze-
tőségéhez iordulnak írásban, mi a tényállást 
igy csak egyoldalről ismerjük s nem közügy, 
hogy tárgyaljuk. 

B. L„ Nagybecskerek. Nevezett címe: Erzsé-
bet-körűt 1.. Lovag Santelli vívóterem. A töb-
bit is felhasználom. 

L. Jenő, Újvidék. A kép tavaszszal fog meg-
jelenni. Hivatalos értesítés még nem jelent meg. 
Nevezett football ügyvezetőnek a foglalkozását 
legjobban egyesülete révén tudhatja meg. 

K. Miklós, Debrecen. Sorait mindig szívesen 
veszem, ha közlésre alkalmasak, leadom. A 
pályázók közé soroztam. Lakásom: IX., Ráday-
ut l<>. sz. III. 4ll. 

F. Mihály. Nagyvárad. Legközelebb levél. 
M Elek, Fiume. V jövő számra maradt. 

S. Szilárd Nyitra. Közleménye bevált. 

Többeknek. Jövő számban. 

A Lipótvárosi Takarékpénztár köz-
gyűlése. A Budapesti-Lipótvárosi Ta-
karékpénztár Részévnytársaság f. lió 
5-én tartotta Wiekenburg Márk nyűg. 
államtitkár elnöklésével XVI. rendes 
közgyűlését. Az igazgatóság jelentésé-
ből kiemelendönek tartjuk, hogy a le-
folyt év összes forgalma 602,445,643 ko-
rona 55 fillért, a váltó-tárca 12.222,967 
korona 04 fillért tett ki; az intézetnél 
elhelyezett betétekállománya 11.470,818 
korona 35 fillérre (8.713,133 korona 56 
fillérrel szemben) emelkedett. A köz-
gyűlés elhatározta, hogy a 655.807 ko-
rona 36 fillért kitevő nyereségből az 
alapszabályszerű levonások után a tar-
talékalap gyarapítására 60.000 korona 
fordittassék (amely ezáltal 525.200 ko-
ronára emelkedik) s az esedékes szel-
vény febr. hó 6-tól kezdve 12 koronával 
(a mult évben II korona) váltassék be. 
inig a fennmaradó 23.973 korona 84 fill. 
a jövő év számlájára vitessék elő. A 
turnus szerint kilépő igazgatósági tago-
kat és pedig Sonnenberg Imrét és 
Schwarcz Ármint, továbbá uj tagként 
Kadvánszky Albert bárót, úgyszintén 
a felügyelő bizottság tagjait egyhangú-
lag megválasztották. Lugmayer József 
dr. részvényes indítványára az igazga-
tóságnak, Schwarcz Izidor vezérigaz-
gatónak s a tisztviselőknek eredményes 
munkájukért a közgyűlés egyhangúan 
köszönetet mond. 
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191.'. évi icbruár hó 17-éu délután 4 
órakor az intézet helyiségéhen (IV.. 
I Icák Ferenc-utca 7. szám. I. emelet) 
tartja meg. 

NAPIREND: 

I. Az igazgatóság jelentése. 
_'. Zárószámadások előterjesztése a 

felügyelő-bizottság jelentésével. 
Mérleg megállapítása, nyeremény 

felosztása és kifizetése iránti határozat-
hozatal. 

4. Alapszabályok 5.1. és h>. S-ainak 
módosítása. 

5. Két igazgatósági tag választása. 
Az újból alakítandó fclügvelöhizottság-
ha hat feliigyelöbizottsági tag válasz-
tása. A választmány újból alakítása. 

(>. A íeliigvelöhizottság. a választmá-
nyi tagok iilési jelenléti jegyei és a vá-
lasztmányi napibiztosok tiszteletdíjá-
nak megállapítása. 

Azok a t. részvényesek, kik ezen 
közgyűlésen részt venni szándékoznák, 
szíveskedjenek részvényeiket az alap-
szabályok S-a értelmében :: i. évi 
február 14-ig d. e. I.' óráig az intézet 
pénztáránál letenni, mely alkalommal a 
mérleg is rendelkezésükre álland. 

\V. IOAZ(iAT<>SÁ<i. 

I M . S. \ közgyűlésen résztvehetnek 
mindazok a részvényesek, kik három 
nappal a közgyűlés megtartása előtt a 
le nem járt szelvényekkel együtt oly 
részvényt tesznek le a társulatnál, vagy 
a közgyűlés i hirdetményben megjelölt 
más pénztárnál, mely legalább hat 
hónappal a közgyii'és napja előtt a le-
tevő saját nevére Íratott. 

A Budapesti Takarékpénztár és Or-
szágos Zálogkölesönzö R. T. f. hó .t-án 
tartotta rendes évi közgyűlését Tolnav 
I ajos elnöklésével. Mint miniszteri 
biztos Áry Pál dr. min. tan. jelent meg. 
a jegyzökönyvet Murkó VhrK intézeti 
titkár vezette. Az előterjesztett évi je-
lentés szerint az intézet évi tiszta nye-
resége I.878..WI korona 511 fillér, amely-
ből az igazgatóság javaslata értelmében 
a tartalékalapra -'ön. korona, az igaz-

Katóság részére I7S.9KS korona V fillér 
a tisztviselők részére K . m korona 78 
fillér, a v álasztmány részére KUKHI ko-
rona. a tisztviselői nyugdijalap gyarapí-
tására Jll.llllll korona. osztalékra 
l.,!oi].lliii! koronát fordítanak, a iönmara-
dó 119.5111 korona 8(1 fillért az i'tl-'. évi 
számlára viszik át. \ közgviilés min-
denben hozzájárult az igazgatóság ia-
1 aslatálioz. és Kemény Miklós dr. in-
dítványára az elért eredményért hálás 
köszönetet szavazott az elnöknek, az 
igazgatóságnak, főképen Stcin Annin 
vezérigazgatónak és a tisztikarnak. 

MEGHÍVÁS 

Pesti Plagyar Kereskedelmi Bank 
70-ik rendes közgyűlésére, 

melv 1112. évi február hú 17-én dél-
ultin i i rukur u bank üléstermében (V.. 
Fürdő-utca _'.) fog megtartatni. 

TÁRUYAK: 

I. Az igazgatóság jelentése. 
A felügyelő bizottság jelentése, a 

méreg megállapítása, a nyereség fel-
osztása iránti határozat és a felmentés 
megszavazása. 

•I. Az igazgatóság előterjesztése a 
lészvéuvtöke felemelése iránt. 

4. A .!. pont alatti javaslat elfogadá-
sa esetén az alapszbályok 5.. I.?. és M. 
S-ainak, valamint az ügyrend N(>. és 
1117. S-ainak megjelelő módosítása. 

Igazgatósági választások. 

Is A felügyelő-bizottság választása. 

Az alapszabályok I1).. ü l . és >1. S-ai 
érelmében minden részvényes, kinek 
részvényei í hónappal a közgyűlés 
e'őtt a bank könyveiben nevére be van-
nak jegyezve, jogosítva van a közgyii-
ésen résztvenni, vagy magát meghatal-
mazott által llelycttesittctni, kinek 
azonban szintén szavazóképes részvé-
nyesnek kel! lennie. 

szavazati iog érvényesithetése cél-
i;>"! a tészu'-nvek szelvényekkel 
c'viitl az alapszabályok Is. S-a értel-
niében folyó évi február hő 14-ig az 
alant felsorolt helyek egyikén teen-
dők le. 

Hudapstetr a bank értékpapír-pénz-
táránál. 

Brassóban: a bank iióiánál. 
Debrecenben: az Alföldi takarék-

pénztárnál. 
Eszéken: a bank fiókjánál. 
Kassán: a Kassai jelzálogbank r.-

t.-mil. 
Kolozsvárott: az Erdélyi bank- és 

takarékpénztár r.-t.-nál. 
Marosvásárhelyen: a Marosvásárhe-

•\i bank és takarékpénztár r.-t.-nál. 
Miskolcon: a Borsod-Miskolci hitel-

banknál. 
Nagykanizsán: a bank fiókiánál. 
Nagyszebenben: a bank fiókjánál. 
Pozsonyban: a Pozsonyi általános 

takarékpénztárnál. 
Sopronban: a bank fiókiánál. 
Szegeden: a May Miksa cégnél. 
Temesváron: a Délmagvarországi 

kereskedelmi és gazdasági banknál. 
Uiresten: a bank fiókiánál. 
Újvidéken: a bank fiókjánál, 

hol is az 1X7.1. évi XXXVI I . t.-c. 198. S-a 
és az alapszabályok 45. S-a értelmé-
ben az átvizsgált évi mérleg a fel-
ügyelő-bizottság jelentésével együtt 8 
nappal a közgyűlés előtt átvehető. 

Budapest. 191.' február l-én. 

Az igazgatóság. 

Meghivó. 

A 

S a l g í - T a r j á n i Hö ' szénbánya JJ.-T. 

í. é. február 31-án. délelőtt 11 órakor 
tartja meg Budapesten. V.. Arany János 
utca 25. sz. alatt levő központi iroda-
helyiségeiben 

Xlilll. rendes Évi közgyűléséi, 
melyre az igazgatóság a t. c. részvé-
nyeseket ezennel tisztelettel meghívja. 

N A P I R E N D : 

I. az igazgatóság és a felügyelő-
bizottság jelentése az 1911-ik üzletéé-
ről; 

.'. az 191 l-ik év zárszámadásainak 
előterjesztése, határozat ezek felett és 
az I' ll-iki osztalék megállapítása: 

leim.'ntvény megadása az igazgató-
ságnak és a felügyelő-bizottságnak: 

4. az igazgatóság tagjainak 5 évre 
5. a felügyelő-bizottság tagjainak .í 

évre való megválasztása. 

1 adapest. 191.'. ian. 25-én. 

igazgatóság. 

belkénlik azon t. részvényeseket, kik 
a közgyűlésen részt venni akarnak, 
hegy részvénveiket a szelvényekkel 
egv iitt i. évi február hó l.'-éig bezárólag 
• agy a társulat fent jelzett helyen levő 
központi pénztáránál vagy pedig Wien-
lie'i a K. k. priv. alig. ősterr. líoden-Cre-
dit-A usta It-ná) (I.. Teinfaltstras.se 6.) 
tegyék le. .'5 részvény egv szavazatra 
iogosit. 

Értesitjiik egyúttal a t. e. részvénye-
seket liogy az alapszabályaink értelmé-
ben az évi mérleg az igazgatósági és 
:eliigvelő-bizottsági jelentéssel egviitt 
f. évi február hó l.'-töl kezdve a társu-
lat központi irodájában rendelkezésükre 
áll. 

A Belvárosi Takarékpénztár közgyű-
lése A Belvárosi Takarékpénztár R. 
I'. e hó .í-áll tartotta meg rendes évi 
kögv illését Székelv Ferenc üdv. tan. 
elnöklése mellett A közgyűlés tudomá-
sul vette. hogy Székely E erene lemon-
dott az intézet vezérigazgatói állásáról 
és ezentúl a Magyar Bank vezérigaz-
gatója lesz, ellenben megtartja a taka-
rékpénztárnál viselt elnöki tisztségét, 
•miinek következtében a két társaság 
között benső baráti és üzleti együttmű-
ködés létesül. A közgyűlés részvényen-
ként .i(i korona osztalék fizetését hatá-
rozta el és az igazgatóságba uj tagokul 
gróf Károlyi Imrét és Eörster Nándort 
mint a Magyar Bank képviselőit és Ve-
res Józsefet, az intézet igazgatóját vá-
lasztotta meg. A közgviilés után követ-
kező igazgatósági ülésen Székely Feren-
cet elnökké. Bachruclt Károlyt és W ag-
ner tiézát pedig alelnökökké válasz-
tották. 
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1 
S P O R T 

s 

Ifjusáyi Testnevelés 
az összes magyar 

sportszövetségek hi-

vatalalos lapja. Fö-

s / i . kesztö: dr. PtlDH)i 

l as l . felelős szerk. 

Frtedrieíi Naníer, az 

If júsági testnevelést 

szerkeszti: Hamis Sál-

iUf .Megjenikmiuden 

szombaton . Előfize-

t n i ára éveukint 12 

korona, félévenkint 

6 korona és negyed-

évenkint 3 korona. 

Egyes pé ldány ára 

Budapesten 20 fill., 

vidéken 22 fillér. 

M indké t lan meg-

rendelhető együttes 

szállításra egy évre 

28 kor., félévre 14 

kor. és negyedévre 

7 kor. 75 fill. elő-

fizetés ellenében. 

(Magyar Spalding) 

Eddig megjelent í i i ze tek: 

Szánkózás ára K I .— 
Úszás ,. .. 1 — 
Football 
Boxolás 
Athietika 1911. 
Athletika 1912. 

1 . — 

1.40 
150 
2 . — 

Megrendelhető a k iadóhivata lná l s kap-

ható minden magyar könyvkereskedésben. 

a Kir. Magy . Auto-

mob i l C l u b , a Magy . 

Aero C l ub , a Magy . . 

Oép repü l ő k Szövet-

sége és a Sárkányo-

zók L igá j ának liiva- I 

talos lapja. Főszer-

kesztő dr. PolMJÍ Dmí , | 

felelős szerkesztő. 

M ű i ! Emg, f őmunka- f . 

társ gr. Zitliy Ma REZSŐ. * 

a; avia ' ikát szer- X 

ke -ti Jr P i s i l i Emi. « 

Megje len ik m inden j c 

s.. i. a ton. Előfize- V 

tési á ra évenkint 20 7 ) 

kor., féléve 1 ' ' 10 (V 

k., negyedévenkint 

5 kor. Egyes szám -V 

ára Budapesten 10 J|) 

fill., vidéken 44 fill. (já 

A lapok megrendel- A 

hetök Ál ta lános Be- y 

szerzési és Száll í tási j p 

r.-t. u t j án is Buda- í ) 

pest, V., Kádár-u. 4. f\ 

Plagyar Aotomobil 





B U D A P E S T E N 

X-IK É V F O L Y A M . 

SPORT 
I fjúsági Testnevelés 

a z ü s s z e s m a g y a r 

s p o r t s z ö v e t s é g e k h i -

v a t a l a l o s l a p j a . F ő -

s z e r k e s z t ő : (r. Polúnyi 

DeiSfi. f e l e l ő s s z e r k . 

Friidrith Nándor, a z 

I f júság i t e s t n e v e l é s t 

s z e r k e s z t i : flamos Ilin-

d o r . M e g j e n i k m i n d e n 

s z o m b a t o n . E l ő f i z e -

tés i á r a é v e n k i n t 1 2 

k o r o n a , f é l é v e n k i n t 

6 k o r o n a é s n e g y e d -

é v e n k i n t 3 k o r o n a . 

E g y e s p é l d á n y á r a 

B u d a p e s t e n 2 0 fill . , 

v i d é k e n 2 2 f i l lér . 

M i n d k é t l a p m e g -

r e n d e l h e t ő e g y ü t t e s 

s z á l l í t á s r a e g y é v r e 

2 8 kor . , f é l é v r e 1 4 

k o r . é s n e g y e d é v r e 

7 k o r . 7 5 fill. e l ő -

f i z e t é s e l l e n é b e n . 

V I I I , S Z E N T K I R Á L Y I - U T C A 2 2 . S Z Á M . I I . E M E L E T 2 7 . 

T E L E F O N 139—23. 

(Plagyar Spalding) 

Eddig megjeleni Tűzetek : 

Szánkózás ára K1.— 
Úszás „ „ 1 — 
football „ „ 1.— 
Boxolás „ „ 1.40 
Athletika 1911. „ „ 1.50 
Athletika 1912. „ „ 2 — 
Megrendelhető a k iadóh iva ta lná l s kap-

ható minden magyar könyvkereskedésben. 

Plagyar Automobi l 
A v i a t i h a í S z e m l e 
a Kir . M a g y . A u t o -

m o b i l C l u b , a M a g y . 

A e r o C l u b , a M a g y . 

G é p r e p ü l ő k S z ö v e t -

s é g e é s a S á r k á n y o -

zók L i g á j á n a k h i v a -

t a l o s l a p j a . F ő s z e r -

k e s z t ő jr. Polúnyi DBZSG, 

f e l e l ő s s z e r k e s z t ő , 

Ltndner Emi, f ő m u n k a -

t á r s jr. Zichj Bili Rezső, 

a z a v i a t i k á t s z e r -

keszt i dr. Plassánv Emi. 

M e g j e l e n i k m i n d e n 

s z o m b a t o n . E l ő f i z e -

tési á r a é v e n k i n t 2 0 

kor . , f é l é v e n k i n t 1 0 

k., n e g y e d é v e n k i n t 

5 kor . E g y e s s z á m 

á r a B u d a p e s t e n 1 0 

f i l l , v i d é k e n 4 4 fil l . 

A l a p o k m e g r e n d e l -

h e t ő k Á l t a l á n o s B e -

s z e r z é s i é s S z á l l í t á s i 

r . - t . u t ján is B u d a -

pes t , V , K á d á r - u . 4 . 

J 
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NEMZETI SPORT 
Megjelenik 

minden szombaton. 

ES A MAGYAR VIZI SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 

Főszerkesztő: Dr. POLÓNYI DEZSŐ. Felelős szerkesztő: FRIEDRICH NÁNDOR. 

Szerkesztőség és kiadó : Budapest, VIII., Szentkirályi-utca 22. Telefon 139—23. 

(D. E.) Kész a magyar labdarugók költ-

ségvetése. impozáns nagy számmal dol-

goznak : 58 .000 koronával , am i rekordot 

még magyar sportközület tudtunkkal ez 

ideig el nem ért. 

58.000 ko rona ! Akár három fölkiá l tó 

jellel lehetne irni, olyan nagy summa . 

Kis Magyarországon , ahol az emberek 

zengzetes a jkain a megrágott váltó csurog 

le csöndesen, mint a Maros vize, — ez 

egy vagyon. Vagyon, a mivel üzletet lehet 

berendezni , ( lehetőleg bowl i árukra, mert 

az a legke lendőbb czikk kis Magyaror-

szágon) vagyon, aminek a kamata ibó l el 

lehet éldegélni szegényesen arra a mintára, 

hogy havi 40 korona a lakás, 20 korona 

a szabó készlet, 10 korona a fehernemüs-

nek, 5 korona mosásra, 180 kor. kosztra 

és 10 korona a kapupénz . Ennyi pénz egy 

esztendőben tisztán a labdarugók szövet-

ségi czéijaira, megtéveszti még a jól látó-

kat is, Magyarország vagyoni viszonyait 

il letően, azt lehetne h inn i , hogy ez egy jól 

ranzsiruzott fészek, ahol ime a sport nemes 

czáljaira is ennyi a fölösleg. 

Ped ig a do log va ló jában ugy föst, hogy 

Budapes t sz .gény pub l i kuma vasárnap 

dé lu tánonk in t öt hatosért kap négy órára 

friss levegőt, találkozhatik az ismerőseivel, 

a vánnyadt idegeinek megfelelően izgul-

hat rogyásig és torka szakadtából ordit-

58.000 korona. 

hatja a nemzeti hymnuszt h ogy : „ B ü d ö s 

z s i d ó ! " „Komisz striczi" „Ezek u r a k ? " 

„Gazember" és igy tovább . Mindezt öt 

hatosért, korábbi büntetőjogi következmé-

nyek nélkül. Hogy a pokolba ne özönlene 

erre az olcsó mulatságra a szegény n é p ? 

Ezekből az öt hatosokból gyűl ik össze 

az 58 000 korona tekintélyes része. Ilyen-

formán nagy kom ikum, hogy fönt a tanács-

házban komolyan összegyűlnek komoly 

úriemberek és komolyodva megtárgyalják 

ennek a pénznek a hovaforditását, ahelyett 

hogy pé ldának okáért farsangi álarezos 

menetet rendeznének belőle. Ez igazságos, 

j ó és természetes volna. 

Ha azonban már komolyan tárgyalunk, 

— akkor a költségvetés rossz. Mert ha a 

sport szent oltárára letett összegnek tekint-

jük az 58.000 koronát — akkor nem volna 

szabad abbó l rögtön 10 perczentet: 5600 

kemény koronákat tisztviselői fizetségekre 

fordítani belőle, akkor, amikor a vidék, 

az áldott buzakalászos rónaföld és a mit 

nekem te zordon Kárpátoknak fenyvesektől 

vadregényes tája egy komisz megveszeke-

dett garast se kap , mert az e czélra föl-

vett összeg még a tavaly megszavazott és 

ki nem fizetett pénz, am ibő l még való-

színűleg 1916-ra is marad va lami . S z ó v a l : 

bőség minden vonalon , jub-e-leum (így irva 

a költségvetésben!) és m inden , m i szem-

nek-szájnak izes, csak a vidék hal jon meg 

éhen, hogy mer mozogn i a nyomoru l t ! 

M é g egy szépséghibát kell megemlíte-

nünk házi szemüveggel nézve. Az ügy ki-

csinyes talán, de jel lemző. Éveken, — 

számszerint 10 keserves esztendőn át — 

közölte a Nemzeti Sport évenkinti 300 ko-

ronáért, tehát folytonos ráfizetéssel a szö-

vetségnek oldalakra terjedő drága és unal-

mas hivatalos közleményeit . Most viszon-

zásul (nem mond j u k há l ábó l , ez csúnya 

szó lenne), mikor j obban megy a szövet-

ség do lga beszünteti a hivatalos lap áta-
lányát és 2000 koronával saját hivatalos 

értesítő kiadását határozza el. Nesze neked 

szegény hivatalos szaksa j tó ! É l j meg ahogy 

tudsz, magánosok á ldozatkészségéből . Egy 

kis szépséghiba nem baj , — elég szép a 

sport maga . 

Szánkók , hallvülgvi. svéd, davosi 

t ipusu, különféle autokormányos. 

Korcsolyák ..Selecta" védjegyű. 

Téli sport öltözékek, sweaterek, 

sapkák, keztviik. lábszárvédők nagy 

választékban. Árjegyzék hérmentve. 

Kertész Tódor *ZT Budapest, IV., Kristóf-tér. 

ELŐF IZETÉS I Á R : 

Egész évre 12 korona. 
Félévre 6 
Negyedévre 3 . 



A MAFC nemzetk. ökölvívó viadala. 

Budapest székesfőváros boxoló bajnokságai. 

A verseny kezdete hat órára volt jelezve, de 
a közönség már öt órakor oly siirii tömegek-
ben foglalta el a lépcsőzetesen emelkedő föld-
szinti nézőteret és a karzatokat, hogy a MAFC 
mindenütt jelen levő s sas-szemmel körülte-
kintő tanárelnöke: Zielinski Szilárd dr. rövid-
del hat óra után lezáratta a kapukat, az elké-
settek nem csekély fájdalmára. Kellemes fel-
tűnést keltett a nagy számmal meg elent hölgy 
koszorú, melynek soraiból sikerült feljegyez-
nünk dr. Zielinski Szilárdné és dr. liiittl De-
zsöné nevét, mig a társadalom előkelőségei 
közül megjelent Polonyi Géza. volt igazság-
iigyminiszter. Gopcsa László dr. miniszteri ta-
nácsos. a kultuszminisztérium főiskolai ügy-
osztályának vezető.e. Eestetich (íéza grói, 
székesfővárosi tanácsnok. Boda Dezső dr. r. 
főkapitány, Kenedi (iéza dr. és Múzsa (iyula 
orsz. képviselők, Rados Gusztáv dr. müegyet. 
rektor. K. Jónás Ödön udvari tanácsos, pro-
rektor. Hauszmann Alajos udvari tanácsos 
Söpkés Sándor orsz. képviselő. Suhintanék 
Emil müegyet. ny. r. tanárok. Paul Nash ame-
rikai fökonzul Mailett vicekonzullal, Virava Já-
nos dr.. a MAC alelnöke. Stadler alezredes, a 
l.udovika Akadémia zászlőal-parancsnoka és 
Berti László százados a Ludovika Akadémia 
tanára. Az irö- és művészvilág számtalan kép-
viselője. feltűnt Brödy Sándor, Molnár Ferenc 
és Beöthy László jelenléte. 

A verseny-bíróság a magyar boxoló sport 
megteremtőiének és apostolának: Tatich Pé-
ter dr. vezetése alatt és Bing Miksa. Kállay. 
Köhalmy, Orosz Miklós és Vida részvételével 
kifogástalanul, minden incidens nélkül műkö-
dött; a Sparta boxolói azonban, akik a pénte-
ken postára adott levél és ugyanaz nap szó-
belileg történt értesítés ellenére sem jelentek 
meg a délelőtti előmérközéseken. délután már 
nem indulhattak és ezért hír szerint, előrelát-
hatólag elutasító panasszal élnek a szövetség-
hez. 

Külön elismerést érdemel a MAFC derék 
rendező gárdája, mely Márkus Lajos. Benedek 
(íéza. Kenedei Géza, Dénes Károly. Beleznay 
László. Beifeld Sándor és Székely Sándor ve-
zetésével mintaszerűen oldotta meg feladatát. 

A részletes eredmény a következő: 

Budapest légsúlyú bajnoksága 1912. évre. 
Bajnok: Z. Tóth Róbert M I K . 2. Gödé József 
MAFC. 

Budapest pehelysúlyú bajnoksága 1912. évre. 
Bajnok: Buday Balázs MAFC. 2. Max Berka 
WAC . 

Budapest könnyűsúlyú bajnoksága 1912. évre 
Bajnok: Strauss Richárd dr. WAC. 2. Bing 
Lde MAFC. 

Budapest középsúlyú bajnoksága 1912. évre. 
B á n o k : Salván Virgil MAFC. 2. Fritz \. Tren-
tini WAC. 

Budapest nehézsúlyú bajnoksága 1912. évre. 
Bajnok: Srausz Frnö MTK. 2. Roli Geyling 
WAC . 

Budapest öloinsulyu bajnoksága 1912. évre. 
Bajnok: Sippeliusz Győző MAC. 2. Kéri Jenő 
MAC. 

HÍREK. 

Birkózás az UTE-ban. Ezúton is értesíti !a 
tagokat, hogy a birkózó órákat ezenlul kedd és 
szombat este fogja a Széchenyi kávéház soutarin 
helyiségében megtartani 

A Spár ta Atlétikai K lub 1912. évi február 
hó 25-én vasárnap este 6 órakor rendezi a regi 
képviselőház üléstermében I. országos ökölvívó 
versenyét, a következő feltételek szerint: I. A 
versenv öt súlycsoportban kerül döntésre: 
a) pehelysúly 52 - 59 kg., b) könnyűsúly 59—65 
kg., c) középsúly 65—72 kg., </) nehézsúly 62—85 
kg., í-) ólomsúly 85 kg.-on felül. II. A versenyre, 
amelyre a Magyar Athlétikai Szövetség ökölvívó 
(boxoló) versenyszabályai mérvadók, 1912. febr. 
18-ig a MASZ blankettáin küldendők a nevezések 
Vadász István főtitkár cimére (VII., Wesselényi-
utca 19. II. 6.) A nevezések felett a Spárta 
intéző-bizottsága dönt, melynek jogában áll neve-
zéseket indokolatlanul visszautasítani. 

A Testvériség Sport Egylet országos birkózó 
versenyét rendezi, február 18-án vasárnap, Palota-
ujfalun az Istvántelki főműhelyben levő saját 
helyiségeiben. Ezen versenyre az összes nevesebb 
birkózók indulnak, így a többek között Márkus, 
Csapitzky, Mártim, Papp, Stemmer, Zólyomi, 
Miskey, Steiner, Ruzicska, Maróthy, Varga. 
Sipelinn, Előd, és Fischer Tibor stb., ugy, hogy 
qualitás tekintetében páratlanul áll ezen verseny. 
Az összes súlycsoportokban igazán elsőrangú 
küzdelmekben lesz része a nézőközönségnek; 
különösen nagv érdeklődés előzi meg Varga Béla 
találkozását Előd és Fischer Tiborral, mely a 
revanch jellegével bir. Ugyanezen verseny kere-
tében lesz Budapest súlyemelő bajnoksága ren-
dezve, melyre ugyancsak számos nevezéseket 
adtak le. A rendező egyesület minden lehetőt 
elkövet, hogy ezen sportszempontból páratlanak 
ígérkező verseny a lehető legnagyobb rendben 
és simán bonyolódjék le. 

Házi vivóversenyek. A Wesselényi Vivó-Club 
választmánya elhatározta, hogy a vivóélet fejlesz-
tése és a fiatalabb tagok vivökedvének serkenté-
sére sorozatos háziversenyeket rendez, amelvekre 
a klub tagjai tiszteletdijképen Wesselényi Miklós 
báró ezüstplakettjével díszített ezüst cigaretta-
tárcát ajánlanak fel. Az első tárca-mérkőzést a 
napokban tartották meg a klubtagok élénk rész-
vétele mellett. A verseny eredménye a következő . 
1. Móricz István, 2. Frankó Zoltán dr., Marzsó 
Lajos, 5. Szabó István dr. 

Szolnoki v ivóakadémia . A Szolnoki Vivó-Club 
február 3-án fényes vivóakadémiát rendezett, 
amelyen a szolnnki vívókon kivül Santelli Italo 
és (ierevich Aladár fővárosi mesterek vettek részt, 

Külföldi vivó Budapesten. Vendége volt a 
közelmúlt napokban Santelli Italo lovag vivóter-
nienek. A belgrádi Pantelich Guidó, a tavalyi 
osztendei nemzetközi kardverseny második helye-
zettje látogatta meg magyar vivókollégáit és mű-
vésziesen dolgozó ellenfélnek bizonyult, olyan 
erős partnerekkel szemben is, mint Szarvassy 
százados, Krencsey, Werkner. Ezenkívül Santelli, 
üerevich és Neumer mesterek mérték össze fegy-
vereiket Panteliehcsel. 

A KEAC klubközi vivóversenye. Szép közön-
ség jelenlétében folyt le február 10-én a KEAC 
klubközi vivóversenye. A versenyen a KEAC, a 
KAC és a KASK tagjai vettek részt, összesen 
16 nevező volt. A verseny a KEAC győzelmével 
végződött, tekintve, hogy a versenyt Repeczky 
Andor nyerte, mig második Gál Alajos dr., har-

madik Macsellár Gyula, negyedik Duha Jenő, 
ötödik Kálmán Imre dr., mind KEAC-tagok, ha-
todik Barcsa József KAC, hetedik Molitórisz 
Jenő dr. KAC és nyolcadik Valter, a KASK tagja. 
Repeczkv a KEAC diját, Gál dr. Tamanóczv mes-
ter diját," Macsellár a KAC diját nyerték. A KEAC 
vivóin igazán meglátszott, hogy erősen dolgoznak, 
fáradságot nem kiméivé tanítja őket Tamanóczy 
mester, aki valósággal áldás a kolozsvári sport-
viszonyokra. A verseny jury tisztjét Szabó Dé-
nes dr. udvari tanácsos diszelnöksége alatt dr. 
Pásta Sándor elnök, Beczner József főhadnagy 
és Szabó Sándor főhadnagy urakból állott. 

Vivóverseny Bécsben. Az Akademie des Fecht-
kunst Bécsben, f. hó 25-én nemzetközi senior-
versenyt rendez, melyen résztvehetnek mindazok, 
kik nyilvános versenyen már aranyérmet nyertek. 
Nevezési zárlat febr. 18, fegyverek : kard és tör. 
Magyar résztvevő alig lesz a versenyen, mert az 
a BBTE versenyével összeesik. 

A BBTE versenye f. hó 23—25-én immár a 
harmadik nyílt verseny az idén. Még sohasem 
volt legelsörangu vívóinknak ennyi alkalma a mér-
kőzésre. A verseny igazán nagyszabásúnak Ígér-
kezik, mert vívóink csakugyan teljes számban 
fognak azon indulni. 

Az u j b íráskodási szabá lyokat a MASz tanácsa 
már elfogadta, így azoknak a bírák lajstromára 
és a bírói vizsgákra vonatkozó részei már ha-
tályba is lépnek. Az első bírói vizsgák március 
havában lesznek. November 1-től fogva pedig 
csak képesített bírók bíráskodhatnak. 

A Pozsonyi Ha;ós-Egyesület jubileumi iiniiepc. 

1862—1912. 

Pozsony városa, az ősi koronázó város nem-
csak fényes múltjánál, kiváló földrajzi fekvé-
sénél. lakosságának magas műveltségénél fog-
va tölt be előkelő pozíciót a magvar vidéki 
városok között. Hasonlóan előkelő az a hely-
is. melyet a hazai sportélet terén elfoglalnak 
s akinek érzéke van a sport jelentősége iránt, 
bizonyára megelégedéssel állapithatja meg. 
hogy a testedzés tekintetében Pozsony milyen 
fejlődést mutathat fel. sőt egyes sportágak in-
nét indultak ki az országba hódító körutjukra. 
Az evezés nemes sportjának legelső céltuda-
tos. kitartó kultiválója például a Pozsonyi 
Hajós-Egyesület volt. az az egyesület, mely 
hétfőn este ünnepelte meg alapításának iél-
százados jubileumát. Már kezdeményező szere-
pénél. de a lefolyt ötven év alatt elért nagy 
sikereinél fogva is országszerte a legobb hír-
névnek örvend s ehhez az országos hírnevé-
hez méltóan folyt le a jubileum is. 

De hiányos volna beszámolónk, ha meg nem 
emlékeznénk a Hajós-Egyesület lelkes tiszti-
karáról, mely elén Samarfcty Gyulával , az 
egyesületnek közkedvelt, nai-v népszeriiségii 
elnökével mindenkép sikeresen készítette elő 
és rendezte a jubiláris ünnepséget. Es méltóan 
csatlakozott ehhez az ünnepséghez az ová-
ció is. amiben Palugyay József udvari taná-
csost és Vida Géza ny. ítélőtáblai elnöki tit-
kait részesítették. Az ö nevük összeforrott a 
Pozsonyi Hajós Egyesület múltjával, kivívott 
lenyes eredményeivel s az Egyesület önmagát 
tisztelte meg. midőn őket tiszteletbeli tagiaivá 
választotta meg. 

A t é l i i d é n y r e s p o r t c i k k e k b e n a j á n l j a 
BÖLCSKEY G.-né sportüzlet BUDAPEST, 

IV., Eskü-ut 3. szám (Tiller-palota). 

Dusán felszereli naBy raktárai, u. ni. korcsolya, ró,Ili. sí, uyapiu 
swictherek, keztyuk, sapkák, lábszár harisnyák, turista felszö-
relesek alununnim t á r j a k yivó eszközök, foolball i„Kek (drbja 
K. 1.80 t.ill Stb. a legolcsóbb árak melleit. Mely táreyakat üzlet 
helyiscseben a yásárlo közönség érdeklődésére vélelkölelezellséu 
• é ^ l nmtetonttere ajánl. Vi»ószerckben a l.udoy. akad., több 
helybeli és yideki klub és iskola szállítója. Figyelmes kiszolgálás 



Elmaradt mérkőzések 

jel lemezték a múl t vasárnapot. M inden ik 

pálya gyi lkos rossz volt, mert február else-

jén még nincs tavasz. Élihez a M L S Z . 

tanácsa is gyönge. I lyenformán minden 

mérkőzés máskorra maradt. Máskor pedig 

nincs üres nap. M i lesz ennek a vége? 

Uj sporttelep a fővárosban. A Magyar Test-
gyakorlók Köre a Hungária-kőrut mentén fekvő 
sporttelepének fölépítésére részvénytársaságot 
alapított, amely a minap tartotta alakuló köz-
gyűlését Brüll Alfréd elnölésével. Miután meg-
állapitotték. hogy a 400000 korona alaptőkéből 
az alapítási tervezet szerint 200.000 korona elsöb-
ségi részvény aláírásokkal biztosítva van, a köz-
gyűlés a részvénytársaságot megalakultnak jelen-
tette ki. Az igazgatóság tagjai lettek : Brüll Alfréd, 
galgóci Heteés Antal dr., Röser F.dvin, Rosenberg 
Emil, Gara Artúr, Schreyer Jenő dr. és Koliner 
Jenő, a felligyelöbizottságba a közgvülés Grün-
feld Manót, Jáger Izidort, Preismann Lajosi, 
Ka dó Gyula drt, Sas Kálmánt és Scliwarcz 
József drt választotta. A közgyűlés után az igaz-
gatóság tartott iilest. amelyen elnöknek galgóczi 
Heteés Antal drt, elnökhelyettesnek Brüll Alfrédet 
választották, míg ügyvezető - igazgató László 
Aladár, a MTK volt titkára lett. 

Amerikai athléták az olympiádon. 

Irta: Zuber Ferenc. 

Mióta az ui életre keltett olympiai játékok 
során a sportiizö nemzetek négyévenkint ösze-
mérik erőiket, az athletikai vetélkedésből 
n inden alkalommal az amerikai Fgyesiilt Ál-
lamok versenyzői kerültek ki győztesen. 
Amerika óriási fölényét az athletikában mi 
sein jellemzi hívebben, mint az a tény. hogy 
az eddigi öt olympiádon megrendezett 105 
athletikai szám közül 74-et amerikaiak nyer-
tek meg. mig az athletika szülőhazájának. 
Angliának összes gyarmataival egyetemben 
mindössze 20 győzelem jutott. Különösen a rö-
vid és középtáv iutásokban mutattak az 
amerikaiak megdöbbentő fölényt riválisaikkal 
szemben s éppen ezért kétszeresen meglepő 
s kinos volt reájuk nézve az a súlyos vereség, 
melyet a londoni olympiádon a sprintszámok-
ban az angol gyarmatok kiküldötteitől el kel-
lett szenvedniök. 

Biztosra vehető, hogy épp a londoni ku-
darcra való tekintettel Amerika az idén teljes 
erővel ráfekszik a sprintszámokra, hogy fenye-
getett hegemónidJát e klasszikus távokon meg-
védje. 

Hrre meg is lehet az alapos reményük, mert 
.i/ elmúlt évben Amerika igazán fényes tehet-
ségű sprinter-gárda fölött rendelkezett. 

Lcg'obb emberük kétségtelenül U'alph C. 
Craig. a Michigan egyetem csillaga, kinél jobb 
eredményt HMI és 22n yardon tavaly senki el 
nem ért. Az egyetemközi bajnokságok napján, 
május .'7-én óriási formában volt. megnyer-

vén a 100 yardos bajnokságot 9.8 mp. s a 220 
yardost 21.2 mp. világrekord alatt. Száz yar-
dos ide ének realitását igazolja, hogy két yard-
dal győzött a kitűnő Chester A. Minds (Penn-
sylvania egyetem) ellen, aki tavaly három Íz-
ben hírt in másodpercet versenyben kifutni. 
Craig. aki feltétlenül a legreálisabb jelöltje a 
stockholmi loo és 200 méteres világbajnokság-
nak, jelenleg 23 éves. IS2 és fél cm magas és 
7 év óta athletizál. A 22'i yardos világrekor-
dot már három izben beállította s az amerikai 
közvélemény tőle vár a annak megjavítását. 
\ ion méteres táv kiválóan meg fog neki fe-
lelni s remélhető, hogy a 10.8 mp-es olympiai 
rekord jövőre megdől. Craig a már említett 
egyetemközi bajnokságokban elért eredmé-
nyein kívül még két izben győzött 1 <M» yardon 
Ui mp. alatt. 22'i yardon pedig 21.6 mp. alatt, 
ami formájának állandóságát s megbízhatósá-
gát igazola. 

Craig mellett a im> méteres táv legkomo-
lyabb jelölt e Gwynn Henry. Amerika 1910. évi 
22ii yardos és tavalyi 100 yardos bajnoka. A 
csúnyaságáról hires texasi sprinter 100 yardon 
ugyanoly eredményeket ért el. mint Craig. a 
mennyiben jul. 4-én New-Yorkban egy 100 yar-
dos versenyt 9.S mp. alatt nyert meg s még 
két izben ért el 10 mp-es időt. Ennek dacára 
is az összeredmények alapián Craig-et kell 
;t magasabb klasszisu sprinternek minősíteni. 
Kiváló esélyű sprinter James M. Rosenberger, 
az Irisli American AC tag'a. aki egy izben 
'J.K, a Metropolitan bajnokság egy előfutamá-
ban pedig Ui mp-es időt ért cl. a mellett 22n 
yardon 22.0 mp.. negyed angolon pedig 50.4 
mp-es időre hivatkozhat. 

A 9.s mp-es időt rajtuk kiviil még Guy Reed 
(Kansas City AC) és I.. C. Carey (Naval 
\cademy) is elérték, ugy liogv Amerika 4-szer 
loo méteres stafétáját az idén tényleg kiváló 
erőkből válogathat a össze. 

Nagv reményeket helyeznek még az ame-
rikaiak Alvin T. Meyer-be (Irisli American AC). 
egy tavaly felbukkant u tehetségbe, aki a 
Metropolitán bajnokságok közül a 100 yardost 
in mp.. a 220 yardost 22.2 mp. alatt nyerte, 
mindkétszer Rosenberget verve le. Ha még 
megemlítjük a kétszeres angol bajnok: Ram-
sdellt. felsoroltam a Hm méteres olympiai baj-
nokság legreálisabb jelöltjeit, akikhez még eset-
leg ui csillagok jöhetnek. A valószínűség erre 
igen nagy. mert Amerikában a tehetségek 
gombamódra tünedeznek fel. Az amerikai 

A VILÁGJÁRÁS 
Utazási és Menetjegyiroda R.-Társ. 

rendezte .i győzedelmes müncheni mérkőzés utazását 
és a diadalmas FTC európai körútját Kendezi a 
magv.ir OLYMPIAI versenyzők STOCKHOLMI utazását 
és tartózkodását sth. Egyes és társasutazások a 
Tátrába, a Riviérára és Kuyptomha Menetjegyek és 
hálókocsijenyek. Bérautók, menetrendek, díjtalan fel-
világosítások Budapest, V kerület. Fürdő-utca I. sz. 
(bejarat a Dorottva-utca felől. — Telefon 152—52 sz. 

JOopos Syula 
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109541 1«M. i .... 
Országos Tanszer Kiállításon a kiállítási disz-1 
oklevéllel kitüntetve. Az l«*»7. évi péc 
kiállításon kiállítási aranyéremmel kitL... 
•••• Árjegyzéket kívánatra bérmentve 

sprinterklasszis jellemzésére csak annyit em-
lítek meg, hogy tavaly 5 versenyben 9.8 mp., 
23 versenyben pedig 10 mp. volt a győztes 
ideje. 

A 2iiti méteres világbajnokságra a már em-
lített Craig és Rosenbergcren kiviil elsősor-
ban még \\. H. b'ord. a Cornell egyetem ki-
váló futója jöhet számításba, aki a Princeton 
egyetem elleni intervarsity meetingen 220 yar-
don 21.6 mp-es időt. két más egyetemi verse-
nyen pedig 22 mp-es időt ért ei. Kiválók még 

pennsylvaniai Minds. továbbá L. C. Carey. 
II. P. Drew s az idei 220 yardos bajnok, a 
dán születésű J. Nelson értek el 21.8 mp-es, te-
hát elsőrendű időt. Általában 17 versenyben 
értek el tavaly 22n yardon 22 mp-es vagy en-
nél jobb eredményt. 

(Folytatjuk.) 

Visszapillantás. 

(Folytatás.) 

2. Egyleti eredmények. 

\z egyletek eredmény-táblázata az 1911. 
év végén a következő volt: 

f 
§ g. t ú 1 - = 

g 
ügylet .§ 

8 
1 | 1 s 

MAC Hl US IS 20 17 1 ) — 27 219 
BEAC 1 23 9 23 13 1 28 7 1(15 
MIK 21 11 4 9 - 22 — 67 
Postás 4 19 (i 3 4 i 23 60 
FTC 3 27 IS 3 3 - 4 — 58 
TAC 2 (> 3 4 3 -- 16 — 34 

ATK 3 2 1 - 27 1 34 
KAC 3 10 4 1 2 — - 4 3 27 
PTP. 3 IS 1 - 1 — 23 
BAK 1 8 6 2 4 - 1 ,— 22 
BTC 1 7 4 1 - 8 21 
AAC 4 - 6 10 

I: tizenkét legsikeresebb egyleten kiviil még 
37 más egylet, köztük 7 külföldi nyert ver-
senyt. mig 5 versenyszám egyleten kívüli ver-
senyzőknek jutott. 

A lista élén álló MAC már évek óta a leg-
sikeresebb magyar egylet. Győzelmeinek szá-
mát az utolsó 5 évben a következő összeállí-
tás tünteti fel: 

1907 
1908 
19119 
1910 
1911 

I. 

701 

II. 

484 

III. díj Bajnokság 

29 lü 

327 

A MAC e páratlan sikereit kemény, céltu-
datos munka árán érte el. A MAC ma az 
egyetlen magyar club. mely minden verseny-
nemben első rangú erővel rendelkezik, mig a 
többi egyleteknél rendszerint csak néhány ki-
válóbb erő van. Anyagi és társadalmi körülmé-
nyeinél fogva többet nyújthat tagjainak, mint 
bármely társegylete, de első sorban még sem 
ezek az előnyök, hanem a kitűnő tréning-
vezetés az. ami a tehetséges athléták zömét 
a MAC-ba vonzza. A valódi athléta tehetség 
sehol másutt nem számithat oly biztossággal 
képességeinek teljes kifejlesztésére és érvé-
nyesítésére, mint a MAC-ban. Kivált a sprint-
tréning terén a MAC úgyszólván speciálista 
s egész rövid időszakokat leszámítva. Koppán. 
Mező, Bertalan, Sitnon és Jankovich révén már 
több, mint egy évtizede dominál a rövid fu-
tások terén, melyeknek összes rekordjait is 
tartja. A külfölddel szemben is a MAC a ma-
gyar athletika leghivatottabb képviselő,e s e 
nehéz feladatának eddig már számos esetben 
nagy sikerrel megfelelt. 

Fodor-féle Móterctn Koronaherceg-n. 3. 



A BEAC , mint tavaly, ugy az idén is a má-

sodik helyen áll. mint a hogy a második hely 

feltétlenül meg is illeti a M A C után. Bár ez-

úttal rossz éve volt . versenyzőinek nagy tö-

mege révén száznál több győzelmet birt 

aratni. 

Győze lmi táblázata az utolsó 5 ' évben a 
kővetkező: 

É v I I I I I I Bajn . 

1907 7 11 10 2 

1908 19 31 16 — 

1909 62 72 58 8 

1910 134 106 93 13 

1911 105 103 69 I 

327 233 246 24 

A B E A C versenyzögárdá a nem oly á l landó 

jellegii és összetételű mint a MAC-é. 

Az anyagcsere itt. mint minden ifjúsági 

egyletben, gyorsabb, ami az erőviszonyok fluk-

tuálását hozza magáva l . 1905—6. években pél-

dául a BEAC kitűnő ugró- és suly-athletákkal 

rendelkezett (Somody, Dánér , Szegedy, Dáv id , 

Kozla. Strausz), mig számbavehetö futója nem 

volt. Később a sprint kezdett náluk dominálni 

(Rácz. Wiesner, Speidl, Jo lbey stb. révén), mig 

az ugró- és dobószámokban nagyon meggyen-

gültek. Legújabban azután a sprint hanyatlott 

s helyébe a hosszútávfutás terén aratott sike-

rek lépnek. 

A B E A C abban a kellemes helyzetben van, 

hogy a vidékről az egyetemre fel jövő vidékiek-

ben mindig líjL friss erőket nyer. A tréning 

azonban, ugy látszik, nem egész megfelelő, 

mert az anyag nagyságáva l és jóságával az el-

ért eredmény nincs arányban. A régebben elég 

élénk külföldi szereplést a BEAC tavaly egé-

szen beszüntette. 

A harmadik helyen ál ló M I K 67 győzelem-

mel nem érte el két év előtti eredményét, ami-

kor 99 győzelemmel a második helyen állt. Az 

MTK főleg az if i isági versenyek terén erös. 

A negyedik helyen ál ló Postások az idén 

szerepelnek először nagyobb számú (6(1) győ-

zelemmel, aminek föoka bizonyára az. hogy 

football és b irkózó osztályuk beszüntetésével 

elsősorban az athlet ikára vetették magukat . 

Dominá ló sportáguk a középtávfutás. 

A Ferencváros az idén. uj pá lyá ja révén, 

szintén beállt a komolyan athletizáló egyletek 

sorába s mindjárt tekintélyes sikert is ért el. 

A következő helyeket négv agilis vidéki egy-

let: a TAC. ATK. KAC és PTE foglalják le 

igen 'elentékeny győzelmi számmal , mig a 

régebben nagy szerepet játszott egyletek kö-

zül a BBTE. DTE és M A F C ugyancsak le-

csúsztak. a M U E pedig teljesen eltűnt. Mint 

örvendetes jelenség említendő meg néhány 

egészen uj eevlet. igy a MTE, Spárta. Egyet-

értés arány lag gyors erősödése s fejlődése. 

(Folytatjuk.) 

H Í R E K . 

Richárd Cavi l l t , a vi lághírű úszót, a Pitts-

burgh Athletic Association uszótrénerét állá-

sától hirtelen felmentették és helyét James R . 

Tayorral , az Oakland Aquatic C lub manageré-

vel töltették be. Cavil l a chicagói Illinois A 

Association volt trénere és onnan szerződtet-

ték Pittsburg leggazdagabh klubjához, melyet 

a hölgyekkel szemben udvariat lan viselkedése 

miatt volt kénytelen elhagyni. 

A Hamilton Institute által a 22-ik Regiment 

kaszárnyá jában megtartott indoor (fedett pá-

lya) versenyen két kitűnő ifjúsági rekorddal 

lett gazdagabb America sportja. Meehan a S 

fontos sulydobásban javította meg saját re-

kord át . Bergman pedig a 4-1(1 yardon ért el 

52 mp. idejével igazán értékes rekordot. 

A point versenyt 27 ponttal a brooklym 

Politechnice Preparatory School nyerte a már 

szokásossá vált fölénynyel. Harvey Colin ki-

tűnő munkájá t dicséri Helden 1 ang. midre 4 

p. 39.4 mp. kitűnő idő melletti könnyű győ-

zelme. 

A sok számból á l ló versenyen a következő 

figyelemre mél tóbb eredményeket érték el: 

7(1 yardos síkfutás: 1. Friend, 2. Scannel. 

3. R. Van Wink le . Idő: 7.8 mp. 

44(1 yardos sikfuts: 1. Charles Bergman 

Hamilton Institute. Idő: 52 mp. 

880 yardos síkfutás: 1. A. Lent Stuyvcsant 

H. S . Idő: 2 p. 8 mp. 

8 fontos (3.60 kg.) sulydobás: I . D. Meehan 

De La Salle 17 m. 26 cm. 

Magasugrás: I. D. I. Conden Bayome 172.5 

cm. 

4-szer 440 yardos staféta: 1. De La Salle 

(Scannel. Duffy. Scanlon és Fitzpatrick). Idő: 

3 p. 36 mp. 

1 ang. mfdes síkfutás: 1. M. Oolden (Brook-

lyn Prep. Idö: 4 p. 39.4 mp. 

220 yardos síkfutás: 1. R. Van Wink le Poly. 

Prep. Idő: 24 mp. 

600 yardos síkfutás kezdőknek: 1. I. O T o o l e 

Jersey C i ty H. S. Idő: 1 p. 22 mp. 

Norman Lemke keresk. isk. hallgatója I p. 

4.6 mp. uj ifjúsági rekordot állított fel. Régi 

rekord 1 p. 6 mp. volt . 

Amer i k a i a t h l é t á k be tegsége . Mintha a sors 

is megsokalta volna az amerikaiak lesújtó győzelmi 

szérieseit az olympiádokon, a télen néhány 

legelsőrangu amerikai bajnok-jelölt szenvedett 

súlyosabb akcidenst, mely esetleg befolyással 

lehet stockholmi szereplésükre. J. Dawenport, a 

legjobb negyedangolos futó rugbyjáték közben 

lábtörést szenvedett: J. P. Jones, az egyangolos 

világrekorder, túlzott crosscountry és fedett pálya 

tréningje folytán izomtágulást kapott, mig Sheppard 

komolyabb természetű operáczión ment keresztül. 

Nincs kizárva, hogy e bajok utóhatásait még a 

nyáron is megérzik. 

A me l egebb i d ő a MAC-ban is kezdi előcsalni 

a mezei futókat. Ha a kedv nem lankad, ugy a 

MAC március vége felé esetleg junior és cross-

countryt rendez. 

J ankov i ch István biztosan tréningbe áll s 

nagy anibiczióval fog készülni a versenyekre. A 

kellő szabadság ugy a tréningre, mint az olympiai 

kiküldetésére biztosítva van. 

Egyesü le t i = 
tűzzománc 

= jelvényeket 
készít 

J e r o u s c h e k K. 
v i l l amos erő re berendezve 

arany-, ékszer-, tüzzománc-

miiterem- és jelvény-gyár 

Budapest, IV., 
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Víuószereh legolcsóbbak 
WEINBERGER JENŐ 

spor tüz le tében 

Budapest, IV., Magyar-u. 1. 

(Kossuth Lajos-utca sarok.) 

E g y l e t e k n e k á r k e d v e z m é n y . 

Ár jegyzék ingyen és bérmentve. 

Liesehe az uj német ugrótehetség a Charlotten-

burger Sport Clubba lépett 

Mud i n Imre , aki jelenleg Nagyatádon tartóz-

kodik, egész télen szorgalmasan dolgozott s hir 

szerint több izben jóval 14 méteren felül dobott. 

Az ainericai team az o lympia i já tékok tar-

tama alatt azon a bérelt nagy gőzösön fog 

lakni, mely az egész teamet, a vezetőséget és 

annak családtagjait Ney-Yorkból szál l í tói 

Stockholmba. Ez életre va ló eszme, mely már 

a megvalósulás s tád iumába lépett. Coloncl Ró-

bert M. Thomsonnak. az amcricai o lympia i bi-

zottság elnökének az ideája. Tárgyalásokkal 

Curtisst. az olympiai pénzügyi szakosztá ly 

elnökét bízták meg. 

A B F A C mai kezdő cross-country verse-

nyére a következő nevezések érkeztek: 

BAK: Balog. Franki. Fr iedmann. Holló, 

Lapjánszki. Mechur. Wei l , W i t tmann . 

BEAC : Acs, Faczinek. Fehér, Károlyi , Lász ló , 

Stefánai, Széli . 

MTE : Bihari. Bójád. Fodor. Oara i . Helin. 

Kurucz. R ipszám. Romoda. Szedlár . Vass. Vízi. 

Az egyéni győzelemre Facinek, a csapat-

versenyre a MTE a valószínű jelölt. 

OLYMPIA 
Az olympiai bizottság cé ' lövő szakosztá lya 

január hó 31-én a Tiszti Kaszinó üléstermében 

tartott hatodik ülésén az elnök ismertette a 

Pisztolyklub készséges igenlő válaszát arra a 

kérdésre, vájjon haj landó volna-e tagtársai kö-

rében egy saját költségen S tockho lmba ki-

menni óhajtó pisztolylövő csapat toborzásában 

közreműködni . Erre vonatkozóan az ülésen 

résztvevő Stéger ( i yö rgy dr.. a P isz to lyk lub 

ügyvezető igazgatója ki látásba helyezte, hogy 

talán már a legközelebbi ülésen kedvező , biz-

tos hírekről számolhat be. 

Nagy örömet okozott ezután az 5. hadtest 

parancsnokság ama válasza, amelyben az esz-

tergomi katonai lövőtereket, ha akadá lyok 

nem merülnek fel. a tnájus 23—24—25-ére 

tervezett I. orsz. magy. o lympia i cé l l övő ver-

seny céljaira átengedi. Igy tehát e nemes, iér-

fias és hazafias sport ui korszakát jelentő szép 

verseny és ünnepély valószínűleg Esztergom 

osi. történelmi nevezetességű városában fog 

lezajlani, amely a régiekre va ló számos emlé-

keztető jeleivel egyébként is igen a lkalmasnak 

mutatkozik arra. hogy ilyen ünnepélyek ott 

rendeztessenek. Remél jük, hogy a város is 

mindent el fog követni , hogy az ünnepély fé-

nyét emelje és hogy az egész országból oda-

sereglö vendégeknek a látogatást felejthetet-

lenné tegye. 

A kiküldetés költségeiről szólva, ismertette 

az elnök, hogy erre az á l lami lag e célra meg-

szavazott összegből 2000 és a honvédelmi mi-

nisztertől adományozott l(Mi(i K áll rendelke-

zésre. ami bizony igen kevés, mert a kiszámí-

tott költség feíenkint kb. 610 K. tehát az I 

tartaléklövö és a vezetővel együtt 8 főből á l ló 

csapatnal összesen 48X0 K. Igaz ugyan. Iiogv 

hogy ha a fenti összegekből a szükséges 16 

nap helyett a tévedésből 23 nappal számított 

kiküldetésből 7 napi kinttartózkodást leszámí-

tunk. a költség valamivel csökken, de még 

igy is elég sok marad fedezetlenül. A szak-

osztály ezek ismertetése után ö römme l vette 

tudomásul a M O B által megindított azt a 

mozgalmat , amely a többi szakosztá lyokná l 

is hasonlo módon mutatkozó h iánynak társa-

dalmi uton való megszüntetését célozza. 

A k iadandó részletes programm füzetéhez 

az elnök irta ..Altalános tá jékoztatás" tárgya-

asanál az amatőrség tekintetében már koráb-

nan hozott sporthatározatot, t ovábbá a ne-

vezni k ívánóknak valamely a lövészettel fog-

alkozo egyesületbe való kötelező belépését a 

lövészeti élet fejlesztése és az előirt ellen-

Érmeket, dijakat, plaquetteket szépen és olcsún Fábri szállít, IV. Párisi-utcza 2. 



őrzés okából a szakosztály megerősítette, il-
letve határozatilají kimondotta és az egészet 
a dr. Hammersberg Géza által ajánlott némi 
kihagyásokkal elfogadta. 

Vénül az elnök kérte, hogy a tagok a fövő 
ülés tárgyát: a selejtező versenyek helyeinek 
kiválasztását, a rendező-bizottság összeállí-
tását és a döntőverseny ünnepélyessé tételére 
szóló javaslatokat addig is megfontolás tár-
gyává tenni szíveskedjenek s ezzel e fontos és 
tartalmas ülés, amelyen Ltiske Károly hirlap-
iró ur, a lelkes sportbarát is résztvett, befeje-
zést nyert. 

Az olympiai céllövő szakosztály értesíti a 
magyar vadászokat és turistákat, hogy a folyó 
évi olympiai játékokkal kapcsolatosan azokat, 
akik az 1908— 1911-ig terjedő időben a vadá-
szat, illetőleg a hegymászás terén a legkiválóbb 
eredményeket érték el, az olympiai arany 
éremmel fogja kitüntetni. 

A pályázókra vonatkozó előterjesztés ioga az 
illető országok vadász, illetve turista szövet-
ségre van ruházva. Az előterjesztéseknek 1912 
március hó l-ig a svéd olympiai bizottsághoz 
be kell érkeznie. 

Ennélfogva a szakosztály felhívja az érde-
kelteket (különösen a vadászokat), hogy a 
pályázók megtörtént s tanukkal hivatalosan 
bizonvitott kiváló eseteiket legkésőbb folyó 
hó 2<l-ig a MOH céllövő szakosztályának. Po-
gány Oéza százados (Baross-u. 52) címzéssel. 
Írásban elentsék he. 

Ugyanekkor kéri a szakosztály, hogy miikö-
dösben lévő összes magyarországi lövő vagy 
lövészettel foglalkozó egyletek is címeiket a 
fenti cimre kiild ék be. 

A német sibajnokság. A nemzetközi konkur-
rencia nagy sikerhez juttatta az Imnienstadtban 
lefolyt német szövetségi siversenyt. Hal norvég, 
továbbá számos svájci, svéd és osztrák versenyző 
indult, olyan mezönv, amely középeurópai verse-
nyen még nem állt "starthoz A versenyen termé-
szetesen a norvégek domináltak, kik a főverse-
nyeket sorra nyerték. A fontosabb eredmények a 
következők: 

Nagy távfutás. 1. Lauritz Bergendhal. Chris-
tiana 35 p 33 mp. 2. Joh. Henriksen, Christiana 
36 p 7 mp. 3. Hans Ullevoldsaeter, Nordmarkcn 
36 p 8 mp. 4. P. Oestbye, Christiana 37 p 17 mp. 
Böhm Hennes tavalyi bajnok nyolcadik lett. 

Senior síugrás. 1. Peter Oestbye 1, 2 pont 
(32 méter). 2. Ullevoldsaeter I, 6 pont (30 5 m). 
3. Max Müller. Ernsthal 1, 72 pont (315 ni). 
4. Schumann, Stockholm 1, 78 pont (27 m). Ber-
gondhal hatodik. Böhm Hennes nyolcadik lett. 
Németország 1912. évi si-bajnokságát Peter 
Oestbye, Christiana nyerte. 

nyerte megsemmisítő fölénnyel, képességeiről 
azonban ez a verseny csak részben adott ké-
pet. mert riválisai közül hiányoztak: Thomas 
Bohrcr. Strunnikoíf és Neidanow. Mindazonál-
tal Mathiesen óriási formában van. mert az 
.Sím és 15'Hi méteres távokon beállította a vi-
lágrekordokat. A hosszú távokon elért ideiéi 
megközelítőleg sem olyan jók s véleményünk 
szerint az 5WH) és 10,000 méteres távokon fog 
eldőlni az 1912. évi világbajnokság. A műkor-
csolyázó Európa-bajnokságot Sandahl, Solchow 
jelis tanítványa nyerte inferiorus ellenfjekkel 
szemben. Részletes eredménvek : 

500 méter: 1. O. Mathiesen 44.8 mp. 2. Sae-
terhaug 46.2 mp. 3. Olsen 47.2 mp. 

5C00 méter: 1. 0 . Mathiesen 9 p. 3.4 mp. 2. 
Stroemsten 9 p. 14.4 mp. 3. Axelson 9 p. 
14.8 mp. 

1500 méter: 1. O. Mathiesen 2 p. 20.6 mp. 
2. Saeterhaug 2 p. 25.4 mp. 3. Olsen 2 p. 
27 mp. 

10 000 méter: 1. O. Mathiesen 18 p. 3.4 mp. 
2. Stroemsten (Helsingfors) 18. p. 18.25 mp. Vég-
eredményben : 1. O. Mathiesen. 2. Stroemsten. 

3. Saeterhaug. 

Műkorcsolyázás Európa bajnokságáért: 1. San-
dahl (Stockholm) 368 pont. 2. Malinin (Moszkva) 
34t"> pont. 3. Stixrud (Krisztiania) 310 pont. 

Szenior hölgyek nemzetközi versenye: 1. Al'art 
k. a. (Stockholm) 242 pont. 2. Mauroy k. a. 
(Krisztiania) 23fi pont. 3 Caesar k. a 218 pont. 

Szenior urak nemzetközi müversenye : 1. Graf-
ström 300 pont. 2. Ilultgreeu 273 pont. 3 Kre-
weing 266 pont. 

F O G T E C H N i K f l l 
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Fogpótlások (a gyökér el-
távolítása nélkül is) arany-
ban és vulcanitban. Száj-
padlásnélküli fogpótlá-
sok ti. m. amerikai hidak, 
csapos fogak és arany 
koronák a legművészibb 
és természetim kivitelben. 
Arany, porcellán, amaigam 
és email tömések (plom-
bák), foghúzás teljes ér-

zéstelenítéssel csakis 
E d e l m a n n J ó z s e f dr 
és M á r f a i A r t h u r 
egyet, orvos — fogorvos. 

Európa bajnokságai. \ nagy 
va-várt első összecsapása elmaradt s az r 
rópabajnokság egészen jelentéktelen spo 
eseménynyé zsugorodott össze, 
korcsolyázó bajnokságot Mathie Oszk; 

Finn-norvég match, amely az északiak leg-
erősebb küzdelme szokott lenni a hegemóniáért, 
az idén március 2—3-án fog megtörtenni. A finn 
csapat A. Lindholm, W. Wickström. W. Teverin 
és G. Strömstenböl fog állani, melylyel szemben 
a norvégek az Oscar Mathiesen, Henning Olsen, 
Johannesen és Lundgren csapatot nevezték. 

A horteni verseny. Senior 500 méter : Henning 
Olsen (Kristiania) 47, T. Lundgren (Kristianla)47.5, 
R Gundersen (Kristiania)49. Andresen (Mors)49.2. 

Senior 1500 méter: H. Olsen 2 :29.4, Lundgren 
2:31.8, Andresen 2:41.2, R. Gundersen 2:42.8. 

Senior 5000 méter: H. Olsen 9 : 11.6, Lundgren 
9:15.8, R. Gundersen 9:49.4, Andresen 9:51.6. 

Junior 500 méter: R. Mathiesen 48.9, T. 
Hansen 49.5. Syversen 49.9. Jacobsen 50. 

Junior 1500 méter: Syversen 2:41, T. Hansen 
2:41.9, R. Mathieseii 2:43.8, J. Jacobsen 
2 : 44.1. 

Megvételre keresünk egy használt , de 

még jókarban levő (pa lánkos) dub ló t . 

C in i a k iadóh ivata lban . 

llJ HIVATALOS REsTüi 

Magyar Athletikai Szövetség 

Budapest, IV. ker., Központi városháza 

Elnök: Báiczy István dr. Alelnökök-. 
I'iizesséry Zoltán dr . Klupathy Jenő 
dr. Titkár: Stankovits Szilárd (IV.. 
Központi városház.) PfnzUlrnok: Hajdú 

Marcell dr. (VIII., Fhg Sándor-utca 19). Ellenőr: Hódy 
Lajos dr. Jegyző: T»ldi Oaszton. Alhlelikai s-"'-nsttdly 
elnöke: Stankovits Szilárd: előadőla Szerelemhegyi Jenő 
dr. (V.. Bálvány-utca 7). Vivő-szakosztály: elnöke: Nagv 
Béla dr. (VIII.. Bérkocsis-utca 16): előadója: Földvárv 
Oyörgy dr. (VII!.. Bezeredy-utca <>). Súlyemelő- és bir-kózó clmike: Tutu li l'éter dr. (IV.. Vám-
ház-körut l-t): előadőia: Csanádi Mór (X.. Kóbányal-ut 
60). A szövetség helyisége: VIII., Szentkirályi-utca 22. II 
em. 27. Hivatalos órák: köznaponként este 5-8 óráig. 

A Magyar Athletikai Szövetség tanácsa 1912. 
évi február hó 6-án dr. K'upathv Jenő elnök-
lete alatt tartott ülésén a következő határoza-
tokat hozta: 

1. A tagok sorába felvétetnek az Amatőr 
Sport Club. Kaposvári Testvériség Sport Egy-
let. Kolozsvári Kereskedelmi Akadémiai Sport-
kor. Magyar Társaskör Irodalmi és Sportclub. 
Nagyváradi Athletikai Club, Székesfehérvári 
Déli Vasúti műhelymunkások Tcstgyakorló 
Köre. Székesfehérvári Torna Club, Szolnoki 
MÁV Sport Egylet. Tátrafüredi Téli Sport 
Club és a Temesvári Munkás Testedző Egvesii-
let. 

2. Az athletikai szakosztály előterjesztésére 
hitelesíttetnek és országos rekordokul elfogad-
tatnak a következő eredmények: 

loo m. síkfutás II1:. mp. Jankovich István 
MAC. 

loo m. síkfutás II mp. Jankovich István 
MAC. 

2ÍI0 m. síkfutás 22"!:. mp. Jankovich István 
MAC. 

220 yardos síkfutás 22".-, mp. Jankovich István 
MAC. 

1 » ang. mfdes síkfutás SIV.i mp. VViesner 
Erigyes BEAC. 

IIMHI m. síkfutás 2 p. .W/s mp. Bodor Ödön 
Postás. 

1500 m. síkfutás 4 p. I91,-. mp. Eacinck Fe-
renc PTE. 

2 ang. mfdes síkfutás 10 p. 15-' -. mp. Weiss-
hatis Mihály BEAC. 

2 ang. mfdes síkfutás in p. 1 1 m p . Eacinck 
Ferenc PTE. 

Santelli VWóterme VU. Érzsébet-Höfut 1-3. 



3 ang. mfdcs síkfutás 15 56 mp. Weiss-
liaus Mihály BEAC. 

4 ang. mfdes síkfutás 21 p. 59*/.% mp. Weiss-
haus Mihály BEAC. 

1 ang. mfdcs gyaloglás 7 p. 22'.'.% mp. Drubina 
István FTC. 

2 ang. mfdcs gyaloglás 15 p. 48 mp. Patak 
János M I K. 

10 kim. gyaloglás 51 p. 30"/.% mp. I'axián Pé-
ter BAK. 

Magasugrás lm. 90 cm. Wardener Iván báró 
MTK. 

Rudugrás 3 m. 59 cm. Szathmáry Kálmán 
MAC. 

Diszkoszvetés 41 in. cm. Luntzer György 
PTE. 

Svédgerely vetés (középfogással) 53 ni. 20 
cm. Újlaki Rezső TAC. 

3. Szövetségi hendikepereknek megválasz-
tatnak az 1912. évre: 

athletikára: Alt János. Cioldmann Ignác. 
Herzog Ede. Tömpe Benő és Zuber Ferenc: 

vívásra: dr. Földváry Oyörgy. dr. Ha du 
Marcell, dr. Nagy Béla. Sötér Oyula és Werk-
ner Lajos. 

4. A tanács egyhangúlag elfogadja a vívó-
szakosztály részletes előterjesztését a Kraycr-
vándordij. az uj bírói minősítési szabályzat és 
az ez évben első ízben eldöntésre keriilö 
kardvivó csapatbajnokság ügyében. 

5. A tanács tudomásul veszi, hogv Pogány 
AnMor lemondott birkózó-szakosztí' t-'^ságá-
ról. Serény (iyula János lemondott vívó-szak-
osztályi tagságáról és utóbbi helyébe Kovács 
Györgyöt, az athletikai szakosztályban viselt 
tagságukról lemondott Csávossy László és Lá-
zár József helyébe pedig dr. Hódy Lajost, dr. 
Karafiáth Jenőt és Zuber Ferencet választ'a 
meg. 

6. A számvizsgálói tisztéről lemondott Se-
rény Gvula Jánost a tanács felkéri, hogy tisz-
tét a legközelebbi közgyűlésig megtartsa. 

7. A tanács a Debreceni TE-nek a Bocskay-
dij, az Aradi AC-nak Szobota Ferenc KM) yar-
dos rekordja és a KAOE-nek Facinek Ferenc 
és Thomka Aron diszkvalifikálása ügyében be-
adott fe'cbbczését elutasítja, illetőleg az athle-
tikai szakosztály határozatait, indokainál fogva, 
jóváhagyja. 

8. A tanács elhatározza, hogy a Szentkirályi-
utca 22. szám alatti irodahelyiségeket és táv-
beszélőállomást f. év má us hó I-tői egyedül 
bérli és felhatalmazza titkárt és pénztárost, 
hogy a helyiségek számára szükséges bútorok 
beszerzéséről gondoskodjanak. 

9. A tanács elhatározza, hogy az irodahelyi-
ségben elhelyezendő szakkönyvtárat létesit s 
c célra 2H0 koronát megszavaz. 

10. Az Aradi TK és Temesvári AC kérelmét 
versenypálya, illetőleg tribün építéséhez szük-
séges anyagi segély iránt a tanács sajnálattal 
nem teljesítheti, ellenben kijelenti, hogy köz-
benjárással és technikai tanácsadással szívesen 
támogatja az egyesületeket cél aik elérésében. 

11. A tanács mély sajnálattal veszi tudomá-
sul Hajós Zsigmond lemondását a tanácsban el-
foglalt tagságáról. Hajós Zsigmondnak, ki e 
tisztét a szövetségben, ennek alapítása óta, 
nagy buzgalommal és ügyszeretettel töltötte 
be. cgyzökönyvileg fejezi ki őszinte háláját 
és köszönetét. 

12. Örvendetes tudomásul szolgál, hogy a 
MASz által kezdeményezett sportelőadások 
sorát Karafiáth Máriusz dr. felolvasásával meg-
kezdette és ezért a tanáes Karafiáth dr-nak tel-
jes köszönetét fe'ezi ki. Egyben megbízza tit-
kárt a további felolvasások előkészítésére. 

13. A tanács a birkózószakosztály clöter'esz-
tése alapján, az általános versenyszabályok 
9. szakaszára való hivatkozással, egyhangú 
határozattal újra amatörnek minősíti Weisz 
Richárdot 

14. A tanács tudomást szerezvén arról, hogy 
a MAFC által február hó 11-én rendezendő bo\-
versenynyel kapcsolatosan professzionista 
boxmérközések is tartatnak, tekintettel arra. 
hogy az általános versenyszabályok 10. szaka-
sza szerint professzionista mérkőzések a MASz 
által engedélyezett amatör versenyeken nem 
tarthatók, felhívja a birkózó szakosztályt, gon-
doskodjék a szövetség szabályainak betartá-
sáról. 

Engedélyezett versenyek: 

1912 április 14. AAC. Országos mezei futó-
verseny 10 km. Nevezési zárlat április 7. 

1912 március. AAC. Délmagyarországi kerü-
leti egyesületek részére 8 km. mezei verseny, 
bajnokok és bajnokcsapatok kizárva. Nevezési 
zárlat március 3. 

A MASz athletikai szakosztálya folytatólag 
a következő versenyzőket iua/.o'ta: 

az ATK részére: 1451. ifj. Zsúpon János, 
a BEAC részére: 1472. Károlyi József. 1437. 

Kiss László. 1474. Makra Elek. 1475. Szccscy 
Lajos. 147(>. Tihanyi László. 1489. Briill Emil, 
149H. Melly (íéza. 1491. Németh Imre. 

a M IK részére: 1477. Strausz Ernö. 
a MTE részére: 1478. Molnár István. 1479. 

Nagy József. 1480. Porhammer József. 14S1. 
Reisz Ferenc. 1482. Schőner Lajos. 1483. Varga 
Sándor. 

a Temesvári MTE részére: 1484. André Bé-
la. 1485. Flauder Oszkár, 14sf». Sabatowitz Jó-
zsef. 1487. Vencel Pál. 148K. Zura József. 

a BAK részére: 1492. Franki Latos. 1493. 
Lapsánszky Károly. 1494. Weil Oszkár. 

az A ma te u r SC részére: 1495. Bihari Fri-

gyes. 1496. László Ödön. 

Átigazolások: 
Faczinek Ferenc a Pozsonyi TE-böl a BE 

AC részére: 614/b. 
Mészáros Béla az APTSE-böl a BEAC ré-

szére: 15/b. 
Dortsák László a Kassai AC-ból a Kolozsvári 

AC részére: 389/b. 

A MASz birkózó és súlyemelő szakosztálya 
folytatólag a következő versenyzőket igazolta: 

a Pécsi TE részére: 325. Heinesz Károly, 
a Temesvári MTE részére: 326. Aranyi La-

jos. 327. Baresay Mátyás. 328. Napholcz József. 
329. Peterszilka Ottó. 330. Schausz Emil, 331. 
Szilcr Lajos. 332. Venczel Pál. 

a Spártai AC részére: 333. Dezső Miklós. 
334. Dezső Pál. 335. Draschitz István. 336. 
Katzer Ferenc. 337. Latnpel Dezső. 338. Laufer 
Sándor. 339. Sáfár Oéza. 340. Széles Antal. 
341. Tsuk Oyula. 342. Weisz Lajos, 343. Zsel-
lér Lajos 

a MAFC részére: 344. Bcnc Ambrus. 345. 
Budai Balázs. 346. Kellner Sándor. 347. Kudlák 
Lajos. 348. Salvanu Virgil. 349. Schrőder Oyula. 
350. Szabó János. 351. Torna István. 

Átigazolások: 

Bing Ede János a BEAC-ból a MAFC ré-
szére: I/b. 

Csanádi Mór, előadó. 

A MASz vivószakosztálya január 29-én a 
kővetkező határozatokat hozta: 

4. Bauer Ervint (T. V. C.) azért, mert a 
B. B. T. E. 1912. évi vivóversenyén nyert 
tiszteletdíjat gondatlanul olyannak ajándé-
kozta el. ki azt eladta, meginti. 

5. A Krayer vándordíj beszerzésére Stanko-
vits Szilárd. Hajdú Marcel dr. és Földváry 
Oyörgy dr-ból álló bizottságot kiild ki. 

6. A Műegyetemi Athletikai és Football Club-
ot azért, mert a f. évi február hó 3. és 4-én ren-
dezendő kardclöversenyének feltételeit a jóvá . 
hagyott eredetitől eltérő és helytelen kijelen-
téseket tartalmazó szöveggel tette közzé, meg-
rója. 

7. A MAFC február hó 3—4-én rendezendő 
vívó-versenyére Werkncr l.a-ost kiildi ki szö-
vetségi képviselőül. 

8. A MAFC által alapított Tóth Lajos ván-
dordíj alapító oklevelét annak módosítása 
iránti tárgyalások végett W erkncr Lajos szak-
osztályi tagnak adja ki. 

9. A Budapesti (Budai) Torna Egylet által 
február hó 2.?—25-én rendezendő országos 
vivóverseny feltételeit jóváhagyja. A ver-
senyre szövetségi képviselőül Földváry 
Oyörgy dr. előadót kiildi ki. 

in. Tudomásul veszi a Budapesti Egyetemi 
Athletikai Clubnak azt a bejelentését, hogy i. 
évi március Itó 23 25. napjain főiskolai baj-
noki vívóversenyt és dr. Gerentsér László 10-
évcs vivőmesteri jubileuma alkalmából meg-
liivási versenyt rendez. 

Földváry György dr. előadó. 

Magyar Labdarugók Szövetsége. 

Kivonat az intéző-bizottság 1912 január hó 
27-én tartott ülésének jegyzőkönyvéből: 

A Budapesti Egyetemi Athletikai Clubnak az 
UTE- BEAC 1911 október 10-én lejátszott 
ba noki mérkőzés ellen beadott óvása clutasit-
tatott. A 20 K óvásdij a reprezentatív csapat 
alapja javára fordíttatott. 

A Terézvárosi Torna Club a Kereskedelmi 
Alkalmazottak Országos Egyesülete és az Új-
pesti Torna Egyesület felebbezése elutasító ja-
vaslattal terjesztetik az igazgató-tanács elé. 

A Kereskedelmi Alkalmazottak Országos 
Egyesülete — Budapesti Egyetemi Athletikai 
Club 1911 október 29-re kitűzött Magyar Kupa 
mérkőzésének le ütszására uj határidőül az 
1912. év február hó 2-a jelöltetett ki. 

A Magyarországi Testedző Egyesületek Szö-
vetségének átiratára az intéző-bizottság java-
solja az igazgató-tanácsnak, hogy a Budapesti 
Torna Club által az 1903. évben alapított 
football vándordíj tula'donjogát származtassa 
vissza az alapítóra. 

A III. ker. Torna és Vivő Egyesületnek a 
BAK III ker. IVE 1911 december 3-án lefolyt 
mérkőzés ellen beadott óvását az intézö-bi-
zottság a bírák-bizottságának véleménye alap-
ián elutasította. 

Tudomásul vette az intéző-bizottság, hogv a 
Magyar Társaskor az 1911 november 29-re 
kisorsolt bajnoki mérkőzését a Terézvárosi 
Sport Club javára lemondotta. 

A Kereskedelmi Alkalmazottak Országos 
Egyesületének azon bejelentése, hogy football 
osztályának vezetését Löwenberger Gyulára 
(V., Vadász-u. 6 ,()lea r.-t.) bízta, tudomásul 
vétetett. 

Tudomásul vette az intézö-bizottság. hogy a 
Kéve Sport Egyesület nevét Spárta Athletikai 
Clubra változtatta. 

Kivonat a birák-bizottsága február hó M-

én tartott üléséből. 

Horváth Ferenc (NAC) és Vclilcr Rezső I. 

fokú bírákká minősíttettek. 
Virág Jenő I. fokú biró kérelme ezidö szerint 

nem teljesíthető. 

Tudomásul vétettek a következő decemberi 
átigazolási kérelmek visszavonásai: 

Alin Gyula visszavonja a III. ker. TVE-böl 
a Tisztviselők Labdarugók Egyesülete részére 
és Fcldmann Gyula visszavonja a Nemzeti Sp. 
Clubból a Ferencvárosi Torna Club részérc be-
jelentett átigazolási kérelmét. 

Átigazolások 8268-tól—8309-ig. 
Nyomdászok Testedző F' 'ete részéie: Man-

halter Ágoston. Kolacsek Ferenc. 
Debreceni Keresk. Alk. Sp F""<>sülcte részé-

re: Herschkovits Lajos (FLISE-böl). 
Józsefvárosi AC részére: Orsolyák József 

(Gvöri Egyetértésből). 
MAFC részére: Holub Nándor (Postásból). 

Fitt József (Postásból), Feischmidt Zoltán. 
Heim Gyula. 

Szent Imre CoHegitunok FC részére: Feisztl 
Lajos. Horváth János Hubcsik József. Kollcr 
Győző. Rcich János. Roóz Géza. Schmidt Já-
nos. Weiterschan József. 

Rákosszentmihályi SC részére: Práger Jenő 
(osztrák szövetségből). 

BAK részére: Németh ls<ván. 
Debrecc TE részére: Or.«.ia li'nác, Fürcdi 

Imre. Klein István, Simon Imre. 
K.AOE részérc: Nádasi Gyu la Bruck Ká-

rolv (ILSz-böl). 
MTK részére: Fisc 'iter Zoltán (Pozsonyi IE-

böll Donáth Richárd. 
BEAC részére: Dragan Gvör--
FTC részére: ScliiUl Tivadar. Löff Sándor. 

Horn János. Borbély Károly (mindar.'vian az 
ILSz-böl). 

Bpesti Test"'-. Köre részére: Budai Gyözö. 
Stoi'"»rwald Károly. 

FL1SE részére: Schweier József. 
Nyomdászok TF részérc: Malatinszkv János 

(Monori SF-bö'K I inke Richárd. Miliő János. 
Ékszerészek SnC részére: Volkovitz Arrmld. 

Seitler Izidor. Kunszt O.lö Kondor Jenő. 
Megyeri SC részére: Liebl Antal. 



1FJUSÁGI TESTHEVELES 
A T A N U L Ó I F J Ú S Á G T E S T N E V E L É S É V E L É S S P O R T J Á V A L F O G L Á L K O Z Ó K Ö Z L Ö N Y . 

Szerkeszti: HÁMOS NÁNDOR. 

( — y — s . ) O l v a s t a m l a po t o kban , h o g y 

íe lu j i t j ák a t a n u l ó k kerü le t i ve rsenyé t , 

ö r ü l t e m . E s z e m b e ju to t t e g y s zép dél-

u tán k in t a m i l l e n á r i s v e r s e n y p á l y á n 

és u g y é r e z t e m , m i n t h a felú jul t v o l n a 

m i n d e n . 

C s e n d . F e l h a n g z i k a h imnus z . Lán-

go l ó s z e m ű , le lkes ifjak és g y e r m e k e k 

ének l i k t i i zze l , l é lekke l , a h o g y csak a 

g y e r m e k t ud j a . K in t a t é r ség k ö r ü l a z 

é rezn i t u d ó , s z i v ve l b i r ó e m b e r e k 

sz in te b e l á t h a t a t l a n t ö m e g e megsz ám-

l á l ha t a t l a n s z e m m e l c s ü ng ez i m p o z á n s 

képen , m a j d g y ö n y ö r k ö d i k a zeneszó ra 

v é g z e t t s z a b a d g y a k o r l a t o k b a n , me lyek-

nek m i n d e n m o z d u l a t á b a n a k á r ég-

felé n y ú j t j a a p r ó keze i t , a k á r m a g a e lé 

a t o r n á z ó — m i n t h a k é r ne v a l a m i t ; 

l e g a l á b b n e k e m u g y t űn i k fel, d e ta l án 

igy v a n m á s s a l is. Igen ké r , k é r a sok 

kis s z i v , a sok k i s k é z ze l l evegő t , éle-

tet, a m i t a d o h o s l evegő jű isko la meg-

v o n t ő l ü k . 

Itt m e n n e k el me l l e t t em . S á p a d t 

a r c u k b ó l f á k l y a k é n t c s i l l ám l a nak sze-

m e i n k , a m e l y e k a z ö n t u d a t n e m e s fé-

n y é b e n t ü n d ö k ö l n e k . 

M e g é l é n k ü l a k ép . Itt v e r seny t fut-

n a k , ot t u g r a n a k , a h a r m a d i k he lyen 

s ú l y t d o b n a k s tb . és én nem t u d o m 

m i é r t , d e m i n t h a m i n d e n ü t t u gyana zo-

ka t a g y e r m e k e k e t l á t n á m . Talán az 

ö r ö m tesz i őke t o l y h a s o n l ó k k á , a z 

ö r ö m , h o g y test i ü g ye s s ég üknek tanú-

jelét a d h a t j á k , t a l á n egy m i ndnyá j u-

ka t á t h a t ó é r zés , a g y ő z e l e m megsze-

r e z h e t ő s é g é n e k r e m é n v e . Akárho"\ is 

v a n , n e m t u d o k e l s zakadn i a kép tő l . 

Kerületi ver senyek. 

M é g lá tn i a k a r o m a győ z t e sek b ü s z k é n 

d o m b o r o d ó mel lé t , ö r ö m t ő l s u g á r z ó ar-

cá t , m e l y odak i á l t j a a v i l á g n a k : én 

j obb , ügyesebb v a g y o k , m i n t a m á s i k , 

v a g y a h a r m a d i k , de lá tn i a k a r o m a 

l egyőzö t te t is, am i n t b i z t os ö n t u d a t t a l 

m o n d j a : én jobb . én t öké le tesebb le-

szek. m i n t a más i k . 

Fe le j thetet len b e n y o m á s o k , isteni 

l á t v á n y ! E s z e m b e j u t n ak a g ö r ö g 

is t lunos i , o l imp ia i j á t é k o k , a zok le-

hettek i lyenek , de ta l án m é g a zok sem . 

Van-e szebb do log , m i n t lá tn i a d u z z a d ó 

életet a z i f j ú s á g b a n ? N i ncs ! 

Sa j nos , a m i v i s z onya i n k edd ig o lya-

nok vo l t ak m in t egy nyo l c é ven á t . 

az t h i s zem a k k o r vo l t a z u to l só kerü-

leti verseny h o ^ v n e m igen gyö-

n y ö r k ö d h e t t ü n k e fe leme lő l á t v á n y b a n . 

D e fordu l t a z i d ő kereke és o l y embe-

rek kerü l tek a ve ze t őhe l y re , ak ik m e g 

tud t ák érteni , h o g y a t a n u l ó n a k a k ö n y v 

mel le t t v a l ó g ö r n y e d é s me l l e t t s z a b a d , 

sőt kell testét is erős í ten ie , az t a testet , 

me l y e g y k o r a z élet k ü z d e l m e i b e n hi-

v a t v a lesz helyet és ped ig b i z tos he lyet 

fen tar tan i a l é leknek . M e g t u d t á k ér-

teni, h o g y a z é letnek nem m a g u k k a l is 

tehetet len embe r ek r e , h a n e m a k ö z 

has zná t e l őmozd í t ó , ezér t m u n k á l k o d ó 

fér f iakra v a n s züksége . D e n e m c s a k 

m e g tud t ák ér ten i , h a n e m t u d t á k meg-

értetni is. H á l á s ezér t Z i c h y J á n o s g ró f 

m in i s z te rnek a f i a t a l s á " a t a nu l ó ifjú-

s á g é rdekeé r t k ü z d ő m i n d e n e m b e r , d e 

h á l á s ér te és ped ig e l s őso rban m a g a a 

d i á k s ág . 

H o g y m i l y h a s zno t ha j t a kerü le t i 

v e r s e n v e k fe lú j í t ása , a z t itt fe j tegetn i 

h a s z o n t a l a n s á g lenne, m i v e l a n n y i s z o r 

és a nny i f é l e k éppen b eb i z o nyu l t , h o g y 

nem c s u p á n a t ö m e g k é p z é s r e b i r p á ra t-

lan pon t o s s ágga l , h a n e m ha l a d á s , a s z ó 

i " a z é r t e lmében ve t t h a l a d á s , c sak 

összehason l í t á ssa l , v e r senyzés se l , a 

k ü z d é s r e v a l ó f o l y t o no s k i l á t á ssa l , a z 

egyén i t u l a j d onok é r v é n y e s í t é s é n e k 

lehe tőségéve l v a n . 

A z o k a b u z g ó és f o l y t on f á r a d o z ó 

embe rek , a k i k r ő l s o k a n , a h o z z á n e m 

é r t ök , ug '- n y i l a t k o z n a k , h o g y csak 

t o r n a t a n á r o k , de ak ik m u n k á j á n a k fon-

toss ágá t e g y v o n a l b a m e r e m á l l í t an i , h a 

n e m e l őbb re , m i n t a t ö b b i t a n á r o k é t 

a z o k is f o k o z o t t a b b és f é l t é keny buz-

g a l o m m a l d o l g o z n a k a z i f j úságér t és 

a z i f j ú ságga l , iner t a n n a k g y ő z e l m e , 

v a g y k u d a r c a neki is h o z " ' ö z e ime t 

v a g y kuda r co t . 

A t o r na t e r em és benne a s v é d g im-

nasz t i k a e s z k ö z e i n e m a m a g y a r tem-

p e r a m e n t u m h o z v a n n a k m é r v e és b á r 

lehet , h o g y a be t eg e m b e r e k r e k i v á l ó 

ha t ássa l b i r n a k , de n e m v a l ó k a sok 

m o z g á s t s ze re t ő f i a t a l s á gnak . 

F u t á s , ú s z á s , f oo tba l l stb. ke l lenek a 

t a n u l ó k n a k , hol i s t e n i g a z á b an k i m o z o g -

ha t j á k m a g u k a t . E n n e k g y a k o r l á s á t és 

f o k o z o t t a b b t e m p ó b a n v a l ó ű z é s é t 

n o z z a m e g a kerü le t i v e r s enyek k i í rá-

sa. m e l y a l k a l m a t a d a z i f j aknak tudá-

suka t b e m u t a t n i és e g y s z e r s m i n d vá-

r o s u k n a k . i s k o l á j u k n a k s z e r z e n d ö di-

csőségé r t k ü z den i . 

T i ped i g d i á k o k ö r ü l j e t ek a zon . h o g y 

cé l o t ok felé k ö ze l g t ek , m e l y é r t vá l-

korcsolyákat 

„Puck" korcsolya, a legújabb minta, egyszerű, 
kényelmes és olcsó, csiszolt párja 3.50 k., 
nickelezett 5.50 kor. 

„Normál Currir" korcsolya, fin. nickelezett 

párja 9.— kor. .. 
„Hercules" korcsolya, kemény acélból, tin. 

nickeiezve párja 9.— kor. 
Női „Gazella" korcsolya, fin. nickelezett párja 

10.— kor. 

A legjobbaknak elismert 

remscheidi gyártmányú 

szolid készítmény, célszerű rendszer és o lcsó árak mellett következőkép a ján l juk 

Ugyanaz legújabb modell, párja 25.— kor. „Jackson Haines" korcsolya fin. nickelezett 
párja 15.— kor. 

„Roland" korcsolya, kitűnő és célszerű minta, 
fin. nickelezett, párja 15.— kor. 

Rohonczy-féle „Columbus" korcsolya, hegyes 
vagy gömbölyű orral, fin. nickelezett. párja 
17.— korona. 

„Lex Lexander" fin. nickelezett párja 20.— k. 

Z U B E K B E R T A L A N E S T A R S A 
Alapíttatott 1871. évben. Budapest, IV., Muzeuin-körut 29. szám. 

.Kerekes korcsolya" párja 
10.-, 20.- és 22.20 kor. 

Továbbá nagy készlet: jégpatkók, korcsolya-
szijjak, sportszánkók, szobatornaszerek, vi-
vófelszerelések, fegyverek, töltények és min-
dennemű sportcikkekben. — Iskolazászló-
aljaknak céllövő karabélyok és mindennemű 
felszerelések. 

sportcikkek és fegy-

v e r e k á r u h á z a 

Alapíttatott 1871. évben. 



v e t v e k ü z d m i n d e n ifjú és t u d v a h o g y 

a z ut. me l y en ha l ad t ok , he lyes és óha-

j o t ok t á r g y á h o z veze t , ha l ad j a tok foko-

z o t t a b b ene rg i á va l e lőre , m i n d i g c s ak 

e lőre és mos t , a m i k o r e<*v, a d i á k s á g 

érdeke i t s z i v én v ise lő embe r a l k a lma t 

a d a r ra , h o g y beb i z ony í t s á t ok menny i-

re k í v á n j á t o k a testi erőt és egészvéget 

és m e n n y i t tesz tek a n n a k eléréseérv, 

mos t , a m i k o r egy ve rseny keretében 

ö s s zemérhe t i t ek erő i teket régi r i v á i i 

sa i tokka l e g v egész o r s z á g érdek lő-

dése k ö z b e n , r agad j a t ok m e g m i n d e n 

e s z k ö z t s m ó d o t , ame l l ye l képességei-

teket f okozn i t ud j á t ok és ha ezt meg-

tesz i tek , a b i z tos s iker nem m a r a d •.!, 

de n e m is m a r a d h a t el. 

körülbelül azt jelenti, hogy a legutóbbi helyzet-

ben nyugodtan meg kell maradnunk reszketés 

nélkül. Hogy mennyi ideig tartson ez a kitar-

tás. azt reátok bizom. mert mindenkinél más 

az időmeghatározás. Általában három menet-

iitemet értenek alatta, vagy néha három másod-

per cet is. He a valóságban azt hiszem, hogy a 

hicepsz ur fogja meghatározni a legpontosab-

ban a kitartás, vagy helyesebben a kitarthatás 

idejét. 

„Páros karral húzódás . . . " 

„(áll, a nyújtó rudia fölött)". 

T O R N F i t m m i ű ű 

Nyújtó. 

Mellső oldalállás a nyújtó alatt. Ugrás nyúj-

tott mellső oldalfüggésbe, mindkét kézzel felső 

fogás. Páros karral húzódás lassan hajlított 

karú mellső oldalfüggésbe (felkar és al-

kar derékszögben hajlanak). Rövid kitartás. 

Páros karral húzódás lassan hajlított karu 

mellső oldalfiiggésbe (áll, a nyújtó rúdja fö-

lött). Ismét rövid kitartás. Egy negyed for-

dulattal balra húzódás hajlított karu támaszba 

Hajlított karu mellső oldalfüggés felső fogással. lásha 

a jobb karra és kinyújtott balkar fogiia a nyújtó 

rúdját). Bal kézzel a fogást el, lassú mozdu-

lattal a kinyújtott bal kart, oldalt középtartásba 

viszsziik. Rövid kitartás. Az egész gyakorlat 

visszafelé végzendő az alapállásig. 

Az előirt gyakorlat első és második monda, 

tában foglaltakat már isméi*.ük. 

„Páros karral húzódás lassan hajlított karu 

mellső oldalfiiggésbe" azaz mindkét kart kö-

nyökben hajlítjuk addig, mig a felkarok körül-

belül vízszintes helyzetbe kerülnek s igy a 

megfelelő alkarral a 90 fokú szöget képezi. 

„Rövid kitartás." 

Ez a kifejezés tán nem eléggé magyaros, de 

hajlított karu támasz a jobb karon. 

A kitartás után a bicepszek segélyével és en-

gedelmével tovább hajlítjuk a felkarokat az al-

karok felé addig, mig a vállak a nyújtó rud-

jáig, az áll pedig a nyújtó rúdja felé ér éppen 

ugy, mint az első képen (I.) E mozdulat után 

ismét rövidet pihenünk (de reszketés nélkül). 

„Egy n.-gyed fordulattal balra . . ." 

Lassan „balra át" mozdulatot teszünk, de 

közben a jobb karral kissé húzódva, arra tá-

maszkodunk a test súlyával, a bal kéz a felső-

fogással balra csúszik, mig a bal kar nyújtott 

helyzetbe kerül. Lássuk a második képet (II.) 

Ezután a harmadik képig történő átmeneti 

mozdulat különösebb magyarázatra nem szo 

rul. (III.) 

A kötelező kitartás után (még mindig resz-

ketés nélkül) a bal kéz lassan ismét felső fo-

gást vesz a jobb kéztől vállszélességnyire, las-

san átmegyünk a jobb kar támaszából egy ne-

gyed fordulattal jobbra mindkét karral hajlított 

mellső oldalfiiggésbe. innét lassan ereszkedünk 

le. mig a felkarok ismét vízszintes, később pe-

dig az alkarokkal együtt nyújtott helyzetbe ke-

rülnek: azután ugrás guggoló állásba karokkal 

oldalt középtartásba s innét nyújtás alapál-

Miska Ixicsi. 

Disztorna. 

Szépen sikerült torna ünnepélyt rendezett 
t. no IH-en, szombaton d. u. a budapesti refor-
mátus fögimnzium ifi. sport clubja az intézet 
torna termében. A református fögimnzium régi 
sport hírnevéhez méltóan rendezte meg a sport 
club a házi versenynyel egybekötött disztorná-
jat. A megjelent díszes közönség soraiban ott 
láttuk sportéletünk több nevezetesebb kép-
viselőit. úgyszintén az intézet télies tanár-tes-
tiiletét. élén Ravasz Árpád úrral, a ref. fögimn 
igazgatójával. 

A dísz-torna keretében rendezett versenyek 
pozitív, szép eredményekkel végződtek. 
Ruttkay Béla VI. o. t. feltűnést keltő, szép sti-

lusu ugrásával, könnyen, előszörre viszi a 170 
cm-t (rohamdeszkáról) s győztesen keriil ki a 
niagas ugrásból, mig mögötte a favorit üálffy 
betegsége miatti tréning nélkül 167 cm-es ug-
rásával a második helyre szorul. Szabó Ár-
pád VIII. o. t. a magas-nyújtón és a magas-
korláton végzett — részint előirt, részint sza-
badon választott — gyakorlataival, ragadja a 
legtel'esebh dicséretre a közönséget. Szabóra 
különben büszkék is a reformátusok, ö még 
minden versenyéből győztesen került ki. — A 
fegyverfogási gyakorlatokban különösen a 
VIII. osztály mutatott nagyon szép eredményt. 

A disztornát céllövés fe.ezte be. A reformá-
tus főgimnáziumban már évek óta rendszeres 
céllövő tanfolyam van. Ezeken a tanfolyamo-
kon az ifjúság nagy számban és nagy kedvvel 
vett részt, igazán lelkiismeretes munkát vé-
gezve, aminek tudható be azután az a fényes 
eredmény, hogy az eddig rendezett három: 
szentlőrinci, középiskolai céllövő versenyen az 
első dijakat már kétszer a ref. gimnázium nö-
vendékei hozták haza. E tanfolyamokot a mi-
nisztérium által kirendelt honvéd tisztek ve-
zették. ez idén Czeitler Károly főhadnagy (I. 
gy. ezred), kinek Cseh Mihály és Kiss Ferenc 
koronaőrök s Harmincz Pál és Tábori István 
I. gy. ezredbeli honv. őrmesterek segédkeztek. 
Ok is vezették a disztornán a fegyverfogási 
gyakorlatokat és a céllövést és az ezekben el-
ért szép eredmények is az ö fáradtságuknak 
köszönhető. 

A disz-torna sikere főrészt Halász Zsiga és 
Euxhoffer Dezső tanár uraknak, a sport club 
tanár-elnökeinek köszönhető. A tanárok mel-
lett az ifjúság részéről a megérdemelt siker-
ben méltán osztozkodhattak Darányi Béla, 
Cseresznyés József és Szekeres Árpád VIII. 
o. tanulók. 

Pontban 5 órakor vonultak fel ének szóra 
a sport club legfiatalabb tagjai Halász Zsiga 
torna-tanár ur vezetése mellett, majd jól vég-
zett szabad gyakorlataikkal és palánk-gyakor-
lataikkal érdemelték ki a közönség tetszését. 
Az alsó osztályok mászó versenyei következ-
tek ezután. 

Hajlított karu támasz a jobb karon, bal kar 
oldalt középtartásban. 

Rud-mászás: 
. I a ] ~ » í ; K l s ö : Molnár Sándor la). Második: 
lnnár Mihály la). 

Ila)—llb). Első: Keresztessy József llb). — 
Második: Semsey László Ila). 

Kötélmászás: 
Illa) lllb). Első: Pólya Gyula Illa). — Má-

sodik: Sólyom Miklós Illa). 
IVa) |Vh). Első: Jenszky István IVa). -

Második: Ellbogen László IVa). 
A mászó-versenyek után ugyancsak az alsó 

osztályok torna pad-gyakorlatai következtek, 
maid VII. oszt. tanulók fegyverfogási-gyakor-
latai arattak nagy tetszést és négy VII. o. ta-
nul.. által (Hómann. Kardos. Pap és Tárczy) 
bemutatott szurony-vivás. melyet szintén Cze-
itler toh. vezetett. Ezután csapat tornázás kö-
vetkezett. ezt négy csoportban négy különbö-
ző szeren ugyancsak az alsó osztályok vé-
gezték Szabó Árpád vezetése alatt, négy VII. 



(i. tanuló , c lö tornász közreműködéséve l . \ 

kőve tkező szám a nyiritó versein- volt , mely-

ből S z a h ó Árpád M I I . o. tanuló kcriilt ki gvö/-

tesként VI ponttal , inig a második Nyiri Sán-

dor VI I I . o. tan. lett .'4 ponttal. A magas-

ugrás versenyhen első Ru i tkav Méla VI «. tan 

17" cm. másod ik (iálffy Béla M I I . o. tan. K.7 

cm. : ha rmad ik Homann Károly M l . o. tan. 100 

cin-eI. Ezu tán volt a korlát versenv felső 

osztá lyosok részére. Első lelt S z ahó Arpd VIII . 

o. tan. pont ta l : második Nyiri Sándor VIII . 

o. tan. 21 ponttal . Utolsó szám a cél lövés 

vo l t : á l l ó cé l táb lára és mozgó alakokra, 

( l yőz tesek lettek: Tárczy Árpád M l . o. t.: 

B i bó D. VI. o. t.: Kori István Vbl o. t. A disz-

tornát a d í j k iosztás zárta he. Ravasz Árpád 

igazgató ur szép szavak kíséretében adta át a 

győz teseknek a sport club saját veretű ezüst 

és bronz érmeit . Ezzel a szép és jól sike-

rült ünnepé ly véget éri . 

Ez a disz-torna is lanti ele annak , hogy a 

református i ög imnáz i umhan komoly , iáradsá-

gos. de eredményes sport élet folyik. \ vezető 

tanárok iáradtságot nem k imé ivé minden 

lehetőt megtesznek a sport c lub érdekében. 

Iiogv a sportnak igazi híveket neveljenek és a 

részbeni e redmény nemcsak a szombat i disz-

tornáhan muta tkozot t , hanem a többi sport-

ágakban is. melyet a suort club tagjai nyolc 

osz t á lyban űznek. A boxoló szakosztá lyban 

végbe menő tréningnek volt az eredménye az. 

Iiogv a szakosz tá lv t vezető Buda i Ba lázs M I I . 

o. t. a M A E C által í. hó I I-én. vasárnap ren-

dezett nemzetköz i versen* 1 , bécsi ellenfe-

leit l egyőzve , mint Budapest székes iöváros 

1912. évi pehelysú lyú box-bajnoka került ki: 

( i öde VI I . o. t. pedig második lett a létrsulyhan. 

\ jég szakosztái'-^-'i Darány i Béla VI I I . o. t. 

a M A C korcso lyázó versenvén. a műkorcso-

lyázók versenyén került ki győztesen. A v ivás 

terén is szén eredményeket értek el mely leg-

inkább a házi versenyben mutatkozott . A 

ródli k i rándu lásokró l már itt e hclven megem-

lékeztünk. Az athlet ika és foothall szakosztá-

lyok csak a l ka lmas időkre várnak . 

Tornaverseny , l egközelebb fogja az uividéki 

iög imn. Sport Köre évenként szokásos verse-

nyét megtar tan i . A versenyszámokat nyújtó-, 

korlát- és gyiir i i-tornászás képezi . A pr.i-

grammot a zu t án az érdekesnek Ígérkező yivó-

versenv zár ja be. A v ivők gvakor ló órá ikon 

a tornászok pedig a torna órákon erősen tre-

n í roznak . hogy minél jobb formában vegyék 

fel a versenyt . 

Karácsonyi emlék. 

A Mon té Maggiore. 

Ö r ö k k é tar tó a béke a nagy természetben és 

a hegyek v i l ágában s azok az ellentétek, me-

lyek az embereket a város falai között szét-

vá lasz t j ák . megszűnnek. Megál lott a nagy ci-

vakodás és veszekedés s a mindenen keresztül 

törtető emberek , családok, barátok összegyűl-

lek egy napra, hogy ünnepeljék a szeretetet es 

békét . 

A hegyekhez és fenséges környezetéhez, a 

menedékházak barátságos, csendes ha j lékába 

mentem ünneplőre, hogy elolvassak egy lapot 

abbó l a könyvbő l , amiben mindenki s z ámára 

van va lam i irva s amelybő l nemes gondolat 

és érzés hat a át a z embert , ö rü lve a földi 

éleinek és ragaszkodva ahhoz. 

Mint egy földi paradicsomról , ugy hal lottam 

beszélni Abbáz i a és kornyékérő l az ottjár-

taktól s ha va lóságban nem is mehettem oda 

mind jár t , de a térképen bejártam egész tájé-

kát s m in t s zámos más tervemet, ennek a meg-

valósítását is a jövőre b íztam, ame lyre alkal-

masnak ígérkezett a mul t év i karácsony i 

iinnej). 

\ Budapestről F iúméba menő gyorvona t ra 

iiIliink fel a karácsonyi estét mege lőző estén 

azért, hogy utazásunk kényelmesebb és gyor-

sabb legyen, tekintettel a nagy útra. Azonban 

kettős célunkat nem értiik el. O l y an volt ez az 

utazás is. mint a többi : hering mód ra össze-

szorulva konzervá lódtunk a túrára, sőt még 

i tszé lyes is volt . mert b izony furcsán néztünk 

ki a nem éppen elegáns szöges c ipővel , a 

számtalanszor á tázot t és k iszáradt és ezért 

színétől kifakult öltözetben, no meg az eleség-

gel ól megrakott háti-zsákkal az e legáns öl-

tözetű. gummisarokka l ellátott, a nyakat ket-

tős páncélba heiogó. kényelmet kereső utazó-

közönség között . 

Az idővel is hadi lábon á l l tunk. A nap vala-

hol elkalandozott más tájékra s ha kedve jött . 

akkor is csak a föld széléről nevetett ránk le 

egy rövid időre, lesik i lyenkor t ávozásá t a köd 

és a sötétség, a hideg, a télnek ikerfiai. Föl-

vérteztük magunkat el lenük, de nagy lett az 

örömünk , mikor láttuk, hogy mindazokra nem 

lesz szükségünk. 

I iszia kék volt az ég és amikor az utolsó 

csillagok fényét is e lnyomta a v i lágosság, a 

nap pedig biborszinbe vonta a szemköz t levő 

Monte-Maggiore szikláit , kint á l l tunk a mólón , 

gyönyö rködve a kék Adria v izében s mind ig 

szebb és szebb dolgokat fedezve fel. felkiál-

tottam: most kellene a csúcson lennünk ! I u 

re Imiinket veszítve vártuk a ha jó indulását , 

amely Abbáz i ába vitt át bennünket , ahol az 

esti v iszont látás reményében hucsuz tam el 

társaimtól , kik több idővel rendelkeztek és 

másnapi programmjuk volt a Monte-Maggiore. 

mig mi ketten nekivágtunk az útnak. 

Alig hagytuk el Abbáz ia utolsó házai t s a 

babérfákkal övezett sé tányu takra rátértünk, 

vettük csak észre, hogy egyik legfőbb kellé-

künket. a térképet, elfelejtettük elkérni tár-

sainktól. igy hát nem marad t m á s hátra , mint 

emlékezetből irányítani lépteinket, k iegészí tve 

a már látottakkal s minden igyekezettel azon 

voltunk, hogy a La Fortezza és a Monté Mag-

giore által képezett nyergen á tha ladó utat. 

mely az előbbi o ldalán k ígyóz ik fel. ér iik el. 

ami rövid ideig tar tó b izonyta lanság után 

sikerült is. Meg-megál l tunk és rövid ideig 

tartó pi l lantásokat vetettünk a környékre , 

mely mind jobban bontakozot t s minden alka-

lommal egy ruhadarabot vet tünk magunkra , 

mely Abbáz i ába lekívánkozott rólunk. Vég-

tére egy kanyaru la tná l feltűnt a nyergen levő 

Stefánia-menedékház, melyben az é'jelt töl-

teni szándékoztunk . Innen kék-fehér jelzésű 

ut visz fel a csúcsra, ez utón ha ladva , hatá-

roztuk el. hogy ebédünket fönt a csúcson 

fogjuk tartani , azt hittük, most m á r rövidesen 

el fogjuk érni . de már vagy há romnegyed 

órá ja mentünk , a csúcs még m ind ig nem mu-

tatkozott . mi meg mind jobban hal lot tuk gyom-

runk parancsoló szavát s a gya l ogösvény 

mellett egy forrást ta lá lva , leül tünk, kényte-

lenek vol tunk enni. ugy vol tunk mint egy 

gép. ame lyben a tűz kialudt . En nem válogat-

tam. amit e lőbb értem, azt ettem s egy negyed-

órai . .evés" után ugy á l lapodtunk meg. fönt 

a csúcson folytat juk s míg a há t i zsákom zsinór-

iát összehúztam, gúnyos moso ly t vetve tár-

samra, mond t am neki : nem tudott anny i ille-

met. hogy az embernek jó é t v ágya t k íván-

jon. Megértette és egy oldalbalökéssel . melyet 

rövid magyaráza t t a l kisért. oda lukadt ki. 

hogy helytelenül jár tunk el. mert reggel óta 

nem ettünk idáig semmit , pedig délután 2 ó r á r a 

iárt az idő. No de meg is dolgoztunk érte. mig 

például ha a Tér i-menedékházból a J égvö l gy i 

csúcsra megyünk , ooo és egynehány métert 

kell emelkednünk, nem véve itt számí tásba a 

sz ik lamászást , add ig itten I4IHI méter volt a z 

emelkedésünk, ma jdnem a teljes magasság , 

mert a tenger színétől indultunk. 

Az uton két a csúcsról letérő tur is táva l ta-

lá lkoztunk. sz ívélyesen üdvözö lve egymás t 

haladtunk tovább . Most már kiértünk a Monte-

Maggiore oldalát bebor í tó erdőségbő l a kopá r 

sziklás gerincre. melynek végénél k i l á tó 

torony van . alul mencdékhely lye l . 

A k i lá tás a legteljesebb volt . ami t innét le-

het élvezni . S zemköz t a Karszt-hegység hegv-

láncai nekünk ismeretlen csúcsaival , l ábunk 

alatt a Ouarneró-öböl . északon a Karavvanken-

alpok és Jul ische-alpok 2SIHI méter ig emel-

kedő havas o rma i , délen a naptó l r a gyogó 

tenger. Lábunk előtt volt a föld g y ö n y ö r e : a 

tenger és a hegyek. 

A k i l á tó torony alját képező menedékhe lybe 

húzódtunk , ame ly nem a Icgépi i lctcschhcn né-

zett ki. te ledobá lva papírral és ételdarabok-

kal meg konzervdobozokka l , mik b i zonyá ra 

nem turistáktól , hanem alkalmi k i r ándu lók tó l 

kerültek oda. Egy kis rendcsiná lás után ott 

gőzö lgöt t a lumin ium-főzőnkben a >Y> kemény-

magos rántott leves, melyet követet t a több i , 

befeezés i i l még teát is főztünk, ame ly után 

társam e lővéve szá jharmon iká j á t , o lyan ked-

vünk kerekedett , hogy az ut f á rada lma i t is el-

felejtettük. 

Ámde közelgett az idő a lemenctelre s mi 

fö lmentünk újra a k i l á tó toronyra s bucsut 

intve ka lapunkka l a tá jnak, lementünk a 

menedékházba . Társa ink m á r ott vo l tak . Az 

ebédlőben a menedékház őre által feláll ított 

karácsonyfán meggyú j to t ták a gyer tyáka t és 

mi összegyű lve egy közös aszta lhoz , ünnepel-

tük a békét és szeretetet ott fönn a nagy-

szerű magasságban . Megemlékez tünk az ott-

honmaradot takró l és máshol járó út i társaink-

ról. bará ta inkró l s m ig lent a városban kiilön-

kiilön csa ládhoz tar tozunk, add ig a n a gy ter-

mészetben. ame lyhez ezer szál fűz bennünket , 

amihez nekünk a lka lmazkodn i kell. egygyek 

vagyunk . . . 

Reggel 3 órakor az odaál l í tott ébresz tőóra 

zörgésére ébredtem föl és egy a lapos mosako-

dás után útra készen á l l tam, hogy F i úméba a 

reggeli s órai Budapestre menő gyorsvona to t 

elérjem. Szoba tá rsam is felébredt s ná la hagy-

va a többiek üdvöz lését , indul tam el. Söté t volt 

telíescn. ami unottan nehezedett r ám. a csilla-

gok is bágyad tan fénylettek, az egészbe ele-

venséget a k iv i lág í tot t F iume a v i lág í tótornyá-

val adta, aminek a fénye messzire elv i lági tott 

az öbölbe. 

Mint mozgóképek , ugy vonul tak el a tá jak a 

vonat ablakai előtt, csodá lva néztem a kul-

tura úttörését , de anná l jobban gyönyörköd-

tem a tá jban, me lyek egyes helyeken elraga-

dóan szépek. 

Ki tárul t e lőt tem a fö ldből egy darab , meg-

ismertem egy részt abbó l , amin életemet kell 

tengetnem. Fö ld i életem egy uta lomnélk i i l i 

küzdelem s ha ebben a küzdelemben el fáradok 

vagy pedig ha az életemet unottá teszi az ag-

goda lom, akkor a nagy természethez fordulok, 

me ly egy formán juta lmaz mindenki t , erőt adva 

cgyut ta l t ovább i u tamra . 

Természetbará t . 



Té!l ö römök Székely udvarhelyt . Az u 

rődl i-pályán mely különösen azóta , hogy a 

. .Korcsolyázó Egy le t " diák tagjai egy koronás 

idény-jegyet kapnak , részünkről is nagy láto-

gatot tságnak örvend. A pá lyának körülbelü l 

rendes és ugyananny i diák tagja van . ami 

fényes b izony í téka e nemes és edző sport el-

terjedésének. Valóságos tátrai élet van a pá-

lyán . A város társada lmának jó része: öregek, 

fiatalok, nők . férfiak, gyermekek kiveszik ré-

szükét a tél örömeibő l . I ' iros arcok, ragyogó 

szemek vi l lannak meg mindenfelé a szabad le-

vegőhöz. a természethez va ló visszatérése ül 

d iadalünnepet . A hata lmas pá lya , melynek 

egyetlen h ibá ja , hogy keskeny, visszhangzik 

a sportolók v i dám k a c y á s á t ó l . Remél jük , 

hogy a tél t ovábbra is tartós, hideg marad 

s még sok kel lemes délutánt tölthetünk a pá-

lyán v idám ródl izás közepette. 

A nyltrai levél . A mult ősszel egyik d iák 

társam azzal a tervvel ál lott elő. hogy az ,.li-

iusági Testnevelés" közöl je a középiskolai ta-

nulók rekordjait . Mivel az ügy megtárgya lásá t 

a szerkesztő ur tavaszra halasztotta, azt hi-

szem mindenki helyeselni fogja, ha ezt a ter-

vet felelevenítem. Mindjárt összell i tottam a 

szabá lyokat is. amelyek azt hiszem igazságo-

sak és helyesek lesznek. Ezek: I. A legjobb 

ererdményrö l ielvett jegyzökönyvet 2 tanuló 

és a torna-tanár ur a lá í rásáva l kell hitelesíteni. 

A -egyzökönyvhen a rekordot elérő athléta ne-

vét. intézetét, osztá lyát , korát fel kell tüntetni, 

va lamint a verseny ágat és a dá tumot is. 

2. Kiilön rekordjai vannak az I—IV. o. tanu-

lóknak és külön az V - VIII. o. t.-nak. Azon al-

sóbb o. tanuló, aki 15 éves elmúlt felsőbb o.-

nak számit . Külön vezettetnek a v idékiek 

és fővárosiak rekordjai . Ez igen igazságos do-

log. mert a főváros iak , különösen a futási és 

ugrási s zámokban jobb pá lyá juk lévén 

obb eredményeket érhetnek el. Másrészt így 

a fővárosiak és a vidékiek közt nemes ver-

seny fejlődne ki. Főváros inak számit minden 

o lyan vidéki versenyző is. aki nyí l t , 

vagy junior (nem if júsági) versenyben indult. 

•4. A futási számokban csak stoppcrrcl 

mért idők hitelesek. A súly. gerely, diszkosz 

eredmények csak akkor érvényesek, ha va-

lamely szövetség (Magyar Athletikai Sz.) által 

hitelesített szereket használt az athléta. 5. 

A következő versenyágakban lehet rekordot 

ál l í tani : Kin. .'un. 4<Mi. nimi, 1<)<)<) m-es sikiu-

tás. I i n m-es gát futás 4-szer l ( ) ( ) m-es staíéta 

futás, súly, diszkosz, magyar és svéd gerely 

(szabad fogással) , magas-, távol-, hármas ug-

rás helyből és rohammal , rúdugrás. Esetleg 

életbe lehetne léptetni az úszásban is a rekor-

dok köz lését : természetesen csak ál ló v ízben 

és legalább 2b m-es uszodában elért eredmé-

nyeket lehetne hitelesíteni. Ta lán ezekben az 

úszás nemekben: 5(1, 100, 2ou m-es gyors-

úszás. 100 m-es mell, Ilin m-es hát. 1()() ui-es 

oldal úszás. 3 (4)-szer 5" m-es staféta tet-

szés szerinti úszással és 3-szor 50 m-es vegyes 

staféta. Végül azt hiszem, nagyon buzd í taná 

a fiukat, ha az „If júsági Testnevelés" féléven-

ként (iun. és nov. végén) közö lné a rekorderek 

arcképét . Igyekeztem lehetőleg szabatosan 

összeál l í tani az egyes pontokat : a h i ányokat 

talán a d iák társa im hozzá szólásaikkal pótol-

hatnák. Minden esetre az athletizálást nagyon 

fellendítené a rekordok közlése. 

Nagyvá rad és Debrecen ifjusága. \ Nagy-

várad i Prem. Fög imn. Testgyakor lók Körét 

versenyre h ivta ki a debreceni kegyesrendi 

fögimn. if tisága. Igazi érdeklődéssel néznek a 

verseny elé. Különben ez i r ányban már foly-

nak a tárgyalások s ha a tankerületi főhatóság 

engedélyezése ami b i zonyára meg lesz 

is megjön, ugy az életre va ló s követendő szép 

terv szerint két város i f júságának nemes ve-

télkedéséről fogunk olvashatni az athlet ikában. 

footbal lban és fii leslabda já tékban. 

Pozsony. A fagy beál l tával megnyí l tuk a 

pozsonyi középiskolák jégpályái . Legelőször a 

föreál iskoláé. Itt szorgalmasan trenírozták a 

iég-hockeyt: már egy pár mérkőzés is tervbe 

volt véve . csakhogy az enyhe idö lá rás ezt 

meghiúsította. 

Facinek Ferenc nem rég Pozsonyban járt 

s megmutat ta , hogy mennyire szereti s mi ly 

hü régi i s ko l ádhoz : a Reálhoz. Előkészí tette 

a cross-country tréningeket, melyek az ö tc>" 

vei szerint nemsokra megfognak kezdődni . 

Má r számos realista jelentkezett, s márc iusban 

talán már versenyt is rendeznek. A tavaszi 

nagy pozsonyi versenyen a két legjobb közép-

iskolai football és fii les csapat fog bemuta tó 

mérkőzést tartani. Ez a körmérkőzés , mely 

a versen»• előtt lesz. valószínűleg a pozsonyi 

középiskolai ha nokságért fog folyni , ug j hogy 

a bajnok-csapat és az utánna legjobb csapat 

fognak a versenyen játszani . 

itraiak is lőnek, 

kiosztották a Mann-

z öreg Wernd l pus-

gyakoro l í ák a ..láb-

Cél lövészet . Végre a i 

Nagy volt az ö röm . miko 

liciicrckct. Sietve adtuk 

kákát a VIl-nek. akik m i 

hoz"-t. meg a . .vállra"-t. A M I I . o. 2 c 

van osztva , az egyik része a célzást , 

része lö : azu tán felvál t ják egymást , 

teremben lövünk gyutacsokkal cé l táh 

Mindenki két lövést tesz és az eredn 

opoi 

isik 

fel e vzik. 

Az u jv idéki kir. katli. iög imi i . lövészet . \ leg-

közelebbi szombaton , mert l ögyakor la ta inkat 

szombaton szoktuk megtartani . ha az idö 

megengedi - az elemi lőtérre vonu lunk , ahol 

éles tölténnyel fogunk lőni. A legújabb iskolai 

lörendszert k ö v e t ü k . E lőször loo m-re. ha 

meg felelünk 200 m-re lövünk. \z el lenőrzést 

fe lvá l tva végezzük . Azok . akik legtöbbször 

s legjobban telelnek, év végén oklevelet kap-

nak. A versenyen pedig szebbnél-szebb tisz-

kapnak a nyerők. A gyakor la t ra iá-

V1VAS 
Vívás . A temesvár i áll. iögimn.-ban nagyban 

folyik a v ivás . A tanulókat Schur J akab kadet-

iskolai vivö-örmester tanítja, ki aszisztense az 

ottani v ívást tani tó főhadnagynak . A VII. és 

VII I . o. ha ladók pénteken 5 7 órá ig v ívnak : 

a VI. osz tá lynak pedig szerdán 5 órá ig tart-

ják v ivő órá jukat . A tanfo lyamot , melyet a tá-

gas torna-teremben tartanak meg. .ín tanuló 

látogatja. A tanfo lyam okt.-Uen vette kezd-'ét 

és egész má jus hó végé ig tart. A v ívók már is 

ist muta tnak . 

A tanulók athletikai gyakorlatairól. 

Távolugrás . 

A távolugrásná l is a jó forma a legfontosabb 

dolog. Éneikül az ugró elpocsékolja erejét, s 

az eredményei pedig egyenesen elkedvetleni-

tök lesznek. Négy doloura van a ió i.-'.v.,!,.un-

nak feltétlcnü szüksége: gyorsnak kell lennie, 

biztosan kell vennie az elugrás helyét, megte-

lelő szög alatt kell ugrania , s m időn a levegőben 

van. ki kell tudnia haszná ln i a test mozgás 

nnk minden előnyét. Egyébként azt szinte egy-

ügyűség volna mondan i is. hogy egy követ a 

karunk lassú lendítésével nem tudunk o lyan 

mesze haj ítani , mintha azt g.\orsaii lendít jük. 

Ugyanezen elv a lap ján az UITÓ test anná l mes -

szebbre fog repülni, minél sebesebben szedi a 

levegőt. Azonban , bár a sebesség rendkívül 

fontos, az athléta mégsem á ldozhat ja fel az em-

lített há rom utóbbi tényezőt ezért az egyért . 

Az ugrónak érteni kell ahhoz , hogyan kormá-

nyozza a sebességét, hog\ jó helyről és jó for-

mában érje el a felugrás helyét. Miu tán azonban 

a sebesség nélkülözhetet len, a távo lugrónak eb-

ben az i r ányban fejlődésre van szüksége, s tre-

níroznia Kell ép ugy. mint a röv id távfu tónak . 

Az első megtanulni va l ó dolog a helyes el-

ugrás begyakor lása . A távo lugrás ugródesz-

k a a fából készül , az nem csupán az ugrás kez-

döha tá rának jelzésére va ló ám . hanem jó a d ag 

H 1111 . 

íelugoi sználat lanul hagyunk , s hozzá 

még . mivel az ugrás hosszát az ugródeszka 

túlsó szélétől mérik, a deszka előtt felugró még 

távolságot is vészit. Pé ldáu l , va lak i va ló jában 

a deszka széle mögöt t egy lábnyiró l már fel-

ugrik. ezt az egy lábat azonban nem mér ik 

hozzá az ugrott távolsághoz . Nagyon fontos 

tehát a felugrás helyének biztos eltalálása. Cél-

ravezető jó módszer ehhez a következő: az 

ugródeszka elugrási pont játó l avva l a lábbal , 

melyről ugranod legalkalmasabb, indulj és fuss 

meg tiz lépést. Jelöld meg ezt a helyet. Ismét 

menj vissza az e lőző ki indulási ponthoz s ú j ra 

fuss meg most már tizenöt lépést, s jelöld meg 

ezt a helyet is. Azu tán próbáld meg. hogy ug-

ráshoz nekiszaladva az ugródeszka előtt tizen-

öt lépésre húzott elet érinted-e a v v a l a 

ládabbal . amelyrő l nem akarsz ugrani , a tiz lé-

pésre húzott jelet pedig avva l a lábbal, amely-

ről ugrani akarsz : ha igen. akkor biztosan és 

megfelelő lábbal fogod elérni a felugrás helyéi. 

Valószínűleg az első kísérlet nem fog beválni , 

mert mikor az ember a deszkátó l visszafelé a 

tiz és tizenöt lépést leméri, nem szokott futni 

olyan természetesen, mint amikor ugráshoz sza-

lad. De ez a két jelzés ad mégis va lami t , ami-

hez igazodhatunk, s a két jelzést talán egy kissé 

errébb húzva, vagy há t rább tolva, el fogjuk tá-

laim a megfelelő helyüket, s ha egyszer azt 

eltalá l tuk, azontúl újra felmérve. íutás közben 

már biztosak lehetünk, hogy ha a jelet a meg-

felelő lábbal érintettük, az e lugrás helyét is biz-

i el i í juk i 

(FI I 

Savn iky Marscha lkö Teofll. Még égés , fiatal 

• ) ' * iv éves lesz. Mél tán h . s zke lehet 2 ,!: 

ü',„ , • a n K o l o s " leiére, tekintve fiatal 

Koi.it. Inkább nagy sz ivösságága . mint kitár-

amenny iben egy a lka lomm:. ! .-,/ ...... 

golt 4 | 
! " L p " ' v L K C ! i Z xonnyen tiltotta, inig 

-cn cg obb ide.ie 25 mp. Tréning ének 
ideien minden nap tut. Télen torna gvako rh t o-
kat végez. A Rf,ser-féle Kcresk. iskola tanulója . 

Szerkesztői üzenetek. 

N. Károly. Pozsony . | . \ értem a hossz a 
hallgatást. Tévedés, legközelebb az eddigi s/.<-
"•okat is megkapja . Most pers/e a tudósí tás 
kat is vár juk . 

I lenö. L jv idék . , Sz . P . S z é k d y u d v a r n e l v . 
\/ igazo lványokat postára ad tam. 

SE. Ferenc. Száke lv udvarhe ly . ' v i l a s z t ; 
veiben kapja meg. E g y kis türelmet kérek. 

I ohhekiieh. I•.\.V számban . 
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Gerenday György. 

NEMZETI SPORT 
M e g j e l e n i k 

m i n d e n s z o m b a t o n . 

ES A MAGYAR V IZ I SPORT 
M I N D E N S P O R T T A L F O G L A L K O Z Ó S Z A K L A P 

ELŐFIZETÉSI ÁR: 
Egész évre 12 korona. 

Negyedévre' .". '. ! i ! ! 3 l 

( N ) A múlt hétfőn valamennyi sport-
s z ö v e t s é g , a m a g y a r sportélet minden 
tényezője ott volt szemtől szemben a 
kormány előtt Gerenday G y ö r g y veze -
tésével . Ö is beszélt. 

U g y éreztük mindnyájan, hogy nála 
hivatottobbat nem találhattunk \o lna ér-
érzelmeink, gondolataink tolmácsolására. 

Hiszen ezek az érzéseink az ő sz ivé-
ben, ezek a gondolataink az ö agyában 
születtek meg. 

Mily nagyszerű dolgokról szólott. Az 
iskolai tes tnevelés reformálása modern 
sportsze l lemhez. tornatanárképzö aka-
démia. külföldi d icsőségei kiküldetések, 
a m a g y a r o lympiák. Mennyit álmodtunk 
mi ezekről a dolgokról. De amig mi 
csak álmodoztunk róluk, Gerenday 
G y ö r g y a g y á b a n reális alapokra he lyez-
kedtek. 

N a g y o b b dolgot alig lehet elkép-
zelni, mint pénzt szerezni a magyar 
sport céljaira. Pénzt , minden vágyunk 
és törekvésünk egyet len , de kielégítő 
mérvben szinte elérhetetlennek gondolt 
eszközét . 

Mióta dolgozik nagy terve keresztül-
v i te lén? Hányszor hitte már, hogy közel 
iutott a megva lósu láshoz? Aztán e g y -
e g y incidens és újra kellett kezdeni. Sz i -
sz i fus módjára, rendületlen buzgalom-
mal tette ezt. 

l-is mily csendben titokban csinálta, 
semmi feltűnés, semmi reklám. 

Mióta dolgozik Gerenday G y ö r g y a 
magyar testnevelés ügyében? Álig tud-
juk. Szénfekete haja. fiatalos egyén i -
sége lelkének lobogó tüze rácáfol az el-
múlt évtizedekre. Mikor mi sportolni 
kezdettünk, pedig annak is van 10 
esztendeje, Gerenday G y ö r g y már v e z é -
rünk volt. 

Miiy rengeteg munkát végzett azóta, 
mint a MASz, mint a MAC. mint a MOH 
és más ezerféle sporttestület és bizott-
ság elnöke v a g y alelnöke. Hány e s z m e 
született meg agyában. És mikor ez 
eszmék testet öltöttek, sohasem állott 
oda az apaságért versengeni . Jó lélekkel 
tűrte, hogy mások aratták le helyette 
a bahért. Megelégedett eszméi g y ö z e -
delmével . Hány terv, memorandum van 
i ióasztala fiókjában, amelyet a sport-
élet lármás tü lekedése e l ső pillanatában 
meg sem értett, de később mégis m e g -
\ alósitott. Hányszor konstatálhatta, hol 
örömmel, hol keserűséggel , hogy mégis 
neki volt igaza. 

Mert a béke embere volt mindig. Soha-
sem a saját emberei, mindig az ellenfél 
igazait kereste. U g y érezte, h o g y a 
sportéletben, ahol mindnyájan e g y cél-
ért küzdünk, nincs é s nem lehet ellenfél. 
Egy nagy épületet látott lelki s zemei 

előtt, melynek kupolái az e g é s z e g y s é -
g e s magyar sportot betakarják. A harc 
idején mindig a békítő szerepét vitte. A 
harcolók gyakran haragudtak érte, de 
amikor nagy lett a baj, s lövegek tüze 
közös nagybecsű kincseinket kezdte ve-
szélyeztetni , mindig az ö kipróbált böl-
c s e s s é g é h e z fordultunk. 

Szándékai t isztaságát e szméi szentsé -
gét sohase vontuk kétségbe még akkor 
se. ha e g y é s m á s kérdésben szemben 
állottunk \e le . 

f lgy férfiú, aki haragudni nem tud, 
akit haragudni nem látott senki. 

Magatartása, modora, szava i , feltétlen 
udvariasság;, e g y rokokó márkié. S o -
kan é s sokáig hitték, hogy csak magára 
vet már az rajta, de akik bepillantottak 
leikébe, azok megtudták, hogy a finom, 
nemes külsőségek lelkében g y ö k e r e z -
nek. 

Sajátszerű, hogy ennyi munkáért ily 
eredményes működésért mily kevés há-
lában. mily k e v é s babérban volt része . 
Tövisben annál több. 

Mások érdemeik után, vagy érdemte-
lenül előre jutottak a sport révén. Hiva-
tal. disz. kitüntetések, i innepeltetés lett 
osz tá lyrészük . 

Gerenday György nem kért. nem 
várt és nem kapott soha senkitől semmit . 

« É T v f 8 1 
issEsák W x ^ ' V y V ' S Í ^ Í w > J V " 

S z á n k ó k , ha l lvö lgv i , svéd, davosi 

t i pusu , kü l ön fé le a i i tokorinái ivos. 

Korcso lyák „Se lec ta " védjegyű. 

Té l i sport ö l t özékek , sweáterek, 

sapkák , keztvi ik. l á bsz á rvédök nagy 

vá lasz tékban . Ár jegyzék bérmentve . 

Kertész Tódor XST Budapest, IV., Kristóf-tér. 

A Nemzeti Sportot 1903-ban Fodor Károly műegyetemi vívómester alapította. A Magyar Vizi Sport, előbb Magyar Evezős Sport. VIII évfolyamában 1908 febr. 1.-én egyesült a Nemzeti Sporttal 



A jól teljesített kötelesség nemes ön-
tudata volt egyetlen jutalma. 

Mikor ott a parlament nagyszerű pa-
lotájában az egész magyar sport megil-
letődve hallgatta szavát érettük, hogy 
ennek a férfiúnak csak egyetlen ju-
talma lehet: ha álmai teljesülnek és 
élete nagy munkája valóra válik. 

Ha majd leteszik a magyar Stuilion 
zárókövét, ha az iskolákban a modern 
testnevelés igéit egyetemi képzettségű 
anyagi gondoktól ment tanárok hirde-
tik, ha az ifjúság megkapja játszóte-
reit. \ ivótermeit, uszodáit, ha a magyar 
trikolór diadalmasan száguld át a vi-
lágon : 

Gerenday György megtalálta azt a 
jutalmat, amire vágyott, amiért egy 
emberéleten át, küzdött és verejtékezett. 

Vájjon akkor a magyar sportolók 
megtalálják e szivüket, vele szemben? 

Az olympiai v ivószabályok. 
( F o l y t a t á s . ) 

M i n d e n e k e l ő t t k é t s a j t ó h i b á t kell h e l y r e -
i g a z í t a n u n k . m e l y e k l a p u n k inul t s z á m á b a 
c s ú s z t a k be . Az e g y i k m o n d a t h e l y e s e n igy 
h a n z i k : u g y a k a r d - m i n t a p á r b a j t ö r v i v a s b a n 
t e h á t c o m b v é d ő ( e u i s s a r d ) h a s z n á l a t a k ö t e l -
lezö . A m á s i k ped ig i g y : A n y e r t t e r ü l e t m e g -
n y e r v e m a r a d . T e h á t n e m „ m e g m é r v e " , min t 
a z t a s a j t ó s z e k r é n y k o b o l d j a m o n d t a . 

fis m o s t f o l y t a t uk . 
A zsű r i é s e l n ö k e e l f o g a d v a t i s z t ö k e t , e r k ö l -

cs i l eg k ö t e l e z v é k . h o g y a z t u d v a r i a s a n é s 
f e l t é t l en p á r t a t l a n s á g g a l töl t ik be . 

Van e g y n e m z e t k ö z i v ivözs i i r i és t ö b b v e r -
s e n y i n t é z ö z sű r i ( j u r y s d e c o m b a t ) . 

A n e m z e t k ö z i z sű r i t a S t o c k h o l m i C o m i t é 
v á l a s z t j a , f iz a z u t o l s ó ió ru in m i n d e n v i t á s 
k é r d é s b e n . C s a k Í rásbel i r e k l a m á c i ó k a t f o g a d cl 
a z e g y e s n e m z e t i b i z o t t s á g o k t ag j a i t ó l . 

A v e r s e n y i n t é z ő z sű r i is n e m z e t k ö z i . 
Az e g y e s o r s z á g o k o l y m p i a i b i z o t t s á g a i í. 

é v jun ius (i-áig b e j e l e n t h e t n e k 3- 4 h o n f i t á r -
s u k a t . ak i k é p e s é s h a ' l a n d ó el lá tni a v e r s e n y 
b i ró i t i s z t e t . E z e k közül v á l a s z t a s v é d b i -
z o t t s á g m e g i e l e l ö 3 — 5 t agu b i z o t t s á g o k a t s v é d 
t i t k á r o k k a l . 

A z e lnök v e z e t i a m é r k ő z é s e k e t . F g y e d i i l ö 
j o g o s u l t v e z é n y e l n i , ö néz i a m e n e t e k e t é s a z 
a k c i ó k é r t é k é t , ő á l l í t j a m e g a m é r k ő z é s t , h a 
a z e l v e s z t i v i v á s j e l l e g é t . 

A z s ű r i a k ő v e t k e z ő k é p p e n áll fe l : 

G o : ; O D 

A v í v ó k Q . é s I).. a z s ű r i t a g o k I 4. 
e lnök I ' b e t ű v e l v a n n a k ic lö lve . Az I é s 2 l m . 
c s a k D- t . a 3 é s 4 c s a k O - t néz i . 

B á r m e l y i k b i r ó , h a t u s s t ész le l „ H a l t é ' - o 
h á l t . 

Az e lnök e r r e h a n g o s a n m e g k é r d e z i e löbl 
a z 1 é s 2 b i r ó t , h o g y D k a p o t t - e tuss t . ma i i 
a 3 és 4 b i r ó t . h o g y G k a p o t t - e tuss t . Azon ; 
b i rón k e z d i , aki k i á l t o t t . 

Ha m i n d k é t b i r ó t u s s t m o n d , a k k o r a v i v ó 
t a l á l á s á n a k k é r d é s e r e n d b e n v a n . 

Ha a z e g y i k a z t m o n d j a , h o g y igen , a m á s i k 
h o g y nem. Az e lnök k i t n o n d h a t . a . ha l á t t a , 
h o g y „ i g e n " , d e a z t is m o n d h a t j a , h o g y n e m 
l á t t a é s e k k o r a tuss n e m s z á m i t , de ez e s e t -
ben az e l l en fé lnek s e l ehe t t u s s t s z á m í t a n i , 
m é g ha k a p o t t s e . 

Ha a z e g y i k b i r ó a z t m o n d j a , h o g y a z á l -
ta la n é z e t t v i v ó t u s s t k a p o t t , a m á s i k p e d i g 
a z t m o n d j a , h o g y ö n e m l á t t a (Je m ' a b s t i e n s ) a 
t u s s s z á m i t . 

A b i r á k s z a v a i k a t n e m i n d o k o l h a t j á k , a m á -
s ik v i v ó t u s s a i b a b e l e n e m s z ó l h a t n a k . 

M á r m o s t u g y a n í g y á l l a p i t . a k m e g az t , h o g y 
a m á s i k v i v ó t a l á l t a t o t t - e v a g y s e m . Ha c s a k 
e g y i k k a p o t t t u s s t . a k k o r a z ná l a s z á m i t . 

Ha a f en t i ek s z e r i n t m i n d k é t v i v ó t u s s t k a -
pot t . a z e lnök m e g k é r d e z i , h o g y n e m v o l t - e is-
m é t l é s ( r e m i s e ) é s ha igen . m e l y i k a k c i ó ül t . 
a z e l s ő - e a v a g y a m á s o d i k . 

E z u t á n s z a v a z á s t r e n d e l e l a r r a , h o g y a m b o 
v o l t - e . Ha nem. a r r a , h o g y k iné l s z á m i t a t u s s . 

A z s ű r i e l s ő f i g y e l m e z t e t é s u tán k i z á r h a t 
b á r k i t a v e r s e n y b ő l , ak i n e m t a r t j a b e a s z a -
b á l y o k a t . 

A v e r s e n y 
1 s e l e j t e z ő , 
2 e l ő d ö n t ő é s 
3 d ö n t ő b ő l áll. 

A s e l e j t e z ő N v í v ó b ó l ál l . 4 -né l t ö b b n e m m e -
h e t t o v á b b a z e l ő d ö n t ő b e . 

Az e l ő d ö n t ő b e a s e l e j t e z ő k jobb ik fe le ju t . 
A d ö n t ő b e a z e l ő d ö n t ő k 8 l eg ó b b a n h e l y e -

z e t t j e . 
A s e l e j t e z ő k é s e l ő d ö n t ő k b e a v í v ó k u g y o s z -

t a t n a k be, h o g y a z e g y e s n e m z e t e k v i v ő i l ehe-
tő l eg kü lön p o u l e - o k b a k e r ü l j e n e k . 

A m é r k ő z é s s o r r e n d j e a z o n o s a m a g y a r s z a -
b á l y o k s o r r e n d j é v e l . 

E g y e n l ő g y ő z e l m e k e s e t é n a d ö n t é s e g y t u s s -
r a m e g y . 

A c s a p a t v e r s e n y . 
A c s a p a t k a p i t á n y fe le l a c s a p a t j a m a g a v i s e -

l e t é é r t . O v á l a s z t a ki a z t a 4 v í v ó t , ak i e g y -
e g y k ü z d e l e m b e n r é s z t v e s z . C s a k k o m o l y ba l -
e s e t e s e t é n e n g e d i m e g a z sű r i , h o g y a m e g -
k e z d e t t m é r k ő z é s e k u t á n e g y v i v ó k i c s e r é l -
t e s s é k . A c s a p a t o k t a g j a i s o r s o t h ú z n a k a 
m é r k ő z é s e k s o r r e n d j é r e . 

Az a c s a p a t , m e l y n e k t a g j a i t ö b b g y ő z e l m e t 
a r a t t a k , l esz a g y ő z t e s c s a p a t . 

A m é r k ő z é s s zabá lya i . 
T ő r b e n s z á m i t a t u s s u " y min t a m a g y a r s z a -

b á l y o k s z e r i n t . 
K a r d b a n é s p á r b a j t ő r b e n e g y a r á n t s z á m i t 

a v á g á s é s s z ú r á s a z e g é s z t e s t r e . 
M é l y v á g á s v a g y s z ú r á s t e h á t n e m lesz 

S t o c k h o l m b a n . 
A c o r p s á c o r p s - o t a z e l n ö k á l l í t j a m e g . 

I lyen fo rdu l e lő , ha a v i v ó k t ö r z s e ö s s z e é r , 

A V I L Á G J Á R Á S 
Utazási é s Menetjegyiroda R.-Társ. 
rendezte a győzedelmes müncheni mérkőzés utazását 
és a diadalmas FTC európai kőrút ját . Kendezi a 
magyar OI.VMPIAI versenyzők STOCKHOLMI utazását 
és tartózkodását stb Egyes és társasutazások .. 
Tátrába, a Riviérára és K«yptomba. Menetjegyek és 
hálókocsijegyek. Bérautók, menetrendek, dijtalan fel-
világosítások. Budapest, V kerület, FUrdö-utca 1. sz. 
(bejárat a Dorottya-utca felől. - Telefon 152—52 sz 

' ] J O o p o s S y u l a 

tornaszerek és sportcikkek gyára 
B U D A P E S T , III., Z S I G M O N D - U T C A 114. 
(G imnáz iumi épü le t é s L a j o s - u t c a 60. s z á m 

(saját házában) 

Legmodernebb SUBd és különféle tornaszerek készítője 

Drszáaos lanszer Kiállításon a kiállítási disz-
iklcvéllel kitüntetve - Az l!*)7 évi pécsi orsz 
elállításon kiállítási aranyéremmel kitüntetve. 
•••• Árjegyzéket kívánatra bérmentve •••• 

v a g y a v é d é s b e n t e s t ü k v a l a m e l y r é s z é v e l 
s e g í t e n e k . N e m t é v e s z t e n d ő ö s s z e a c o r p s á 
c o r p s a köze l i k ü z d e l e m m e l ( c o m b a t r a p p -
r o c h é ) . A f e g y v e r t e l e n k é z n e m h a s z n á l h a t ó a 
v é d e l e m r e . 

F o l y t a t j u k . ) 

HÍREK. 

A Budapest i (Budai) T o r n a e g y l e t v i v ó v e r -
s e n y e e lhalasztása . A B u d a i T E t u d v a l e v ő l e g 
i. hó 23—25-re t ű z t e ki o r s z á g o s k a r d v i v ó 
v e r s e n y é t . U g y a n e k k o r a z o n b a n a z A k a d e m i e 
d e r F e c h t k u n s t m e g r e n d e z i n e m z e t k ö z i s z e n i o r 
k a r d - és t ö r v e r s e n y é t , m e l y e n c s a k o l y v i v ó k 
v e h e t n e k r é sz t , kik m á r n a g y v e r s e n y e k e n 
a r a n y é r m e t n y e r t e k . M i v e l t ö b b m a g y a r v i v ó 
h a j l a n d ó s á g o t m u t a t o t t a r é s z v é t e l r e , a B u d a i 
T F s p o r t s z e l l e m t ő l á t h a t o t t v e z e t ő s é g e s a i á t 
v e r s e n y é t e l h a l a s z t o t t a . E l e i n t e u g y v o l t , h o g y 
c s a k e g y hé t t e l , d e a d i s z t o r n á r a v a l ó t e k i n -
t e t t e l e z a t e r m i n u s u t o l s ó p e r c b e n n e m vo l t 
m e g t a r t h a t ó . M i v e l ped ig m á r c i u s b a n m á r 
m a j d n e m m i n d e n t e r m i n u s le vo l t f o g l a l v a , a 
v e z e t ő s é g ugy h a t á r o z o t t , h o g y a v e r s e n y t 
m á r c i u s 29. 3n, .í 1 -én t a r t a m e g . I d ő k ö z b e n 
a z o n b a n a M A F C a J ó z s e f n á d o r v e r s e n y é t 
m á r c i u s 15—16. 17-röl e l h a l a s z t o t t a m á r c i u s 
29. 3d. 31- re é s igy é r t e s ü l é s ü n k s z e r i n t a 
b u d a i a k v é g é r v é n y e s e n v e r s e n y ü k e t márc ius 
15. 16, 17-én fogják megtartani , márc ius S-iki 
n e v e z é s i zárlattal . 

A v e r s e n y r e e d d i g 42 n e v e z é s é r k e z e t t , k ö -
z ö t t ü k K r e n c s e y . W e r k n e r . T ó t h . F ö l d e s . 
D u n a y . A p á t h y é s igy n a g y s i k e r ű n e k í g é r k e z i k . 

Ha a bécs i v e r s e n y z s ű r i k é r d é s e e l i n t é z ő -
d ik . ugy a b e n e v e z e t t m a g y a r o k közül M é s z á -
ros . D u n a y . W e r k n e r . F ö l d e s i n d u l n a k , míg 
S c h e n k e r é s e g y n e h á n y b é c s ú j h e l y i m a g y a r 
t iszt m i n d e n k ö r ü l m é n y k ö z ö t t r é s z t v e s z . 

A Santel' i v i v ó - t e r e i n házi v e r s e n y e . F . hó 
2(i-án t a r t o t t a m e g San t e l l i m e s t e r ez idei e l s ő 
ház i k a r d e l ő n y - v e r s e n y é t a k ö v e t k e z ő e r e d -
m é n n y e l : I. H e r c z e g F r n ő . 2. P i n t é r G é z a . 3. 
K o v á c s Andor . 4. F r a n k ó Z o l t á n . A z s ű r i t i s z t -
ét K r e n c s e y . P a l o t a i . S a n t e l l i é s O e r e w i c h 

m e s t e r e k l á t t á k el . 

Visszapi l lantás . 
( F o l y t a t á s . ) 

3. V e r s e n y z ő i n k . 
A m a g y a r a t h l e t á k közi i l e g y é n i l e g a k<">' 

k e z o k a r a t t a k a m u l t é v b e n l e g t ö b b g y ö 

M u d i n Imre M A C 2 ' 7 II 
J a n k o v i c h I s t v á n M A C 19 4 
W c i s s h a u s M i h á l y B F A C 14 4 4 
Anta l J á n o s M A C u (, | 
K o v á c s N á n d o r P T C 12 Hl (> 
S z e r e l e m h e g y i fcrvin M A C 12 n 5 
S e b ő k S á n d o r B F A C 12 4 3 
S z o b o t a F e r e n c K A C I > 3 -
U j l a k y R e z s ő T A C | | 7 > 
B o d o r Ö d ö n B F I T S F u "2 
F a c z i n e k F e r e n c P ' I F 11 2 3 
S z a b ó Béla M A C m 1; 4 
S z a t h m á r y K á l m á n M A C 10 2 I 

Mudin Imre m á r 19 ]n -ben is a l e g s i k e r e s e b b 
m a g y a r a t h l e t a vo l t . a k k o r i r e k o r d s z á m b a m e -
nő g y ő z e l m e i t (31) e z ú t t a l n e m é r t e e l . m e r t 
ki t l ioldön t a n u l m á n y a i m i a t t c s a k k e v e s e t s z e r e -
p e l h e t e t t . M i l y d o b á s i h e g e m ó n i á j á t e z é v b e n 
s em t u d t á k m e g d ö n t e n i . 

l e g s z e b b e r e d m é n y e a f r a n c i a T i s o n f e l e t t 
a r a t o t t g y ő z e l m e . U g y s z ó l v a m i n d i g 1 3 m é t e -
ren felfii dob . 



Az é v igazi liöse és l egs ike resebb athlétá>a 
azonban mén s e m ö. hanem J a n k o v i e h Is tván 
volt . Nem volt még rá ese t . hogy magya i 
futó a spr in t t á v o k terén az egész év iolya-
mán ily abszo lú t iölényt muta to t t volna. 
M a g y a r o r s z á g o n J a n k o v i e h ve rhe t e t l en vol t ; 
nemcsak ö s s z e s m a g y a r r ivál isai t , hanem oli 
külföldi h í r e s s é g e k e t is l egyőzöt t , mint D'Arcy. 
\ p p l e g a r t h es l i e r inann . Külföldön D'Arcy és 
k a n min imál i s d i f fe renc iáva l legyőzték!. ami 
iőleg a reá n é z v e kedvező t l en me l l ékkörü lmé-
n y e k b e n leli m a g y a r á z a t á t . S z e r e p l é s é t né-
hány é r t é k e s r ekord fe lá l l í tásával te t te emlé-
keze te s sé . 

W e i s s h a u s Mihály a hosszú t á v o k o n ér t el 
f i gye lemre mé l tó s i k e r e k e t s ( i i l lemot hosszú 
életii 3 ango los r e k o r d j á t is megdön tö t t e . 
Kiváló t 'ormáb; an volt a mezei v e r s e n y e k ide-
jén, de k é s ő b b , tan éppen a túlzott c ross -
e o u n t r y z á s fo ly t án letört s a . < angolos ba jnok-
ságban a h a r m a d i k he lyre szoru l t . Ősszel 
újból jó f o r m á t m u t a t o t t s l egú jabb győze lmé t 
a MAC őszi v i ada lán a r a t t a L o v a s és de F l c i -
rac el len. 

Antal J á n o s n a g y o n vá l tozó f o r m á k a t muta-
tott . a m i n e k az a z oka, hogy szo rga lma tá-
volról sem áll a r á n y b a n t ehe t s égéve l . h a 
anny i t s oly le lk i i smere tesen dolgozna, mint 
m a g y a r r ivá l i sa i , ugy európa i hírű k ö z é p t á v -
futó vo lna . A sa ison e le jén több szép győ -
zelme vol t . a z u t á n a b b a h a g y t a a r e n d s z e r e s 
in unkát , de m é g ennek d a c á r a is néhány meg-
lepő e r e d m é n y t ér t el, igy iőleg a ÍJAK juliusi 
v e r s e n y é n az Hllio m é t e r e s fu t á sban , hol esak 
d u r v a cé lb í ró i t é v e d é s ütöt te el az uj r ekord 
d icsőségé tő l . 

Kovács N á n d o r n a k ezút ta l is s i k e r e s éve 
volt . de a l i g h a n e m az utolsó, m e r t a saison 
végén a f iatal e rok m á r v e s z e d e l m e s e n a nya -
kara nő t t ek . 

S z e r e l e m h e g y i t soko lda lúsága seg í t e t t e szá-
mos g y ő z e l m é h e z . H»0—•400 m é t e r e s sikiu . -
sokban s g á t o n is e l ég á l landó s közepes for-
inát mu ta to t t . 

Sebők volt a z év legjobb s l egs ike resebb 
if júsági a t h l e t á a . jó al i round e m b e r , mégis 
a m a g a s u g r á s b a n tiint ki l eg jobban . 

S z o b o t a F e r e n c a legjobb s l egs ike resebb vi-
déki s p r i n t e r é s t ávo lugró . Valódi képessége i t 
még ma s e m ismer jük te l jesen, m e r t buda-
pesti s z e r e p l é s e i sem já r tak a vá r t s ikerre l . 
Nála jobb s t a r t o l ó k e v é s van . 

U j l aky R e z s ő t illeti meg a legjojib vidéki 
a th lé t a c ime . Mindhárom s u l y - g y a k o r l a t h a n 
e lső rangú e r ő , ö a l egmegb ízha tóbb d iszkosz-
vető s a k ö z é p f o g á s u g e r e l y d o b á s r eko rde re . 
Még közép i sko la i tanuló s igy ór iás i jövő vár 

Bodor Ö d ö n volt a z idén is a l egs ike resebb 
k ö z é p t á v f u t ó n k , de fö lénye m á r k o r á n t s e m oly 
nagy . mint a múl tban , mer t inig ö e g y r é s z t 
m á r nem k é p e s régi formái t elérni , add ig ellen 
i d e i l assan , de b iz tosan a n y a k á r a nőnek. \/. 
év e le jén Antal , az év végén pedig Faczinek 
i sméte l ten l egyőz t ék . Nemzetköz i v iszonyla t -
ban sem s z e r e p e l t s z e r e n c s é s e n . 

Facz inek F e r e n c b e n . az ifjú pozsonyi a thlé-
t ában t e h e t s é g e s de rendszer te lenül dolgozó 
iutót i s m e r t ü n k meg. Ha kellőleg mérséke ln i 
tudja m a g á t , ugy b iza lommal nézhe tünk jövője 
elé. L e g j o b b t á v j a az e g y angol mérföld . 

S z a b ó Bé la az idén v i ssza té r t e lső szere l -
méhez : a m a g a s u g r á s h o z s 18-1 cm-es e r e d m é -
nye m u t a t a . hogy he lyesen c se l ekede t t . Ma-
gasugró ink köz t az ö fo rmá ja volt a legállan-
dóbb : ö n y e r t e a leg több v e r s e n y t . 

S z a t h m á r y Kálmánt az idén a ba l sors iil-
iliizte; ú g y s z ó l v á n soha sem volt a lka lma egy 
v e r s e n y r e te l jesen jó kondíc ióban kiállani, de 
még így félig készen is mes t e r e volt ugy a 
n i d u g r á s n a k , mint a t ávo lug rásnak . Legszebb 

vözc lmét a z FTC őszi ve r senyén a ra t t a , mi-
kor holt s á n t á n is l egyőz te Weins t e in t . a ne-
met b a j n o k o t . . . 

A tiznél k e v e s e b b v e r s e n y t n y e r t at l i letak 

sorából kiemeljük \ \ iesner t , aki bár ka tona 
volt. mégis meg tud ta javí tani Bodor n e g y e d 
angolos r ekord já t . Szenzác iósan kezd te meg 
szereplésé t a közép t ávokon D é v á n I s tván , aki 
ismétel ten l egyőz te a r e k o r d e r \ \ i esner t . 

Schmidt , a m a g y a r t ávo lugró r e k o r d e r ide-
haza csak e g y s z e r szerepe l t , de külföldön az 
é r t ékes győze lmek egész so r á t a r a t t a a ma-
g y a r sz íneknek . Legjobb e r e d m é n y é t Pu i s -
lnirgban é r t e el <>N<> cin-el, ami az év legjobb 
m a g y a r e r e d m é n y e . Nagy ha ladás t m u t a t o t t az 
ifjú távolugrók közt Kósa. kinek (>8(i cm-es 
e r e d m é n y e e l sőrangú . VVardener Iván b á r ó ta-
valy k e v e s e t szerepe l t s v idéken t a r t ózkod -
ván. nem is volt mindig f o r m á b a n . 

Mindazonál tal az őszi v e r s e n y e k e n elér t 190 
cm-es e r e d m é n y é v e l e l r a g a d t a a m a g y a r re-
kord pá lmájá t Somodi m e s t e r elöl. 

Az ö reg ko lozsvár i ba jnok az idén elég 
g y a k r a n v e r s e n y z e t t s d rezda i győze lme s az 
ősszel e lér t 186 cm-es ugrása h i z o n y i í á k . 
hogy még mindig a régi. megb ízha tó klasszis-

Jói szerepel t öccse . András is. több ízben 
megugorva a 180 cm- t . 

Vadon ( iéza dr . csak t avassza l volt jó. mikor 
a ba jnokságo t is m e g n y e r t e . Később be teges -
kedet t s nem bír t újra fo rmába jönni. 

Az öreg v e r s e n y z ő k köziil L o v a s az év vége 
felé néhány kiváló fu tás t p roduká l t . Ö volt az 
egye t len m a g y a r iutó, aki Kwietonnal s ikere-
sen meg tudott küzdeni . I .untzer is becsü le te t 
hozott az ö reg g á r d á n a k . Meg jav í to t t a Fótliy 
rekord já t , sőt hajszálon múlott , hogy e g y nagy 
dobásáva l Niklandert le nem győz t e . Az idén 
már e lég megb ízha tó is volt . amit v i szont nem 
mondhatunk el Kobulszkyról . aki i ényes bai-
noki fo rmá já t többé nem tudta beigazolni , de 
még k e v é s b b é Antal Pál ról , aki kit i inö prágai 
e r e d m é n y é r e egyá l t a l án nem bír t ráduplázni . 

— — — ^ c - * 

Egyesü le t i = 
tűzzománc 

= jelvényeket 
k é s z í t 

i Jerouschek K. : 
v i l l amos erőre b e r e n d e z v e 

a r a n y - , é k s z e r - , t ü z z o m á n c -

m ü t e r e m - é s j e l v é n y - g y á r 

B u d a p e s t , IV., 
Semmelweis-utca 7. III. 10. 

T E L E F O N 4 - 3 7 . 

1 

Uivószerek legolcsóbbak 
W E 1 N B E R G E R J E N Ő 

l 

1 
s p o r t ü z l e t é b e n 

i 1 B u d a p e s t , IV., M a g y a r - u . 1. 
(Kossuth Lajos-utca sarok.) 

E g y l e t e k n e k á r k e d v e z m é n y . 

i 

1 
Árjegyzék ingyen é s bérmentve . 

i 

l la még megemlit»iik Ondrus t é s Sza la i t , a z 
MIK kei j i .kval i tású sp r in te ré t , Köczánt é s 
Miidm Is tván t , a ké t k ipróbál t g e r e l y d o b ó t . 
N o l m a r t . a / uj ga t i u tó csi l lagot s a ( í o n d e r -
v u o >zemeré t . ugy megemlékez tünk mind-
azokról a m a g y a r a th le t ák ró l , k iknek s z e r e p -
lése az 1911. ev je l l egze tesebb e s e m é n y e i h e z 
luzüdik. 

(Fo ly t a t j uk . ) 

A m e r i k a i a t h l é t á k a z o l y m p i á d o n . 
I r ta : Zuber Ferenc. 

(Fo ly ta tás . ) 
A k lassz ikus n e g y e d angol m é r f ö l d e s t á v o n 

t ava iy A m e r i k a legjobb e m b e r e Donnell B. 
Voung, az Amhcrs t Col lege remek itju tu tója 

Young. ki még c s a k é v e s és két é v ó t a fut , 
l'»lo-iicn tiint lei e lőször az e g y e t e m k ö z i v e r s e -
n y e k e n s akkor i leg jobb e r e d m é n y e 51 mp. 

l a v a l y az e g y e t e m k ö z i b a j n o k s á g o k n a p j á n 
a n e g y e d a n g o l o s iu t a sban 4,s.h mp. rekoriJ iüo 
ala t t g y o z o t t , egy c sapas sa l az e lső s o r b a 
ki izuve lei m a g á t . Young egyike a l eg szebb 
at inetuKnak, kik az utóbbi é v e k b e n s z e r e p e l t e k 
s tek in tve na ta l k o r á t e s g y o r s j avu lása t . n a g y 
r eményekke l nezl ici imk továbni s z e r e p l é s e elé. 
l miiig ut.ui L indherg . a Ch icago AA tag ja é r t e 
el t ava ly a leg o b b e r e d m é n y t 49 mp-el , m e l y e t 
a iiajuoKsagMan a r a t o t t győze lme a l k a h n a v a l 
er t el. de a t l ag to r tná i a lap ján mégis Ira N. 
i ' a v e n p o r t - o t . a n a g y t e h e t s é g ű chicagói e g y e -
l u n i k o z e p t a v t u t ó t illeti a második he ly , so t 
na i smere t e s ba l e se t e nem engedne t a r t an i kel-
lemetlen u t ó k ö v e t k e z m é n y e k t o l , ugy e s é l y é t a 
\ nagba n o k s a g r a a Young-éva l e g y e n l ő n e k kel-
lene ítélni. 

i y | o -hen ugyan i s H a v e n p o r t n y e r t e az e g y e -
temközi ' » ango los ba jnokságo t , u g y a n c s a k 4?s.8 
mp. a la t t , ami e g y e t e m k ö z i rekord , m e l y e t 
Vounggai s a Londonban oly s z é p e n sze repe l t , 
de azó ta elhal t l a y l o r nevű n é " e r d i ákka l 
e g y ü t t t a r t a n a k . I ' a v e n p o r t t ava ly i l eg jobb 
n e g y e d a n g o l o s e r e d m é n y e 49.4 mp. volt , a m i 
azt muta t j a , h o g y két é v előtt i r e k o r d f o r m á j á t 
ma jdnem te l jesen megőr i z t e . Young. H a v e n p o r t 
e s U n d b e r g e n kiviil még Mac A r t h u r (Corne l l 
i u ive r s i t y ) -(9.4 mp. J. I». L e s t e r (Wi l l i ams Col-
lege) 49.<» mp. és J . h . Hougli ( P e n n s y l v a n i a 
Univcrs i ty ) 49.N mp . e r e d m é n y e i é r d e m e l n e k 
emlí tés t . 

Nem h a g y h a t uk eml í t é s nélkül a S h e p p a r d 
által egy 4-szer e g y n e g y e d ango los s t a f é t á b a n 
elér t 4s.,s m p - e s r é sz idő t sem. Miután a z o n b a n 
e g y r é s z t a s t a f é t á k rész idői a fé l ig -meddig re-
pn:o s i a r tok miat t n e m e g é s z megb ízha tók , 
más rész t miu tán a k i tűnő k ö z é p t á v f u t ö e lö re -
la t j ia tulag csak a KOll m é t e r e s fu t á s r a készü l , 
e sé lye tölött a 4im m é t e r e s b a j n o k s á g b a n napi -
reni ire lehet térni . K o m o l y a b b jelölt nála C . I>. 
Keidpath ( S y r a c u s e Un ive r s i ty ) az 1910. év i 
toiskolai ba jnok , ki a k k o r 49.2 m p - e s e r e d m é n y t 

H a n g s ú l y o z v a , h o g y uj t a l en tumok fe lbukka-
nását e t á v o n is va lósz ínűnek t a r t v a , jelen pil-
l ana tban a 4iin m é t e r e s v i l á g b a j n o k s á g r a s a 
4-szer 4no m é t e r e s s t a f é t á r a Amer ika legreál i -
s abb je löl t je i : Young. H a v e n p o r t . L indherg . 
k e i d p a t h . Mac Ar thur . A NIMI m é t e r e s táv hőse . 
ha e g é s z s é g e s e n és iit kondíc ióban ál lhat a 
s t a r thoz , ké t s égk ívü l csak Melvin S h e p p a r d . a 
londoni o lympiád s zenzác ió s hőse lehet . Lon-
doni NIio-as ideje: 1:52.8, fé langolos ide e pedig 
1:54 volt , inig t a v a l y 1:54.2 mp-e t é r v é n el a 
b a j n o k s á g b a n , beb izony í to t t a , hogy f é n y e s for -
májábó l mi t sem v e s z t e t t , söt e f u t á s á r a a 
Metropol i tan b a j n o k s á g b a n elér t 1:54.8 m p - e s 
ideiével még rá is dup lázo t t . Le*r"r'">i',bl) e l len-
fele ké t ségk ívü l I. I'. Jones , az egy m é r f ö l d e s 
v i l á g r e k o r d e r lesz. ki t a v a l y 1:54.8 m p - e t ér t 
el az e g y e t e m i b a j n o k s á g b a n . E g y á l t a l á b a n 



nincs k i z á r v a , h o g y J o n e s k ö v e t i S h e p p a r d pél-
d á j á t s S t o c k h o l m b a n u g y a SIMI. mint az 1500 
m é t e r e s b a j n o k s á g o t b e g o m b o f a . E ké t n a g y 
á g y ú n kiviil m é n e g é s z c s o m ó e m b e r v a n 
A m e r i k á b a n , ak i az 1910 11. é v e k b e n a fél 
angol t 1:57-en belül f u t o t t a , i gy G. H. W h i -
t e ley ( P r i n c e t o n ) 1:56.2. H. G i s s i n g (NYAC) 
1:56.4. H. N. P u t n a m (Corne l l ) 1:56.4, J . N. 
B a v e n p o r t ( C h i c a g o ) 1:56.6, F. N. Ri ley 
( IAAC) 1:56.8 stb. , h o g y c s a k a l e g i s m e r t e b b 
s l e g g y a k r a b b a n s z e r e p l ő f u t ó k a t m e g n e v e z -
zem. 

S o k a n B r a u n t , a h i r e s m ü n c h e n i fu tó t tekin-
tik a s t o c k h o l m i 800 m é t e r e s f u t á s va lósz ínű 
g y ő z t e s é n e k . B r a u n l eg jobb ide je 800 m é t e r e n 
1:56.3. a m i fél a n g o l r a 1:57.5 mp . -nek felel 
meg . aminé l a fe l soro l t a m e r i k a i fu tók mind-
e g y i k e j e l e n t é k e n y e n jobb e r e d m é n y t é r t cl . 

( F o l y t a t j u k . ) 

H Í R E K . 

A BEAC mezei v e r s e n y e . A k e z d ő k r é s z é r e 
kiirt meze i v e r s e n y t , m e l y e t edd ig a M A C ren -
deze t t , a z idén a B E A C i r ta ki s a v e r s e n y 
mult v a s á r n a p za j lo t t le a l á g y m á n y o s i r é t e -
ken. 

ö t c s a p a t indult 30 e m b e r r e l , d e az e g y é n i 
g y ő z t e s t ő l e l t e k i n t v e a z a n y a g az idén nem 
ü tö t te m e g a s z o k á s o s n ivó t . 

G y ő z t e s a l e g t ö b b t r én ingge l r e n d e l k e z ő 
B E A C lett az M T E e lő t t , m e l y e g y - k é t e m b e -
rét vol t k é n y t e l e n né lkülözni . 

A h a r m a d i k di j k i a d á s á n á l h iba t ö r t én t , m e r t 
az a p o n t s z á m a lap ún n e m a BAK-ot . hanem 
a z MTK- t i l le t te v o l n a . 

R é s z l e t e s e r e d m é n y : 
E g y é n i v e r s e n y b e n : 1. Eacz inek F e r e n c B E 

AC 17 p. 51 mp.. 2. Vass K á r o l y M T E . 3. Szél 
Bál int B E A C . 4. Krausz Á r p á d MTK. 5. F e h é r 
E r n ő B E A C . 6. G a r a i F e r e n c M T E . 7. S t e f á -
niái Vi lmos B E A C . S. Mechu r Bé la BAK. 9. Ká-
ro ly i Józse f B E A C . 10. Kurucz L a j o s M T E s tb . 

C s a p a t v e r s e n y b e n : 1. B E A C ( 1 + 3 + 5 + 7 é s 
9) = 25 pont . 2. M T E (2 + 6 + l l ) + 1 1 é s 12) = 
41 pont . 3. M I K 94 pont . 4. U T E 97 pont . In-
dul t m é g a z A m a t ö r S p o r t C lub . T á v 4.5 km. 

A Libits-vándordi] meze i v e r s e n y e ma döl 
el R á k o s p a l o t á n . A k ü z d e l m e t a M A C é s B E A C 
vesz i fel a k ö v e t k e z ő c s a p a t o k k a l : 

M A C : Anta l , Bán , H o r v á t h . F e k e t e . F á b i á n . 
K o v á c s , L o v a s . R a d ó c z y K. é s R a d ó c z y L. 

B E A C : E a c z i n e k . H o r v á t h , T h o m k a . Szél i . 
L á s z l ó , G e r g e l y , Ker t é sz , L iecz . 

H a a B E A C az idén is o ly n a g y t r é n i n g e t 
v é g z e t t min t t a v a l y , u g y g y ő z n i e kell . De ha 
k é s z ü l t s é g e h i á n y o s a b b , u g y a M A C fu tók jobb 
k la s sz i sa e s e t l e g é r v é n y r e ju tha t . 

U] angol amatör rekord a M a c Millan 100 
y a r d o s 9.8 m p - e s ide je , m e l y e t a k i v á l ó c a m -
br idge i a t h l e t a az in te rco l l ege v e r s e n y e k e n e g y 
h e n d i k e p b e n s c r a t c h r ö l indu lva e lé r t . Mac Mil-
lan ezze l beá l l í t o t t a Duf fey r e k o r d j á t . 

Alvah T. Meyer . a z Irish A m e r i c a n AC n a g y -
r e m é n y ű ifjú s p r i n t e r e jan . 30-án a Loughl in -
L y c e u m f e d e t t p á l y a v e r s e n y é n 100 m é t e r t 10.6 
mp . v i l á g r e k o r d a l a t t f u to t t b e s u g y a n a k k o r a 
75 y a r d o s f u t á s b a n K mp. a l a t t g y ő z ö t t . 

A belga r e g a t t a s z ö v e t s é g h a t á r o z a t i l a g ki 
m o n d t a , h o g y c s a k az e s e t b e n v e r s e n y e z : 
s t o c k h o l m i o l y m p i á s z o n . ha k o r m á n y u k a; 
e g é s z k ö l t s é g e k e t meg té r í t i . T e k i n t e t t e l azon 
b a n a r r a . h o g y a be lga b u d g e t b e n i lyen célrs 
s e m m i s e m v é t e t e t t fel. nem lehe te t len , h o g y i 
l e g f é l e l m e t e s e b b e l l en fe lünkke l S tockho lmba i 
n e m fogunk ta lá lkozn i . 

A Budapesti Torna Club egy l e t i t o r n a t e r m e -
ben (V.. M a r k ó - u t c a 20. b e j á r a t a C lo t i ld -u tca 
felöl) 1912. év i f e b r u á r hó 24-én . s z o m b a t o n 
es te 7 ó r a k o r d i s z t o r n á t t a r t . 

OLYMPIA 
M a g y a r spor t fér f iak a k o r m á n y 

t a g j a i n á l . 

Hét iön dé lben fél 12 ó r a k o r a k é p v i s e l ő h á z 
k u p o l a t e r m é b e n n a g y k ü l d ö t t s é g k e r e s t e fel 
K h u e n - H é d e r v á r y Káro ly gróf m i n i s z t e r e l n ö -
köt . A k ü l d ö t t s é g e t , a m e l y b e n a s p o r t e g y e s ü -
l e t e k n e k . a M a g y a r O l y m p i a i B i z o t t s á g n a k é s 
a s p o r t s z ö v e t s é g e k n e k v e z é r f é r f i a i v e t t e k r é sz t , 
a m i n i s z t e r e l n ö k S e r é n y i Bé la gróf f ö l d m i v e -
lési igyi . Z i c h y J á n o s gróf va l l á s - é s k ö z o k t a t á s -
ügyi é s Haza i S a m u h o n v é d e l m i min i sz t e r t á r -
s a s á g á b a n f o g a d t a , a k i k h e z a p a r l a m e n t szá -
mos . a m a g y a r s p o r t ü g y e t le lkesen t á m o g a t ó 
k é p v i s e l ö t a g i a is c s a t l a k o z o t t . 

A k ü l d ö t t s é g v e z e t ő e . G e r e n d a y G y ö r g y 
dr. . a M A C é s a M O B a l e l n ö k e a s p o r t s z ö v e t -
ségek n e v é b e n k ö s z ö n e t e t m o n d o t t a to ta l i za -
tőr a d ó j á n a k t i zenké t s z á z a l é k r ó l t i zenöt s z á -
z a l é k r a v a l ó i e l e m e l é s é é r t . a m e l y h á r o m s z á -
z a l é k o s k ü l ö n b s é g e t t u d v a l e v ő l e g a t e s t n e v e -
l é s re fog ják ford í tan i . 

A haza i t e s t n e v e l é s t e r é n m o n d o t t a a 
m a g a s k o r m á n y n a k h ű s é g e s é s l e lkes m u n k a -
t á r s a i n a k az e g y s é g e je lent m e g ez a l k a l o m m a l 
e x c e l l e n c i á t o k e lő t t , t á m o g a t v a a k é p v i s e l ő -
h á z n a k m é l y e n t i sz te l t t ag j a i á l ta l . 

A t á r s a d a l o m kü lönböző r é t e g e i n e k a h a z a -
s z e r e t e t j e g y é b e n t ö r t é n ő ez az ö s s z e v e r ö d é s e 
é lénk f o r m á b a n é s t e l j es m é r v b e n b i zony í t j a a 
t e s t n e v e l é s ü g y é n e k n a g y f o n t o s s á g á t . Mi 
m i n d n y á j a n s a z o k is. ak ik ielen n e m lehe tnek , 
e d d i g is l e lkes ö r ö m m e l t a p a s z t a l t u k az t . h. gy 
a m a g a s k o r m á n y a t e s t n e v e l é s s e l é s a t e s t -
n e v e l é s akadémiá i á t k é p e z ő s p o r t t a l m á r é v e k 
ó t a igaz. bö lcs g o n d o s k o d á s s a l iog la lkozni ke -
g y e s vol t . J e l e n l e g pedig k i t ö rő l e lkesedésse l 
l á t juk , h o g y a m i k o r az eddigi a n y a g i n e h é z -
s é g e k l e k ü z d é s é r e e g y a l k a l m a s e s z k ö z kínál-
kozik , az t a z e s z k ö z t a m a g a s k o r m á n y á l l am-
férfiúi e l ő r e l á t á s s a l i g é n y b e venn i is óha j t j a . 
Ez a k ö r ü l m é n y e g y i k indí tó oka a n n a k , h o g y 
a m a g a s k o r m á n y e lnöke s a m a g a s k o r m á n y 
t ag j a i e lő t t ma m e g j e l e n v e , h á l á n k a t f e j ezzük 
ki a z é r t a k é s z s é g ü k é r t , a m e l y l y e l a to ta l i za -
t ö r n e k t e r v b e ve t t m e g a d ó z t a t á s á t a t e s t -
n e v e l é s s az azza l k a p c s o l a t o s i igyek r e n d e -
z é s e é s f e j l e s z t é se czé l j ábó l fe lkaro ln i mé l tóz -
t a t t a k . A jobb ö v ő r e m é n y e m e g v a l ó s u l á s á n a k 
a ku lcsa i m m á r exce l l enc iá tok keze iben van . 
Le lk i s zemc ink e lő t t m e g v a l ó s u l v a lá t juk a 
t e s t n e v e l é s a l a p j á t k é p e z ő t a n á r o k é s t an í tók 
k i k é p z é s é n e k r é g k í v á n a t o s ü g y é t , az iskolai 
é s fő iskola i t e s t n e v e l é s n e k a m o d e r n a l a p e l v e k 
sze r in t i f e j l e s z t é sé t , a t á r s a d a l m i uton k e l e t k e -
ze t t s z ö v e t s é g e k n e k é s e g y l e t e k n e k t á m o g a t á -
sá t s b i z t o s í t v a tud juk az 1920. év i n e m z e t k ö z i 
o lympia i v e r s e n y e k so r sá t , a m e l y B u d a p e s t e n 
fog m e g t a r t a t n i . Abban az i dőben M a g y a r o r -
szág lesz a v i lág k ö z e p e s v a l ó b a n n a g y mun-
ká t kell v é g e z n ü n k , h o g y az o lympia i v e r s e -
n y e k n é l . a m e l y e k n e m c s a k s p o r t ü n n e p s é g e k , 
h a n e m a z o k n a k l e f o l y t a t á s a a r e n d e z ő o r s z á g 
ku l tu rá l i s á l l apo t ának a f o k m é r ő j e is. m e g -
álljuk a h e l y ü n k e t . N a g y f e l ada t m i n d e z e k e n 
kiviil az i skolán kiviili n é p i f j ú s á g á n a k n a g v 
t ö m e g é v e l is fog la lkozni , a m e l y t ö r e k v é s s e l 
n e m c s a k az t érj i ik el, hogy tes t i é p s é g ü k e t 
f e j l e sz t jük , h a n e m a s p o r t m e g k e d v e l t e t é s é v e l 

lelki á l l a p o t u k a t is e r ő s í t v e , a t é v e s e s z m é k k e l 
s z e m b e n e l l e n t á l l ó b b á t eend j i ik . 

M e g j e l e n é s ü n k m á s o d i k i ndoka a z . h o g y a 
m a g a s k o r m á n y t a n o v e l l á r i s i n t é z k e d é s mi-
e lőbbi m e g t é t e l é r e k é r j ü k a v é g b ő l , h o g y a fel-
emel t a d ó z t a t á s m é g a l ó v e r s e n y i d é n y előt t 
é l e tbe l ép j en . 

G e r e n d a y z a j o s t e t s z é s s e l f o g a d o t t b e s z é -
de u tán a k o r m á n y n e v é b e n K h u e n - H é d e r v á r y 
Káro ly gróf m i n i s z t e r e l n ö k v á l a s z o l t : Ö n ö k n e k 
é rdemi ik a z . h o g y a t e s t n e v e l é s t e r j e s z t é s e kö-
riil m á r h o s s z ú időn k e r e s z t ü l i á r a d o z n a k és 
e le in te l a s san h a l a d v a , de u t ó b b igen g y o r s 
l ép tekke l t e r j e s z k e d v e v o l t a k a b b a n a he ly-
z e t b e n , h o g y a z t a n e m e s cé l t e l é r t é k , a m e l y e i 
a t e s t n e v e l é s é r d e k é b e n m a g u k e lé k i t űz t ek . 
A mai i d e g f o g y a s z t ó t á r s a d a l m i é l e t n e k ez a 
t u l a j d o n k é p p e n i e g y e n s ú l y a . B i z o n y s á g a ennek 
az . h o g y mi is m i n d n y á j a n i d e g e s e n d o l g o z u n k , 
de m á s r é s z t n e k ü n k is s z ü k s é g ü n k v a n ennek 
az ideges m u n k á n a k a p ó t l á s á r a é s é p p e n az 
önök é r d e m e az . h o g y e r rő l ke l lő m ó d o n gon-
d o s k o d t a k . A m a g u n k r é s z é r ő l s z í v e s e n h o z z á -
á ru lunk e z e n t ö r e k v é s ü k h ö z é s az t a z á l l am 

s e g í t s é g é v e l i s t ápo l juk is. Edd ig mi m é g c s a k 
elvi á l l á s p o n t o n v a g y u n k , de r e m é l e m , h o g y 
ennek az e lv i á l l á s p o n t u n k n a k n e m s o k á r a va-
lami p r a k t i k u s e r e d m é n y e lesz . a m e l y h i v a t v a 
lesz az ü g y n e k h a t h a t ó s a n e l e g e t tenni , azt 
e lőmozd í t an i , t e r j e s z t e n i é s p o p u l á r i s s á tenni . 
Addig is k í v á n o m , h o g y az ö n ö k t ö r e k v é s e i 
mentő l i n k á b b é s m e n t ő l s z é l e s e b b k ö r b e n 
s ike rü l j enek . 

A k ü l d ö t t s é g tag ja i a m i n i s z t e r e l n ö k b e s z é -
dét le lkes é l j enzés se l f o g a d t á k , m a j d á t n y ú j -
to t t ák k é r v é n v e ike t a k o r m á n y e l e n l e v ő tag-
ja inak . 

Honvédelmi miniszter. 141.122—1911. szám. 
A M a g y a r O l y m p i a i B i z o t t s á g e l n ö k s é g é n e k . 
B u d a p e s t . B u d a p e s t . 1912. é v i f e b r u á r hó 
1-én. 

1911. évi n o v e m b e r 25-én h o z z á m f e l t e r j e s z -
te t t 90. eln. k é r v é n y ü k b ő l n a g y e l i s m e r é s s e l 
é s ö r ö m m e l v e t t e m t u d o m á s u l , h o g y a M O B 
te l j e sen m é l t á n y o l a a c é l b a l ö v é s n e m e s s p o r t -
iának h o n v é d e l m i s z e m p o n t b ó l v a l ó r e n d k í v ü l 
f o n t o s s á g á t s minden t e l k ö v e t a n n a k l e h e t ő v é 
t é t e l é r e , h o g y a h a d i p u s k á v a l v i v a n d ó n e m -
ze tköz i o lympia i l ö v ö v e r s e n y b e n m a g y a r c sa -
pat is v e h e s s e n r é sz t . E s z á n d é k m e g v a l ó s í t á -
s á b a n s z í v e s e n t á m o g a t o m a M O B - o t , a m e n y -
ny i r e ezt az i lyen c é l o k r a r e n d e l k e z é s e m r e 
ál ló k ö l t s é g v e t é s i hitel c s e k é l y t e r j e d e l m e m e g -
enged i . E r r e a c é l r a 1000 ( e g y e z e r ) k o r o n á t 
u t a l v á n y o z o k ki, m e l y ö s s z e g e t a II. f o k n a k 
megfe le lő b é l y e g g e l e l l á to t t n y u g t á j a e l l enében 
a m. kir. á l l a m p é n z t á r n á l f e l v e h e t . A v e r s e n y 
cé l j a i r a x d r b . 95 é . m. i s m é t l ő p u s k á t p u s k a -
szijjal az o lympia i v e r s e n y b e f e j e z é s e után 
s é r t e t l en á l l a p o t b a n va ló v i s s z a s z o l g á l t a t á s 
k ö t e l e z e t t s é g é n e k e l v á l l a l á s a e l l e n é b e n kö l c sön -
képpen h a j l a n d ó v a g y o k a M O B . c é l l ö v ő s zak -
o s z t á l y á n a k r e n d e l k e z é s r e b o c s á t a n i . A hon-
véd közp . f e g y v e r t á r t u t a s í t o t t a m , h o g y e r r e a 
cé l ra minden t e k i n t e t b e n tef e s e n m e g f e l e l ő 
•s d rb . i s m é t l ő p u s k á t n a g y g o n d d a l v á l a s s z o n 
ki és ide ig lenes h a s z n á l a t r a P o g á n y G é z a szá -
z a d o s n a k n y u g t a e l l enében a d j o n ki. Az o l y m -
piai v e r s e n y r e k i je lö lendő l ö v é s z e k k i v á l a s z -
tása cé l jából a M O B k e z d é s é r e r e n d e z e n d ő 
m a g y a r o r s z á g o s l ö v ö v e r s e n y védő i t i s z t é t el-
vá l la lom s a v e r s e n y e n , ha c s a k t e h e t e m , 
meg fogok jelenni . E r r e a v e r s e n y r e , v a l a m i n t 
e l ő k é s z ü l e t e i r e , t o v á b b á a S t o c k h o l m b a kikül -
d e n d ö c s a p a t t a g j a i n a k az e l u t a z á s u k i g f o l y t a -
t andó g y a k o r l a t a i r a é s a s t o c k h o l m i v e r s e n y -
z é s c é l j a i r a is ö s s z e s e n 6 (ha t ) r a k a s z é les -
to l t ény t a d o m á n y o z o k . Ez a l ö v ö s z e r a m. ki r . 
h o n v é d közp . f e g y v e r t á r b a n fog P o g á n y G é z a 
s z á z a d o s n a k r e n d e l k e z é s é r e á l lan i . E l h a t á r o -
z á s o m a t . h o g y a m. kir. h o n v é d s é g é s e s e n d ő -
ség t i sz t j e inek é s t iszti m i n ö s ü l t s é g g e l b i ró 
más fé l e s z e m é l y e i n e k az o l y m p i a i n e m z e t k ö z i 
l o v ö v e r s e n y e n v a l ó s z e r e p l é s é t m e g e n g e d e m - e 
s IIÍI igen. mi ly fö l t é t e l ekke l , k é s ő b b fogom a 
b i z o t t s á g g a l közölni . Haza i s . k. h o n v é d e l m i 
min i sz t e r . 

A h o n v é d e l m i min i sz t e r e r e n d e l e t é h e z nem 
hízunk s e m m i f é l e k o m m e n t á r t , m e r t h a t á s o -
s a b b a n beszé l a l e g e l r a g a d ó b b é k e s s z ó l á s n á l . 
É r the tő , h o g y n a g y l e l k e s e d é s t k e l t e t t a z é r -



elekéit s p o r t á g b a n s mi c s a k a z t k í v á n j u k , h o g y 
e r e n d e l e t e t a z i f j ú s á g k a t o n á s n e v e l é s é n e k 
e l l e n s é g e i is o l v a s s á k el és tanul a n a k 
be lő le . 

Dr. N a g y Béla , a Bp . H. -ban közöl t c i k k é n e k 
. . T á r s a d a l m i u t ó n " e l s ő h a t á s a , h o " " Löl lbaci i 
K á l m á n m ű é p í t é s z a M O B p é n z t á r á b a 5o ko-
r o n á t k ü l d ö t t . 

A M a g y a r Olympia i B izot t ság végrehajtó-
b izo t t sága 1912. év i i e b r u á r hó 27-én ( k e d e n ) 
e s t e 6 ó r a k o r a T i s z t v i s e l ő K a s z i n ó b a n (VIII.. 
E s t e r h á z y - u t c a 4.) i l lést t a r t . - T á r g y s o r o z a t : 
1. K i k ü l d e t é s e k ü g y e . 2. F o l y ó ü g y e k . 3. S z a k -
o s z t á l y o k b e e l e n t é s e i . 

Vasárnapi e r e d m é n y e k . 

E g y e t m e g kell á l l ap í t an i , h o g y a z a v a s 
c s a p a t , a m i t F T C n é v a l a t t i s m e r n e k a b á m u -
lok é s i r i g y e k , e g y e g é s z k l a s s z i s s a l nő t t a 
t öbb i c s a p a t o k f e j e fö lé . O k o s m e n e z s á l á s 
( l á sd M a l a k y t ) m e g a j ó b a n - r o s s z b a n k i t a r t ó 
p u b l i k u m a o l y a n f é l e l m e t e s s é a v a t t a ez t a 
c s a p a t o t , a m e l y min t l á t h a t t u k n e m z e t -
közi v i s z o n y l a t o k b a n is e l s ő r a n g ú , i d e h a z a 
m e g c s a k c i c á z n a k a z e l l en fe le ikke l . 

É r d e m e s újból é s ú jbó l meg i rn i (ez az e s e t 
m o s t m á r t a l á n a 25-ik j u b i l e u m á t üli), h o g y 
c s a k a z a c s a p a t lehet i g a z á n e l s ő r a n g ú , a m e l y 
á l l a n d ó . M e g kell nézn i a z F T C e m b e r e i t . Egy 
se f i a ta l g y e r e k . Van k ö z ö t t ü k é v e s é s sok 
k ö z e l e d i k a h h o z a k o r h o z . M á s o k e b b e n az 
i d ő b e n m á r b a b o t f e j t e n e k a f e l e s é g ü k s z o k -
n y á j a m e l l e t t , e z e k m e g o l y a n h a t a l m a s a la -
kok . h o g y g y ö n y ö r ű s é g r á juk nézni . C s u p a 
t a g b a s z a k a d t , i z m o s l e g é n y . A f u t á s u k g y ö -
n y ö r k ö d t e t ő , a t ü d e j ü k p o m p á s , a l i e l y e z k e -
d é s i é r z é k ü k m i n t a , a z ö s s z á t s z á s u k ó r a m ű 
p o n t o s s á g ú . Ezze l a 11 l e g é n n y e l s z e m b e n min -
den m á s f é l e c s a p a t c s a k v e r g ő d i k ; k iad ia a z 
e r e j e m i n d e n p o r c i k á j á t és c s ak a z t é r i el 
ve l e . h o g y m e g k e v e s b í t i a k a p o t t gólok s z á -
m á t . Es m é g v a l a m i t . a m i d i c s é r e t é r e vá l t 
v a s á r n a p a B T C c s a p a t á n a k is: a m i g b i r t a . é l -
v e z e t e s s é t e t t e a j á t é k o t . H o g y vég ig n e m 
b i r t a — a z t i lyen e l l en fe l ekke l s z e m b e n 
se c s u d á l n i , se k á r h o z t a t n i n e m lehe t . 

M e g kell a z o n b a n a z t is m o n d a n i , h o g y a 
p á l y á k m é g v a s á r n a p is g y a l á z a t o s r o s s z k a r -
b a n v o l t a k , e z a ló ! a f e r e n c v á r o s i v e r s e n y p á l y a 
s e m t e t t k i v é t e l t . O l y a n vol t . min t e g y m a r h a -
v á s á r t é r és b o k á i g d a g a s z t o t t á k b e n n e a fű-
r é s z p o r o s s a r a t a z e m b e r e k a S z ö v e t s é g min -
d e n h a t ó s á g á n a k n a g y o b b d i c s é r e t é r e . 

M é g c s a k a z MTK c s a p a t á t kell m e g e m l í t e n i . 
E z a s z e s z é l y e s c s a p a t e g y t a r t a l é k k a l s a 
b e t e g L a n e - v e l o l y a n s z é p j á t é k o t ado t t , a m i -
nő t m á r r é g e n . T a l á n v a l a m i be l ső c s i i g g e d e s 
lepi m e g e z t a c s a p a t o t , h o g y mikor l e g t ö b b e t 
t u d n a n y ú j t a n i , a k k o r b u k i k l e g n a g y o b b a t . 
M o s t v a s á r n a p h e n d i k e p p e l v e o l y a n s z é p 
f o r m á t m u t a t o t t , h o g y i g a z á n v á r a k o z á s s a l né-
z ü n k a k ö v e t k e z ő he t i F T C - v e l v a l ó t a l á l k o -
z á s a e l é . 

Külfö'di e r e d m é n y e k . 

B é c s . W A F — W a c k e r 12:0. F l o r i d s d o r f - Rapid 
2:11. W S p C — S i i d m a r k 11:0. Vienna W i e n e t 
S p o r t f r e u n d e 6 :2 . W A C A m a t e u r 4:0. S á r o s 
p á l y á k . I r r e á l i s e r e d m é n y e k . 

Be r l i n . B e r l i n e r Bal lsp ie l C l u b P r e u s s e n 2:ii. 
P r e u s s e n — T a s m a n i a 4:<>. 

A Kronprinzen Poka! döntő'e . A n é m e t m é r k ő -
z é s e k e g y i k l e g é r d e k e s e b b j e , a n é m e t t r ón -
ö r ö k ö s s e r l e g é é r t fo ly t m é r k ő z é s e k d ö n t ő j e 
v a s á r n a p B e r l i n b e n k e r ü l t d ö n t é s r e . T á v i r a t i 
t u d ó s í t á s u n k a k ö v e t k e z ő : 

Be r l in , f e b r u á r IS. 
N000 néző j e l e n l é t b e n f o l y t le a d ö n t ő , m e l y -

ben a k ö v e t k e z ő v á l o g a t o t t c s a p a t o k v e t t e k 
r é s z t : 

Be r l in : E iche l tnann ( U n i o n ) R ö p n a c k 
(Vic to r i a ) . S e h v v a r z e r (Un ion) S o r k a l e 
( P r e u s s e n ) . K n e s e b e c k (V ik tó r i a ) . H u n d é r (Vic-
t o r i a ) H e r b s t ( P r e u s s e n ) . Kr i ige r ( P r e u s s e n ) . 
W o r p i t z k y (Vic to r i a ) . Ktiglcr ( V i c t o r i a ) . Thie l 
( P r e u s s e n ) . 

D é l - N é m e o r s z á g : Kiefer l ( W a c k e r , M ü n c h e n ) 
Hols te in (KFV). Bi i rk le ( S t u t t g a r t e r K i c k e r s ) 
B o s c h (KFV). B r e u n i g (KFV). B u r g e r (F i i r th ) 
Höf le r (Kaiser l . FV) . Hi r sch ( K a r l s r u h c r FV) . 

F u c h s ( K a r l s r u h e r FV). F ö r d e r e r ( K a r l s r u h e r 
FV) . VVegele (Phön ix Kar l s r . ) . 

Ó r i á s i k ü z d e l e m után D é l - N é m e t o r s z á g g y ő -
zöt t 6 :5 a r á n y b a n , fé l idő 3:1. B i r ó a B u d a p e s t e n 
is j á r t Bl i ichcr (L ipcse) vo l t . 

HÍREK. 

A v á l a s z t á s i mozga lmak f e j e t e t e j é r e á l l í t o t -
ták m e g i n t e g y p á r h é t r e a l a b d a r u g ó k a t . — 
I l y e n k o r vir í t a n a g y k o r t e s e k k e r t j e leg»ob-
b a n . Az e r ö m é r k ö z é s e k á t m e n n e k a zö ld g < e p -
rö! :: k á v é h á z a k f ü s t ö s a s z t a l a i k ö z é . h o g y a z -
tán m e g v í v j á k v é g s ő t u s á j u k a t a S z ö v e t s é g 
u r n á j a e lő t t . I l y e n k o r kezd a z e g v e s e g y l e t e k 
be l ső é l e t é b e n is m u t a t k o z n i az é v k ö z b e n el -
f o j t v a m a r a d t be l ső e g y e n e t l e n s é g , a k ü z d ő 
é n - e k m o s t a t ö r e k v é s e i k e t k i fe lé is m u t a t j á k : 
be l ső d r ib l ik . e g v l e t i g á n c s o k , e l l e n s z e n v , é r -
d e k b a r á t s á g mind v e r i k a h u l l á m o t a p o h á r v i z 
v i h a r á b a n . E l t e k i n t v e a t a n á c s t a g s á g o k k é r -
d é s é t ő l . a m i t ö m é r d e k f e j t ö r é s t é s b o s s z ú t e r -
ve t s zü l . f o n t o s a F r i e d r i c h l e m o n d á s á v a l m e g -
ü r e s e d e t t a l e lnök i s zék b e t ö l t é s é n e k k é r d é s e . 
V a n n a k , ak ik F r i e d r i c h e t k í v á n j á k v i s s z a , — 
v a n n a k , ak ik n e m k í v á n j á k , s o k a n á l l a n a k 
F i s c h e r M ó r me l l e t t , de n inc s h i j ján a S z ö v e t -
s é g a z ön d ő l t e k n e k s e m . B i z o n y o s b u r k o l t 
e l l e n h a t á s é s z l e l h e t ő a f ő t i t k á r i s z é k b e t ö l t é -
sénél is. U g y lá t sz ik , s o k a n v a n n a k , ak ik S t e i -
n e r H u g ó h e l y e t t m á s t s z e r e t n é n e k , ha c s a k 
maid ke l lő i d ő b e n m e g n e m b é k ü l n e k . 

Vasárnapi e r e d m é n y e k . 

E g y l e t e k Já ték n e m e E r e d m é n y 

F T C — BTC Cor in th ián 5 0 
MTK - „33" FC 1. o . b a j n . 4 0 
BAK - Törekvés 

1. o . b a j n . 
3 1 

III. ker . - T T C b a r á t s á g o s 4 3 
Föv. TK — F.SC II. o . b a j n . 2 0 
F S C VAC b a r á t s á g o s 3 0 
M A F C — E T C II. o. b a j n . 3 2 
URAK - BEAC 

II. o. b a j n . 
5 1 

KAOF. - JAC „ 2 1 
P o s t a t a k a r é k - BTK III. o . b a j n . 0 0 
FLISE - MÁV 

III. o . b a j n . 
2 2 

Zugló — P a l l a s IV. o . b a j n . 1 1 
III. ker . ics. — T T C ics. U T E s e r l e g 3 0 
BAK ics. — T ö r e k v é s ics. 

U T E s e r l e g 
2 1 

JAC ics. - KAOE ics. 3 1 
MTK — „33" FC 1. o . szőv . 2 0 
BAK - T ö r e k v é s „ 3 1 
T T C - III. ker . „ 3 2 
Föv. TK - E S C II. o . szőv . 2 1 
FSC - VAC 1 0 
E T C — M A F C „ 5 2 
URAK - BEAC 2 0 
JAC - KAOE „ 6 2 
MÁV - FLISE III. o. szőv . 5 1 
NSC 1. — U T E k o m b . b a r á t s á g o s 5 1 
T e s t v é r i s é g 1. - FIAK 1. 4 0 
FTC II. - B T C II. 2 0 
F T C ics. — BTC ics . „ 2 0 
Erzsébe t f . SC 1. — P a n n ó n i a T E 1 „ 6 1 
E r z s é b e t i . S C II. — P a n n ó n i a T E II. 10 0 
Tes tvé r i ség FC 1. — S p o r t k e d v . Ifj. 1. 1 1 
T e s t v é r i s é g FC II. — S p o r t k e d v . Ifj. 11. „ 1 0 
MLK 1. - MÁV g é p g y á r ifj. 1. 6 0 
MI.K II. - MAV g é p g y á r if j . II. „ 5 0 
Attila S E — C o m p a k t o r 3 1 
L á n g éksze rgy . 1. — Bpes t i S C 1. 2 1 
Láng éksze r cy . II. — Bpes t i S C II. 2 0 
MAC 1. — U T E 1. 6 0 
MAC II. - Ú j p e s t k o m b . 4 2 
Spá r t a AC 1. — T e r é z v á r o s i S C 1. 1 1 
Spá r t a AC II. - T e r é z v á r o s i S C II. 2 0 
E lő r e T e s t e d z ő k K. 1. — T e r é z v . Ll 1. „ 2 0 
E lő r e T e s t e d z ő k K. II. T e r é z v . Ll II. „ 2 1 
T e r é z v . TK 1. - Bpes t i S C 1. 6 2 
Terézv . TK II. - Bpes t i S C II. 0 0 
T F C — S c h w a r z L. c ég s z e m é l y z e t e „ 2 2 
J ó b a r á t o k LK 1. - JTK 1. 4 0 
JTK II. - J ó b a r á t o k LK II 2 0 
Ú jpes t i T ö r e k v é s — U S C n 2 0 
Attila II. — C o m p a k t o r II. 6 0 

Fodor-féle Vitfóteretn Koronahercege. 3. 



A veszede l em a z o n b a n nem tu lnagy . Rend-
szer in t k iegyen l í tődnek a l e g n a g y o b b el lenté-
tek s b i zonyá ra igy lesz ez most is. 

Az MIK foothall-pálvája r o h a m o s a n halad 
e lő re a Mungária-uton. Már i s beszél ik az é r -
d e k k ö r ö k . h o g y ugy ű r t a r t a l o m r a , mint a pá-
lya lósága s z e m p o n t j á b ó l m e n n y i r e kü lönb az 
a F r a n z s t a d t é n á l . M indenese t r e h a t a l m a s vil-
longás fog a j övede l inez t e t é s okábó l a kél ná-
lya közöt t ki törni , s r emé l jük h o g y ennek is 
maid a spor t lát a e lső so rban ha szná t . 

Nagy hordere'ii Indítványok feki isznek a 
mos tan i közgyű lés e lőt t . Ket tő (Monorról é s 
Kassáró l ) a vidéki a u t o n ó m i a szé l e sb i t é sé t cé-
lozza. Mi. akik a v idék f ö l k a r o l á s á é r t ha r co -
lunk. mióta m e g v a g y u n k . c s a k azl a i án lha t -
iuk a közgyű lé snek . hogy az i n d í t v á n y o k a t 
f ogad j a el. 

Igen nagy ké rdés t pendít m e g a II. o sz t á lyú 
egves i i lc tek közös b e a d v á n y a . . .Mozgasson 
meg az MI.Sz mindent , hoi 'v a pá lvá t lan e g v -
letek közös pá lyá t k ap j anak s a l ó v e r s e n y - t é r 
f ö l h a g y a n d ó te rü le te s n o r t - p á l v á k k á a lak i t t a s -
sék át. Milyen é t e t ő és n a g v ké rdés ez! 
Mínö fontos az a n r ó kis e g y l e t e k r e ! Kimond-
ha ta t l an n a g y su lva van . csak e g y a b ib i : 
a S z ö v e t s é g b e n n incsenek h a t a l m a s e m b e r e k . 
Ot t f é l t ékenyen néznek minden b e f o l y á s o s em-
be r r e . I lyenfo rmán nincs . .mozga tó" erő . iner t 
a ben t lévők olyan g y e n g é k mint a nádszá l ak , 
c s a k mamika t tudják mozga tn i . 

F g v ne«'vedik i n d í t v á n y : a K A O F - é is mé ly -
r eha tó vá l tozásoka t ielent. ha e l fogad ják . A 
t a n á c s m e g n a g y o b b í t á s a . mer t i s z o m u sok 
kezd lenni az e szk imó : se j r é lv -a l ap » kis e l v -
ie teknek és gazdaság i b i zo t t s ág . 

C s u p a é le t r eva ló , okos i d e a : d icsére t a te r -
vező inek . N a g y h a ' a d á s í ie lenfeno mindegyik , 
ami a l a b d a r n e á s in tézésében beá l lo t t hosszú 
s t a g n á l á s mellet t k í v á n a t o s is volna . 

Az URAK ina rkodik s z a b a d naolai t c é l s ze -
rűen felhasználni a m e n n y i b e n v a s á r n a p ". 
e s ' v idö lvn BAK-a | a I a d á r v i - d i i é r t . az F S C -
vel n.-dii' K n o a m é r k ő z é s t látszik az e lőbbi t az 
amer ika i -u t i pá lyán, az u tóbbi t pedig a Mező-

Mlssi irav P o s t á s o k volt ag iüs in tézője be -
' éne t t az F « C - b e é s á t v e t t e a footbal l - ín tézői 
t i sz te t melv lve l az a m m r v is b iz tosan e lő re -
h a l a d ó egves i i le t s zép jövőnek néz e lébe . 

A f i i i t e n h e r p nem oszlot t fel. hanem mint 
ér tesf l l f lnk. Q l o b u s r a v á l t o z t a t t a n e v é t s inté-
zőink S r h w a r z Mór. a T v p o g r a o h i a volt al-
e lnöke lett . 

A Ladánvl-vándordll so r so lá sa kedden volt 
\ n e v e z é s e k szénen s ikerf l l tek. m e r t ö s s z e s 
s z á m o t t e v ő egyesü le te ink leadták nevezése i -
ke t . 

A NSC-hft l 
i kivi . mind 

iukat ké r t j á tékosok 
v isszavonták az á t iga-

zolási kére lmükéi 
A vidéki irérkftzések s o r o z a t á t az é k s z e r é -

szek kezdik ">eir. v a s á r n a p ugyan i s Monoron 
j á t s z a n a k a Monori S p o r t F g v l e t c s ana t a iva l . 

A JAC c«anata O r s o l y á k á t i gazo l á sáva l , ki 
a O v ö r i F.TO legjobb e m b e r e volt . nagyon 
m e g e r ő s ö d ö t t . 

Az enyhe Idftiárás a lka lma t adot t a kec ske -
méti foo tba l l i s táknak is. bogv hozzá kezd ienek 
a r e n d s z e r e s t r én inghez . V a s á r n a n dé lu tán már 
me i ' vo ' t az e lső n y i l v á n o s foo tba l lmérközés . 
v Kecskemét i AC és a Kecskemé t i SC c s a n a t d 

d. II. fél 3 ó r a k o r m é r k ő z t e k e g y m á s s a l . A KAC 
t a r t a l é k o k k a l j á t szó c s a n a t a c s a k e r ő s küzde-
lem á r á n tudta KSC-ot 3 :2- re legyőzni . Félidő 
1:2 a K S C j avá ra . 

Franciaország Svá ic vá'ogatolt csapatai va-
s á r n a o ta lá lkoz tak , az e r e d m é n y a k ö v e t k e z ő : 

A f ranc ia és s v á ' c i v á l o g a t o t t c s a p a t o k mér -
k ő z é s e ór iás i k ö z ö n s é g e t vonzo t t s az c red-
m é n v ór iás i l e lkesedés t ke l te t t , mer t F ranc ia -
o r s z á g 4:1 a r á n y b a n g y ő z ö t t . 

AIIPIÍ:I é s Irland a mult he ten ha rmincegved-
sze r ta lá lkoz tak r u g b i m é r k ö z é s b e n . Annli.i ez 
út tal is könnven 15:0 a r á n y b a n v e r t e le Irlan-
dot. A IS gólból Hemingra fi. Hol levre -4. Frce-
m a n n . S imson. Hamill . S imon és Pcaker ; i 1 1 
esik. A h a r m i n c e g y nemze tköz i mérkőzésbő l 
Anglia 28-szor g y ő z ö t t é s 3 -szor eldöntetlciiül 
végze t t , a d o t t 144 gólt é s kapot t 18-at. Irland 
ban n a g y az e l k e s e r e d é s amia t t , hogy legna-

g y o b b e rő fesz í t é s , t ö r e k v é s d a c á r a még egye t -
l en -cgysze r sem kerü lhe te t t ki g y ő z t e sk é n t . 

Cainhridgei é s Oxfordi e g y e t e m e k között i 
évenk in t i f o o t b a l l m é r k ö z é s az idén .5:1 a r ány -
ban a Cambr idge i e g y e t e m j a v á r a dőlt el. 

A belga football s z ö v e t s é g közgyű lése elé 
é r d e k e s ind í tvány t n y ú j t o t t a k be és pedig: 

. .Mondassék ki. hogy mindazon idegen, aki 
h a z á j á b a n profi ba jnoki m é r k ő z é s b e n já tszot t 
s ha a s zöve t s ége ál tal ké sőbb a m a t ö r n e k is 
ny i lván í t t a to t t , Be lg iumban ba jnok i m é r k ő z é s -
ben nem vehe t r é sz t " . 

Fz ind í tványnak ki nem mondot t indokolása 
pedig az hogy annak h a t á r o z a t r a hoza t a l áva l 
e le je vé te s sék annak , hogy a g a z d a g a b b , tehe-
tő sebb egyesü le t ek m a g u k n a k á l lás sze rzése 
á r á n Angliából b iz tos í t sanak jó j á tékosoka t , 
amit eddig n a p -n a p után meg te t t ek a k isebb 
és t ö r e k v ő egyesü le t ek k á r á r a , fis ez t könnyű 
is volt nekik megtenni , mer t Angliától nem 
m e s s z e e ső belga v á r o s o k b a ió á l lásér t az 
angolok ió része ö römmel é s sz ívesen vándo-
rolt á t . Miiven jó. hogy a mi o r s z á g u n k messze 
esik Angliától, mer t így az angol beözön lés el-
len a n a g v o b b s z á m u kis egyesü l e t e inknek a 
g r a v a m e n e k b ö l e g y g y e l t öbb lenne. 

Az AFA és FA (angol a m a t ő r és profi szö-
v e t s é g e k ) közöt t i köze ledés , i l letve hékiilési 
k ísér le tek F r a n c i a o r s z á g r a is ha tás t gyakoro l 
tak. Itt a CFI (Comité F r a n c a i s In te r fédéra l ) és 
a l e g h a t a l m a s a b b spor t ies t i i le t . az USFSA meg-
indí tot ták e g y m á s közt uira az e l j á rás t a 
végből , hogy a s tockholmi o l v m n l á s z r a va ló 
tek in te t te l is k ibékü l j enek , i l letve e g y 
e n t a n t e - o t a lkossanak . I; célból fo lyó poiir-
pa r l e rekbö l még semmit sem lehet tudni, min-
den b i za lmasan t á rgya l t a t ik s annakide-én az 
e r e d m é n y r ő l a FIFA-t a nemze tköz i footbal" 
s z ö v e t s é g i é r tes í ten i fogiák. Pemél i i ik azt . 
h o c v a békérő l , i l le tve a tél ies m e g e g y e z é s r ő l 
kell annak ide j én b e s z á m o l n u n k . 

A. de Neu te r jól i smer t be lga s p o r t s m a n egy 
é r t é k e s e z ü s t k u n á t a d o m á n y o z o t t azon rendel-
kezésse l . hogy é r t e évenk in t a b a j n o k c s a p a t é s 
a brüssze l i Wacing Club m é r k ő z z é k . F rendel-
kezésnek sa iá t szer i i sége az . hogy az ese tben , 
ha a R a c i n r C lub n v e r n é meg a b a j n o k s á g o t 
a k k o r ennek ö n m a g á v a l kell m é r k ő z n i e ? 

Az angolok a kont inentá l i s foo tba l l spor té r t 
n e m c s a k á t éka ikka l . h a n e m iiiahban dijak 
a d o m á n y o z á s á v a l , i l letve k i tűzéséve l is hatha-
tosán k ö z r e m ű k ö d n e k . Arról é r t e sü l tünk . hog\ 
Hol landia és Belgium k u p a m é r k ő z é s e i k győz-
tesei r é szé re egy kuoá t a d t a k azzal a fel té tel-
le ' . h o g y a z é r t a holland és belga k u p a g y ő z t e s 
c s a n a t o k évenk in t e g y s z e r mérkőzzenek és 
pedig fe lvá l tva , egvik é v b e n Hol landiában, 
a k ö v e t k e z ő é v b e n pedig Be lg iumban . U g y a 
hollandi , mint a belga football s z ö v e t s é g öröm-
mé1 fogadta el az angoloknak e m e igazán lelkes 
i s é n i . » i e s k e / d e m é n v e z é s é t . T o v á b b á , mint 
o lvasó ink tudják , évenk in t megrendez ik Pa r i s 
é s I ondón közöt t i m é r k ő z é s t , ami egv ik évben 
i ' á r i s l v n . a k ö v e t k e z ő évben pedig I ondonban 
folvik le. A legutóbbi párisi m é r k ő z é s alkal-
mából az angol urak oly iól mula t t ak oly ól 
é r e z t é k maguka t , hogy 300(1 f rank é r t é k ű kupát 
cs iná l ta t tak és azt azza l a rende l te tésse l ad ták 

f ranc iáknak , hogy a iövő évi m é r k ő z é s e i -
ket annak e l n y e r é s é h e z fűzzék. Amit a jó f ran-
cia urak el is fogad tak . Fs ha tek in te tbe vcsz-
szuk hogy nekünk, m a g y a r o k n a k az angolok 
s / in t én adományoz t ak ser lege t (Cor inthián-di i l . 
a k k o r igazán meg lehetünk az angol mes te re ink-
kel e l égedve és csak örü lhe tünk annak , hogy 
n"' f ' ' ' l

t
, h

k
k a p t u n k , f t , i i k > m i n t m á s kont inentál is 

A német football s z ö v e t s é g 2o iá tékosa ré-
y e r e S tockholmban a szobáka t m á r kibérel te 
Fs a Ml S z ? 

Hollandia é s Belgium hadse rege i r ep rezen-
ta t ív foo tba l lmérközésben évenkin t egysze r 
ta lá lkoznak. Az idén Belg iumban A n t w e r p e n -
ben mérkőz tek e hadfiak, a m e l y b e n a belgák 
<i:l a r á m ban vözték a hol landokat , akiktől 

iiin nálunk mé sok idő 
ezen ta t ív 

lí eltelni, 
lapata az 

o s z t r á k é v a l m é r k ő z n i fog. Nyuga t i á l l amokban 
tehát nem i smernek o lyan e l ő í t é l e t e k e t , amik 
nálunk u ra lkodnak . 

Mire ió a pályavá'asztás i ' o g ? Kiadni! A leg-
utóbbi Bury- F v e r t o n angol f o o t b a l l m é r k ö z é s 
ben a p á l y a v á l a s z t á s i jog B u r y - t i l lette meg 
Fnnck a z o n b a n a f inánciá l is h e l y z e t e nem . 
l eg rózsásabb vol t . mié r t is gondol t e g y e t é s en-
nek alap' án m e g v é t e l r e f e l a j án lo t t a a p á l y á v á 
lasztási jogát F v e r t o n n a k . Fz k a p v a a z alka! 
mon. s ie te t t azt m e g v á s á r o l n i s a z é r t 1 S.75-
koronát f izetet t . F g é s z e n jó s e f t e t cs iná l t B u r \ 
is meg F v e r t o n is s ez a z é r t , m e r t modernül 
b e r e n d e z e t t pá lyá j án a k ö z ö n s é g n e k nag \ 
tömegét lá t ta nézőül . 

A Saiiit-Maur Crétel!-i j á r á s b í r ó s á g mint 
egy ik f ranc ia s p o r t l a p b a n o l v a s t u k egy 
footba l l -ba lese t ü g y é b e n igen é r d e k e s í téletet 
hozot t . A ba lese t e l ő z m é n y e a k ö v e t k e z ő vol t : 
az o t tan i Nemzetköz i S p o r t C lub c s a p a t a a 
va sú t á l l omáson a v o n a t r a v á r a k o z o t t , h o g y ez-
zel a s zomszéd v á r o s b a va ló m é r k ő z é s r e utaz-
zék. a vona tnak a z o n b a n k é s é s e volt s a 
iá tékosokat e k ö r ü l m é n y a n n y i r a tü re lme t l enné 
te t te , hogy az á l l omás e 'ö t t i t é r e n a v o n a t meg-
é rkez t é ig e g v m á s k ö z t m é r k ő z é s t rög tönöz tek 
amikor is egy ik j á t ékos e g y e l t é v e s z t e t t rugás-
sal a labdát n e k i v á g t a a s z a t ó c s ü z l e t ab laká-
nak mely ös sze -v i s sza tö rö t t s e z e n a b l a k o n át 
a i á t ékosoka t f igyelő t u l a i d o n o s n é n a k . e g y szén 
fiatal a s s z o n y n a k az egy ik s z e m é t a sz i lánkok 
rögtön k i i o lva sz to t t ák . A t é r ' e r r e a z ot tani 
; á r á s b i r ó s á g n á l k á r t é r í t é s é r t b e p e r e l t e nemcsak 
a c s a n a t o t hanem az e g y e s ü l e t e t m a g á t is. \ 
b í róság az ügye t fo rmál i s t á r g y a l á s a lá vévén , 
a k ö v e t k e z ő l e g i télt : 

..A ká r t é r í t é s i ke rese t e lu t a s i t t a t i k . m e r t : 

. a z a t ény . hogy az á l l omás előt t i t é r e n ját-
s z ó n a k . e g y sze rencsé t l en ö t l e tnek vol t a kö-
v e t k e z m é n v e . t ehá t ezen e s z m é t , i l le tve ötle-
tei a ba lese t közve t len o k o z ó j á n a k nem lehet 
tekinteni , a ba lese t c sak i s az i l lető j á tékos 
ügye t l enségén múlot t s így t ehá t n e m c s a k a 
c sana t . de m a g a az e g y e s ü l e t s e m h ibáz ta t -
ha tó m e r t a tagiai a r ö g t ö n z ö t t m é r k ő z é s t 
nem e lőre megá l lap í to t t he lyen é s időben és 
nem a l apszabá lya i a l ap ján r e n d e z t é k " . 

(irinsbv é s I e icester Fosse angol footbal l -
c sana tok legutóbbi m é r k ő z é s e a l k a l m á v a l oly-
a n n y i r a e se t t a hó s o ly v iha r vo l t . h o g y a 
I e i ces t e r Fosse c s a p a t á b ó l h a t i á t é k o s részint 
sebesü lés , részint egész ség i okok mia t t a b í ró 
engedé lye nélkül kiáll t . F z é r t a z i l lető já téko-
sok m indegy ike fi l ivre s t e r l i ng b í r s á g g a l sui-
ta to t t é s a c s a n a t t r é n e r e nedig h a t h ó n a p r a 
fe lmente te t t á l lásá tól , a m i é r t a „d isc ip l iná t" 
nem tan í to t ta kel lő e r é ly lye l . 

Jack Scharo-t , Skócia nemze t i foo tba l l - c sapa -
tának legjobb j á t é k o s á t a f i a t a l abb s t ö r e k v ő 
já tékosok n e v é b e n e g v ú j s á g í r ó megín ter iu-
vol ta a ió já ték e l n y e r é s e , t u d á s a é r d e k é b e n 
S c h a r p igen é r d e k e s e n a k ö v e t k e z ő vá lasz t 
a d t a : 

. .Ál ta lában m o n d h a t o m , h o g y a f ia ta l a m a t ő r -
iá tékosok a t e s t edzés t m a g á t nem igen gyako-
rolták. \ z t látom föh ibá juku l . h o g y e g é s z héten 
át fo lyton d o h á n y o z n a k , s o k a t é s n e h é z é te le 
ket esznek sz ínházba , moz iba , k o n c e r t e k r e 
á rnak s smok ing juka t nem enged ik p ihente tn i 

é i s z a k á z n a k . Izmaika t s z a b a d i d e j ü k b e n nem 
iparkodnak erős í ten i , a he t enkén t i e g y s z e r 
m é r k ő z é s a t e s t e d z é s m a g a s z t o s ü g y é t nem 
segí thet i elő. Ha a fiatal j á t é k o s o k e r e d m é n y i 
kel a k a r n a k elérni , ió j á t é k o s o k a k a r n a k lenni 
akkor az emlí te t t é l v e z e t e k r ő l le kell monda 
niok és a h e l y e t t s z a b a d ide jükben a spor tol 
e g y é b á g a z a t a i v a l f og l a lkozzanak , fu tássá 
dobássa l , a th le t ikáva l s e g y é b b e l : különösen 
pedig a r r a t ö reked ienek . h o g y a s p o r t o l á s alar . 
a lá tékosok e g y m á s t m e g é r t e n i t anu l i ák . H; 
ilyen módon t r en í roznak a f ia ta l j á t ékosok 
munká juk , t u d á s u k 5 0 X - t e m e l k e d i k . Igen lé 

snek t a r t o m az t . h o g y a j á t é k o s o k a 
pá lyán k ivül is l ó b a r á t s á g b a n , e g y e t é r t é s b e n 
legyenek mer t nekem az m á r régi t apasz t a l a -
'•">.. hogy ióba iá tokbó l , p a j t á s o k b ó l á l ló c s a p a ' 
mindig k i tűnő e r e d m é n y e k e t ér t e l" . 

I t anács v a l ó b a n és e g é s z é b e n a mi já téko 
sainkra is r á f é r s csak h e l y e s e n tesz ik , ha a/ 
abban fog la l t aka t n e m c s a k megsz ív l e l i k , ha 
nem követ ik is. 



Olgi ie! Ki ne i s m e r n é ezen angol t á n c o t ? 
B e v o n u l t a foo tba l l s p o r t é l e t b e Angl i ában! 
Egy ik ango l l apban o lva s tuk ezt az é r d e k e s -
s é g e t . ami sze r in t e g y e s f o o t b a l l m é r k ő z é s c k -
nél a g ó l o k b a n v e z e t ő c s a p a t n é z ő k ö z ö n s é g e 
ö r ö m é b e n a t r i b ü n ö k ö n g iguet táncol . Már t 
s z o k á s a n n y i r a m e g h o n o s o d o t t , hogy a g igue t 
t á n c o l ó jelzi a g y ő z t e s c s a p a t o t . C s á k az t nem 
t u d j u k , mit c s i n á l n a k a néző angolok akko r , 
a m i k o r a m é r k ő z é s eldöntet leni i l á l l : mind a 
ké t p á r t g i g u e l ? 

Az angol kupamérkőzések ll-ik fo rdu ló ja a 
mul t h é t e n a k ö v e t k e z ő e r e d m é n y e k k e l fo lyt le: 

N é z ő k : B e v é t e l -
R e a d i n g — A s t o n v i l l a 1:0 12,500 20,500 K 
E v e r t o n — B u r y 6 :0 20.000 14.460 .. 
W e s t H a m — M i d d l e s b o u r g h 2:1 10,000 14.900 .. 
N o r t h a m p t o n — Dar l ing ton 2 : 0 12,00(1 9 980 .. 
S u n d e r l a n d — C r y s t . P a l a c e 1:0 34,100 29,500 .. 

A II. f o r d u l ó l e z a j l á s a u tán a III. fo rdu ló t 
a z o n n a l k i s o r s o l t á k s c szer in t a c s a p a t o k a 
k ö v e t k e z ő k é p ke rü l t ek ö s s z e : 

B r a d f o r d P a r k A v e n u e — B r a d f o r d C i t y . 
F u l h a m — N o r t h a m p t o n . 
O l d h a m A t h l e t i c — E v e r t o n . 
Bo l ton W a n d c r e r s - B a r n s l e y 
S u n d e r l a n d — W e s t B r o m w i c h Albion. 
B l a c k b u r n R o v e r s — W o l v e r h a m p t o n W . . 
W e s t H a m U n i t e d — S w i n d o n . 
R e a d i n g — M a n c h e s t e r Un i t ed . 
A k ö z ö n s é g é r d e k l ő d é s e f o k r ó l - f o k r a emel -

kedik o l y a n n y i r a , h o g y mihe ly t a l l l - ik so r so -
lás t k ö z z é t e t t é k , két n a p a l a t t a p á h o l y o k a t é s 
f e n t a r t o t t h e l y e k e t mind k i b é r e l t é k . 

Wedlok a Br i s to l C i t y j á t é k o s a — az . ak i 
az ango l v á l o g a t o t t c s a p a t b a n ö t é v ó t a mindig 
j á t s z o t t . L e g f ő b b t u d á s a a b b a n rej l ik, h o g y 
minden a l k a l m a t v i l l á m g y o r s a n a c s a p a t ja-
v á r a t u d j a k ihaszná ln i . Van rossz s z o k á s a is: 
a k á r a Br i s to l C i t y . a k á r n e m z e t k ö z i m é r k ő -
z é s b e n v e s z r é s z t m i n d e n k o r a m é r k ő z é s meg-
k e z d é s e u t á n 5 n e r c c e l k é s ő b b é rkez ik . Ezt 
iól t ud iák a v e z e t ő k s é p p e n e z é r t mindig 
k é n y t e l e n e k 10 e m b e r r e l kezden i , m e r t b iz to-
san t u d j á k , h o g y W e d l o c k m e g é r k e z i k . F s még 
s o h a s e m h i á n y z o t t . K é s e d e l m e s k e d é s é n e k oka 
ped ig a z . h o g y t i s z t e s po lgá r i f o g l a l k o z á s á b a n 
é j j e l enk in t u t az ik é s mind ig dé l e ' ö t t önk in t al-
szik s m i v e l h o g y a ludni s ze r e t , k é n y t e l e n r i adó 
s z e r i n t ö l t özködn i é s a m é r k ő z é s s z í n h e l y é r e 

Az angol kupamérkőzések i ránt i é r d e k l ő d é s 
m e n n é l j obban k ö z e l e d n e k az e lődön tők , annál 
i n k á b b f o k o z ó d i k . E n n e k i l l u sz t r á l á sá ra o lva-
só inkka l S u n d e r l a n d és C r y s t a l P a l a c e közö t t 
a mul t h é t e n , h é t k ö z n a p t a r t o t t m é r k ő z é s t a 
k ö v e t k e z ő k b e n i s m e r t e t j ü k . D a c á r a annak , hogy 
e S u n d e r l a n d á l ta l 1:0 a r á n y b a n n v e r t m é r k ő -
zés h é t k ö z n a o o n t a r t a t o t t , m á r a m é r k ő z é s 
e lő t t c g v ó r á v a l 40.000 n é z ő to longot t a na-
i v a n s a k ö z ö n s é g n a g y t ömegé t nedig he lv 
h i á n y á b a n nem e n g e d t é k b e : a k ü n n r e k e d t 
k ö z ö n s é g ó r i á s i l á rmá t , zait r s a p o t t s a l ova -
s i to t t r e n d ő r s é g n e m vol t k é n e s a r r a liogv 
i c n d e t cs iná l ion . N e w c a s t l e - b ő l két k ü l ö n v o n a t 
h o z t a a n é z ő k ö z ö n s é g e t , a z o n b a n a v o n a t o k a t 
a r e n d ő r s é g az á l l o m á s r a nem em-edO- be ha-
n e m m e g á l l í t t a t t a e g v i k t ávo labb i ftrMznal. s 
m i d ő n a n e w c a s t l e ' e k m e g t u d t á k l " ' f r v a na . 
l y á r a m á r s e m m i k ö r ü l m é n y e k közö t t s e m 

ju tha tnak , r e t t e n e t e s l á r m á b a c s a p t a k á t s 
s o k a n közülük a pá lya fe lé i p a r k o d t a k , t i zeke t 
mind e lőá l l í to t ták a r e n d ő r s é g e n , megb í r s ágo l -
ták é s a z u t á n e l b o c s á j t o t t á k őke t . E k k o r pedig 
a m é r k ő z é s is b e f e j e z ő d ö t t s a n a g y s z á m b a n 
k i innrekedt k ö z ö n s é g l e h a n g o l v a t ávozo t t . 
É rdekesnek t a r t j uk m e g j e g y e z n i , h o g y b a l e s e t 
e g y sem fordul t elö. 

A rimaszombati korcso'.vázó-eKVesiilet jubi-
láris közgyűlése . A r i m a s z o m b a t i k o r c s o l y á z ó -
egv le t 30 é v e s f e n n á l l á s á n a k m e g i i n " - l ésé re 
e hó I I - é n dé le lő t t a g i m n á z i u m t o r n a c s a r n o k á -
ban jubi lá r i s k ö z g y ű l é s t t a r t o t t . 

Dr. VVallentinyi D e z s ő e lnök s z é p b e s z é d d e l 
ny i to t t a m e g a k ö z g y ű l é s t . V i s sza t ek in t é s t ve -
te t t a 3H é v e s m ú l t r a , m é l t a t t a az e g y l e t m e g -
a lapí tó inak é r d e m e i t : a g ö r ö g t ö r t é n e t b ő l v e t t 
pé ldákka l k i eme l t e a t e s t g y a k o r l a t o k fon tos -
s á g á t a nemzet i fe j lődés s z e m p o n t j á b ó l é s a 
m e g j e l e n t e k e t ü d v ö z ö l v e , f e l k é l t e d r . Ká l inszky 
( i éza v á l a s z t m á n y i t ago t az e g y l e t 30 é v e s 
t ö r t é n e t é n e k i s m e r t e t é s é r e . 

Ezután a k ö z g y ű l é s t i sz te le tbe l i t a g o k k á v á -
l a s z t o t t a : L u k á c s O é z á n é t . S a m a r j a y J á n o s n é t 
é s l . öche re r T a m á s n é t : B o r n e m i s z a Lász ló . 
L u k á c s ( i éza . Ins t i to r i s Endre . Kolbay Sán -
dor és dr. Ká l inszky ( i é z a vol t e l n ö k ö k e t : 
Bodor I s tván t . B r a b é c z S á n d o r k ö z i g a z g a t á s i 
b i rót . d r . K o v á c s Lász ló t . Mo lná r J ó z s e f e t , kik 
t e v é k e n y s é g ü k k e l n a g y é r d e m e t s z e r e z t e k az 
e g y l e t f e j l e sz t é se körül . 

A/ osztrák s z ö v e t s é g i verseny . Ausztria s l -
ba ' t i oka : B e r g e n d a h l (Kris t iania) . A V o r a r l -
b e r g b e n f e k v ő Bödc lén r e n d e z t é k a VI. o s z t r . 
s z ö v e t s é g i v e r s e n y t . A v e r s e n y t a n o r v é g é s 
s v á j c i s i - fu tók in téz ték el e g y m á s k ö z ö t t s 
n a g y fe l tűnés t ke l te t t az o s z t r á k s íelők t á v o l -
m a r a d á s a . A u s z t r i a b a j n o k s á g á t l . au r i t z B e r -
gendah l . n o r v é g sieiö n y e r t e , aki t u d v a l e v ő e n 
a német s i h a j n o k s á g h a n m á s o d i k lett hon f i t á r s a 
O e s t b y e mögö t t . O e s t b y e az o s z t r á k v e r s e -
n y e n n e m indul t . 

Rész l e t e s e r e d m é n y e k : 
I Sen io r t á v f u t á s . 

I. B e r g e n d a h l (Kr i s t i an ia ) 65 p. 58 mp . 2. P e r 
S i m o n s e n (St . Mor i tz ) 67 p. in mp . 3. H e n r i k -
sen (Kr i s t i ana) 72 p. 14 mp. 4. O r u h e r ( D a v o s ) 
73 p. 

II. S e n i o r s i - u g r á s . I. o s z t á l y . 
I. B e r g e n d a h l 1.475 pont (32 m.). 2. K n u d s c n 

(St . Mor i t z ) 2.iMis pont (29 é s iél m.) . 3. Hen -
r ik sen 2 433 pont (30 m. l . 

III. S e n i o r s i - u g r á s . II. o s z t á l y . 
I. Schul t . ( M ü n c h e n ) 2.316 nont (24 in.). 

R ö m c r ( M ü n c h e n ) 3.350 pont (23.5 m.) . 3. 
R u c s c h (St . G a l l e n ) 3.350 nont (22 m.) . 

A u s z t r i a b a j n o k s á g a . 
I. l . au r i t z B e r g e n d a h l (Kr i s t i an ia ) 1.2375 p o n t 

2. J o h a n n H e n r i k s e n (Kr is t ian ia) 2,0493 pont . 
3. P e r S i m o n s e n (St . Mor i tz ) 2.0686 pont . 4. 
Knudscn (Mi ih lbach) 3.166 pont . 

Az 1912. év i Ho!nienkol-verseny. Most ki i ld-
ték szé t a l e g k l a s s z i k u s a b b s í - v e r s e n y , a no r -
v é g H o h n e n k o l - v e r s e n y propozic ió i t . A v e r -
s e m öt s z á m b ó l ál l : I. H o s s z u t á v u s í - f u t á s , 50 
km.. 20 é v e n felüli v e r s e n y z ő k s z á m á r a . 2. 
Kombiná l t s í - fu tás i é s s i - t igrási v e r s e n y oly 
2o é v e n felüli I. o s z t á l y ú v e r s e n y z ő k s z á m á r a , 
ak ik v a l a m e l y H o l m c n k o l - v c r s e n y e n d i ja t 
n y e r t e k . 3. Kombiná l t s í - fu tás i é s s í - u g r á s i v e r -
s e n y 2(i é v e n felüli II. o s z t á l y ú v e r s e n v z ö k 
s z á m á r a , akik H o l m e n k o l - v e r s e n y e n d i ja t n y e r -
t ek . d e m á s f a j t a k o m b i n á l t v e r s e n y e n h e l y e z v e 
l e t t ek . 4. S í - u g r á s 3o é v e n felüli v e r s e n y z ő k 
s z á m á r a , ak ik az u tóbb i 5 é v b e n k o m b i n á l t 
v e r s e n y e n n e m s z e r e p e l t e k . 5. S í - u g r á s 18—20 
év közö t t l e v ő juniorok s z á m á r a . - B ö h m -
H c n n e s n é m e t ba*nok b i z to s induló . 

Magyar Labdarugók Szövetsége. 
Kivonat az i gazga tó - tanács l'H2. év i február 

hó 12-én é s fo lytató lag február hó 16-án tartott 
ülésének jegyzökün.vvéből . 

T u d o m á s u l v e t t e az i g a z g a t ó - t a n á c s a M a -
g y a r o r s z á g i T e s t e d z ő E g y e s ü l e t e k S z ö v e t s é g é -
nek á t i r a t á t , h o g y a B u d a p e s t i T o r n a C l u b á l -
tal a l ap í to t t f o o t b a l l v á n d o r d i j t u l a j d o n j o g á t a z 
a l a p í t ó r a v i s s z a s z á r m a z t a t t a . 

Az 1912. é v i k ö l t s é g v e t é s i e l ő i r á n y z a t t á r g y a -
lása s o r á n k i m o n d o t t a a t anác s , h o g y a j övő -
b e n a j egyző i t i s z t s é g e t nem tölti be . h a n e m c 
he lye t t Írnoki á l l á s t s z e r v e z : 

A B u d a p e s t i Csepe l i Ath lc t ika i Klubnak a 
t a n á c s a f e g y e l m i b i z o t t s á g n a k V o l c n s z k v 
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Endré re ( T ö r e k v é s ) v o n a t k o z ó azon h a t á r o z a -
lát . hogy n e v e z e t t 1912 márc iu s hó véné ig nem 
já tszhat ik . f e l függesz te t t e s az iigyet azza l a d t a 
ki a fegyelmi b i zo t t s ágnak , legyen a h a t á r o z a t -
hoza ta lná l az á l t a l ános r endszabá lyok 2. S - r a is 
tekintet te l . 

\ Kereskede lmi Alka lmazo t t ak O r s z á g o s 
Egyesü le t e f e l ebbezésé re az i g a z g a t ó - t a n á c s az 
in téző-b izo t t ság h a t á r o z a t á n a k m e g v á l t o z t a t á -
sáva l f e l ebbezö 20 K-t t evő óvásd i j á t v i s sza -
utal ta . i l le tve képvise lő jének k é r e l m é r e t agság i 
di kén t bevé t e l ez t e t t e . 

Kivonat az igazgató-tanács 1912. évi február 
hó 21-én tartott ülésének Jegyzökönyvéből . 

Tudomásu l ve t t e az i gazga tó - t anács elnök 
azon be je len tésé t , hogy az e lnökség B e ö t h y 
Lász ló urnák , a M a g y a r Sz ínház igazga tó jának , 
a t a n á c s ál tal m e g s z a v a z o t t szöve t ség i díszjel-
v é n y t á t ad t a . 

\ Nagykik inda i Athlet ikai Clubnak a köz-
ponti v idéki b i zo t t s ág h a t á r o z a t a ellen beado t t 
felebbezés 'ét e lu tas í to t t a . Egyben a z o n b a n fe leb-
bezőnek az 1911 d e c e m b e r 3-ra k i tűzöt t ba j -
noki m é r k ő z é s igazolt e lőkészüle t i köl tségei t , 
mely köl tségek ö s szege a .ín K-t meg nem ha lad-
ha t j a . a vidéki a l ap t e r h é r e kiutal ta . 

Tudomásul vétettek a következő decemberi 
átigazolási kérelmek visszavonásai : 

Kemény O s z k á r v i s s z a v o n j a a S p á r t a AC-
ból az M IK r é s z é r e : Kovács E lemér a NSC-ból 
az MTK r é s z é r e ; D r e s c h e r Manó az Aradi 
TK-böl az Aradi T E r é s z é r e ; Wei sz Kálmán 
a S p á r t a AC-ből a KAOE ré szé re be e len te t t 
á t igazo lás i k é r e l m é t v i s szavon ta . 

Kivonat a birák bizottsága február hó 7-iki 
ülésének jegyzökönyvéből . 

I. fokú b í róvá képes í t ve Lengyel Aladár 
BAK. 

Átigazolások: 83lA-tftl—8351-ig. 
Megyer i Spor t Club r é s z é r e : Bat ig J á n o s 

(TTC-böl ) . 
B á c s k a Szabadka i AC r é s z é r e : J a r a m a z o v i c s 

J ános . P o s s e r t Józse f . P e r t i c s Mihály . Sef -
cs ics Oe rg e ly . Bundics Antal . 

T e r é z v á r o s i T o r n a Club r é s z é r e : Mandel Re-
zső (FTC-böl ) . 

III. ker . I VE r é s z é r e : Király József ( fe losz-
lott OEC-ből) . 

Kassai AC r é s z é r e : Qotthilf Árpád (Miskolci 
SE-böl ) . 

Temesvár i Máv. Kinizsi SE r é s z é r e : S c h w a r t z 
S á n d o r (Tes tvé r i ségbő l ) . 

Aradi AC r é s z é r e : Krause Brúnó ( P T E - b ö l ) . 
Kolozsvár i AC r é s z é r e : Olosz La jos , Nagy-

Zoltán. 
Debreceni Keresk. ASE r é s z é r e : Markov i t s 

Mór . 
Szolnoki M á v . SE r é s z é r e : Hegedűs I s tván 

(Piski Vasutasból ) . 
Újpes t i S p o r t Club r é s z é r e : Hábcl Józse f , 

Sch lov icsko J á n o s (feloszlot t OEC-ből ) . Fii löp 
Pá l . Karkas József . Vorel Fe r enc . 

M A F C r é s z é r e : <iregus,s Pá l (MAC-ból) . 
R á k o s s z e n t m i h á l y i SpC ré szé re : P r e s i n s z k v 

Mihály. Fr iesz Ede, Wi t t ek Ferenc . Drobni 
Viktor. 

Zuglói SpC r é s z é r e : S z a b ó Károly , Pfeiffer 
Lipót . Sch i lbe r szky G u s z t á v . 

Temesvár i Máv. Kinizsi SE r é s z é r e : Gri ín-
wald Mihály. Kr i szhábe r J á n o s (NSC-ból) . Tó th 
Béla (FTC-bö l ) . 

III. ker . I V E r é s z é r e : Renner Vilmos (KA 
OE-bö l ) . S t e inhaus Pá l (33FC-ból) , R ó n a y 
Rezső. 

F e r e n c v á r o s i S p o r t Club r é szé re : Ef fenherge r 
Lipót . Deutsch Zsigmond, Török Jenö . Reiner 
Izidor. 

Máv. g é p g y á r i S p o r t Kör r é s z é r e : Büt tner 
Dezső (FSpC-ból ) . B ö s e h a t t L a j o s (Pos tásbó l ) . 
B u n d a y Boldizsár . 

O T E r é s z é r e : Knausz Károly . 

Magyar Athletikai Szövetség. 
A „Krayer vándordíj" alapító okleve'e. 

1. Alapí to t ta a „ K r a y e r E. é s T á r s a , fes ték- , 
kence- és l a k k - g y á r " budapes t i cég . 30 é v e s 
icnnál lása a lka lmából . 

2. A vándord í j n e v e : Krayer vándordí j . 
3. A vándord í j a M a g y a r Athletikai Szöve t -

ség v a g y annak megbízásábó l va l ame ly egyle t 
által évenk in t r e n d e z e n d ő egyéni ba jnok i ka rd -
és t ő r v e r s e n y e n , a le i r i ,>bh e r e d m é n y t e lér t 
egyesü le t a v á r a iratik ki. 

4. ( i y ö z t e s az az egyle t , melynek tagjai a 
kard v e r s e n y b e n nyolc , a t ö r v e r s e n y b e n pedig 
négy he lyezés t f igye lembe v é v e a l e ' m a g a s a b b 
pon t számot érik el. 

Az egyle tek pon t számának megá l lap í tásáná l 
a k a r d v e r s e n y b e n az I. hely 8. a II. he ly 7, a 
III. hely 6, a VI. hely I p o n t o t ; a t ö r v e r s e n y -
ben az I. he ly 4. a II. hely 3. a III. hely 2 és 
a IV. hely 1 pontot számi t . 

5. A vándord í j idő leges és annak vég leges 
m e g n y e r é s é h e z há rom • " m á s után k ö v e t k e z ő 
v a g y öt , bá r nem is e g y m á s után k ö v e t k e z ő 
győze lem kell. 

6. A g y ő z t e s e g y e s ü l e t a vándord i j a t egy 
é v r e nyer i é s a MASz v i v ó s z a k o s z t á l y a ál-
tal megá l l ap í t andó biz tosí ték e l lenében az t ez 
időre b i r t o k á b a is vehe t i , kö te les azonban a 
vándord i j a t l egkésőbb 15 na""-"! a k ö v e t k e z ő 
évi v e r s e n y előt t a M a g y a r Athlet ikai Szöve t -
ségnek v i s szaadn i . 

7. A vándord í j addig , inig va l ame lv e g y e s i-
let vég legesen meg nem nye r i , a M a g y a r A t h l j -
tikai S z ö v e t s é g tu la jdoná t képezi . 

8. A vándord í j é r t é k e e g y e z e r ö t s z á z (150(0 
ko rona . 

9. Minden egyesü l e t , me lynek t a f i a i a ba jnok i 
v e r s e n y e n indulnak, egyú t t a l a v á n d o r d í j é r t is 
küzd és m á s egyesü le t j a v á r a v issza nem 
léphet . 

10. Minden v i tás k é r d é s b e n a MASz v ivó -
s z a k o s z t á l y a dönt . 

11. Je len a lapí tó oklevél r ende lkezése i , a 
védő egyesü l e t , i l le tve a v á n d o r d í j r a s z e r z e t t 
jogokkal b í ró és a z é r t v e r s e n y e z n i m é g jogo-
sult v é d ő e g y c s ' i i f t e k t öbbségének h o z z á j á r u -
lásáva l c s a k a MASz v i v ó s z a k o s z t á l y a ál tal 
v á l t o z t a t h a t ó k meg. 

A MASz v i v ó s z a k o s z t á l y á n a k 1911. évi nov. 
hó 29-én t a r to t t üléséből . 

Fö!dvárv György dr. s. k.. e lőadó. 

Jóváhas rv ta a MASz t a n á c s a 1912. évi febr . 
hó o-án t a r t o t t ülésén. 

Klupathy J enő dr . s. k. a le lnök. 

Verseny-naptár 1912. jun. 30-ig. 
1912 február hó 22-ig bejelentett versenyek. 

Ezen összeá l l í t ásban benfog la l t a tnak a 
MASz-nál 1912. f e b r u á r hó 22-ig be je len te t t 
v e r s e n y e k . 

F e b r u á r 18. B E A C kezdők mezei v e r s e n y e . 
Febr . 25. MAC Libits-dij mezei versenye . 
M á rc . 3. BAK meze i v e r s e n y e . 
M á rc . 3. M I K kezdő ifj. mezei v e r s e n y e . 
M á rc . Ki. AAC ker . mezei v e r s e n y e . 
Márc . 10. BEAC ifj. é s senior mezei ve r se -

nye . 
Márc . 17. MASz c r o s s - c o u n t r y b a j n o k s á g a . 
Márc. 24. BAK e g y órás fu t á s . 
Marc . 24. Munkás TE mezei hendikep ve r -

s e n y e . 
Márc . 24. Temesvár i MTE ker . junior mezei 

v e r s e n y e . 
Márc . 31. E g y e t é r t é s SC 10 km. f u t á s és 5 

km-es gyaloglás . 
Márc . 31. S z T C Dunántúli ker. mezei fu tó 

ba jnoksága . 
Apr. 7. MTE lll km. junior fu tá s és gya log lás . 
Apr. 14. BAK 25 km-es fu tá s és 10 km-es 

gva log lás . 
Apr . 14. AAC orsz . mezei ve r s eny . 
Apr. 27. BEAC orsz . i f . v e r s e n y . 
Apr. 28. BEAC orsz . v e r s e n y . 
Máj . 1. MTK orsz . ifi. é s junior v e r s e n y e . 
Mái. 5. AAC orsz . junior v e r s e n y e . 
Máj . 5. BAK 30 km-es fu tá s és 10 k m - e s 

gya log lás . 
Mái. 5. B P T T S E orsz . v e r s e n y e . 
Máj. 5. MAC orsz . v e r s e n y e . 
Máj . 12. MTE orsz . v e r s e n g . 
Mái. 16. Sp. AC orsz . v e r s e n y e . 
M á . 19. l l l . ker . TVE orsz. jubi lár is v e r -

senye . 
Máj. 19. FTC 10 km-es gya log ló v e r s e n y e . 
Máj . 26. M I K nemzetköz i v e r s e n y e . 
Máj . 26. ESC 10 k m - e s gya log ló v e r s e n y e . 
Máj . 26. Újv idéki AC ifj. é s orsz . v e r s e n y e . 

Jun . 2. BAK nemze tköz i a th l e t i ka i v e r s e -

Jun . 
Jun . 
Jun . 
Jun . 
Jun . 
Jun . 

ságok . 
Jun . 
Jun . 
Jun . 
Jun . 
Jun . 

iágok. 

2. BAK m a r a t h o n - f u t á s v e r s e n y e . 
2. BEAC n e m z e t k ö z i v e r s e n y e . 
5. AAC o r sz . v e r s e n y e . 
5. B P T T S E orsz . ifj. v e r s e n y e . 
6. B P T T S E nemze tköz i v e r s e n y e . 
6. O T E orsz . ub i l á r i s v e r s e n y e . 
8. FTC o r sz . ifi. v e r s e n y e . 
9. F T C n e m z e t k ö z i v e r s e n y e . 
9. B T C o r s z á g o s v e r s e n y e . 
16. MASz o r s z á g o s a th l e t i ka i b a j n o k -

22. E S C ifj. v e r s e n y e . 
23. MAC n e m z e t k ö z i v e r s e n y e . 
29. KAOE ifj. v e r s e n y e . 
30. KAOE o r s z á g o s v e r s e n y e . 
30. N a g y v á r a d i S E o r s z á g o s junior ve r -

30. S z T C Dunán tu l i ke rü le t i b a j n o k -

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k . 
S. Szabin. Brassó. H o g y kik l e s z n e k k ikü ldve 

a z o lympia i v e r s e n y r e a z a th l e t ák közül , az a 
június 16-iki ba jnok i v e r s e n y e r e d m é n y e i t ő l 
függ. 

A m a g y a r a th le t ák az o lympia i v e r s e n y e n 
fehér d r e s s z t v i se lnek , mel lükön a m a g y a r 
c ímer re l . 

J ankov ieh I s tván f o g a l m a z ó a K a s s a - O d e r -
bergi vasú tná l , je lenleg önkén te s i é v é t szol-
gál ja . 

A Magyar Bank é s Kereskedelmi r.-t. 1911. 
évi z á r s z á m a d á s a i m á r a 40 mil l ió K-ről 60 
millió K-r a fö lemel t a l a p t ö k e mel le t t , a z e lőző 
év i á thoza t t a l e g y ü t t 11.393.930 (1910-ben 
5 876.342) K b r u t t ó b e v é t e l t t ün t e t fel. Ebbő l az 
ö s szes kö l t ségek és k i a d á s o k c ímén 2.448,225 
(1.770.901) K. t o v á b b á é r t é k c s ö k k e n é s i t a r t a l é k -
számlán és ké t e s k ö v e t e l é s e k b ő l va ló le í rások 
c ímén 331.442 (198,878) K. a d ó k és i l le tékek 
c ímén 457.652 (241,36(0 K v o n a n d ó le. u g y hogy 
a t iszta nyereség 8.156.609 K. a z e lözö évi 
3.665.203 K-val s z e m b e n . Az e r e d m é n y e k a bank 
üzleteinek az ö s s z e s á g a k b a n v a l ó e m e l k e d é s é t 
tanús í t ják . Ami e l s ő s o r b a n a b a n k ü z l e t e t illeti, 
ennek fe j lődése a l e g k ü l ö n b ö z ő b b i r á n y o k b a n 
é r v é n y e s ü l t , még pedig u g y e g y e s n a g y o b b -
szabásu t r anzakc iókban , mint a fo lyó bank -
üz le tben . A b a n k r é szé rő l c s a k n é h á n y é v óta 
m ü v e i t t a k a r é k b e t é t - ü z l e t b e n az e lözö é v v e l 
s z e m b e n 23 millió K e m e l k e d é s m u t a t k o z i k . 
Hason ló fe j lődés t muta t a d e v i z a - és é r t é k p a p í r -
üzlet s nemkü lönben e m e l k e d e t t a b a n k tőzsde-
b izományi f o r g a l m a is. A v idéki affil iált inté-
ze tek mind k e d v e z ő e n fe j lőd tek s az e l ö z ö évi -
nél jobb üzleti e r e d m é n y t é r t e k el. A B é c s b e n 
lé tes í te t t fiók. mint e l ső i lynemű m a g y a r le te le-
pedés . o t t igen t ek in t é lye s üz le tkö r t s z e r z e t t s 
a fo lyó üzlet s i ke re s m ü v e l é s é n kiviil t öbb 
je len tősebb t r a n z a k c i ó b a n r é s z e s e d e t t . Ama 
n a g y o b b pénzügy i m ű v e l e t e k so rábó l , m e l y e k -
ben a bank az év f o l y a m á n k ö z r e m ű k ö d ö t t , ki-
e m e l e n d ő a B u d a p e s t s z é k e s f ő v á r o s 100 mill iós 
kö lcsönében va ló r é s z e s e d é s e n kiviil t ö b b kül-
földi s z ind iká tu sban v a l ó pa r t i c ipá ló és n é h á n y 
u jabb ipa rvá l l a la t a l ap í t á sa . d ' H a r c o u r t - f é l e bir-
t oké r t ékes i t é s i vá l l a lkozás f e l a d a t á t m á r körül -
belül te l jesen b e f e j e z t e s ezze l a b a n k je len té-
k e n y összegű haszno t é r t el. m e l y n e k e l s zámo lá -
sát a m a g a e g é s z é b e n a j övő évi m é r l e g ré-
szé re t a r t j a fenn . A b a n k á ruüz l e t e i k ivé t e l né l -
kül e m e l k e d ő j ö v e d e l m e z ő s é g e t m u t a t n a k . Üz-
leti m ű k ö d é s é n e k fo ly ton f o k o z ó d ó k i t e r j e d é s é -
vel é s l endüle téve l s z á m o l v a , a b a n k a mult év 
közepén a l a p t ő k é j é n e k 40 millió K-ról 60 millió 
K-ra va ló fe lemelésé t h a t á r o z t a e l ; e m ű v e l e t 
az év f o l y a m á n egész l ebonyo l i t t a to t t , a z uj 
r é s z v é n y e k n e k közgyülés í l eg m e g s z a b o t t , d a r a -
bonként 700 K á ron va ló é r t é k e s í t é s é v e l s igy 
a bank sa já t tökéi i m m á r i m m á r megköze l í t ik 
a lói' millió K-t . A n y e r e s é g f e l o s z t á s á t i l letőleg 
a bank i g a z g a t ó s á g a e l h a t á r o z t a , h o g y a m á r c . 
2 -á ra e g y b e h í v a n d ó k ö z g y ű l é s n e k j avaso ln i 
tog a. hogy r é s z v é n y e n k i n t 40 K = 10% ( t a v a l y 
38 K) osz ta l ék c imén. ö s s z e s e n 6 mill ió K ( ta-
va ly 2.375.000) f ize t tessék ki. a t a r t a l é k a l a p 
1 millió K ( t a v a l y 482.000 K) do t ác ióva l 35'V 
millió K-ra e m e l t e s s é k és az a l a p s z a b á l y s z e r i l 
l evonások u tán f e n m a r a d ó 700,072 ( t a v a l y 
591.242) K a z u j üz le tév s z á m l á j á r a v i t e s s ék át . 



IFJUSÁGI TESTNEVELÉS 
A TANULÓ IFJÚSÁG T E S T N E V E L É S É V E L ÉS SPORTJÁVAL FOGLALKOZÓ KÖZLÖNY. 

—s—r—) A szabadtéri sportok terén, 
hervadhatatlan érdemeket eddig is szer-
zett G e r e n d a y G y ö r g y dr., a MAC alel-
nöke, Budapest középiskolái torna-
fe lügyelője . Mint veze tő állásban l evő 
főt isztvise lő temérdek munkássága 
mellett a z ifjúság testi nevelésének szen-
teli minden szabad idejét, s azt mély be-
látással s fokozott erővel oly agil itással 
végzi , h o g y aktív vezető embereinknek 
méltán például szolgálhat az ő mindenre 
kiterjedő f i g y e l m e s s odaadó munkássá-
ga. Agilitásánál csupán s z e r é n y s é g e na-
gyobb. A budapesti tanuló ifjúság jól is-
meri őt. Ti vidékiek pedig most hallotok 
róla többet , mióta régebbi, azelőtt 6 é v -
vel felvetett indítványa a m a g a s kor-
m á n y előtt fekszik s a megvalósulás 
stádiuma felé tart. 

Alkalmunk volt s zemé lyesen vele be-
szélgetnünk s főleg a Ti szempontotok-
ból igen fontos, amit róla mondani fo-
gok. Nemcsak az athletikának hive ö, 
mint azt szeretik hangoztatni, hanem az 
okszerű testi nevelést, tehát a tömeg-
képzést éppen olyan szívesen látja s fi-
gyel i , mint a szabadtéri sportokat. 0 
azt mondja, az iskola v é g e z z e az ala-
pozó munkát, adjon általános testkép-
zés t az ifjú embernek; az egyesületek 
fe ladata aztán azt fejleszteni s végül be-
tetőzni. V a g y i s az iskolában minden 
ágát a t e s tneve lé snek űzzétek, idősza-
konként mindenből az alapot szerezzé-
tek meg, erősítsétek magatokat , t e r v é -
tek a tüdőt s szivet a későbbi erősebb, 
intenzivebb munkára képessé, hogy ha 
majd a középiskolát e lha^- 'átok , bátran 

S z e r k e s z t i : H Á M O S N Á N D O R . 

A d i á k o k önze t l en b a r á t j a . 

kiállhassatok a porrondra valamely 
egylet versenyén, amikor aztán a tré-
nitiga kifejlett belső szerveknek nem lesz 
ártalmára többé. Addig pedig az iskolai 
sport körökben gyakoroljátok, edzétek 
magatokat. Az iskolai sport körök 
terjedésének nevelési szempontból ba-
rátja, tehát nemcsak athléta. de paeda-
gogus is. Mély belátásáról pedig bi-
z o n v s á g azon javaslat, mely már nem 
uj keletű ugyan, de o ly általános beszéd 
tárgya a sport társadalomban, hogy 
;;z ö s sze s egyletek veze tősége magáévá 
tette s mind e g y sziv. e g y lélek óhaja 
került a m a g a s kormány elé. 

Nem akar ő mást, mint a totalizatőr 
jövedelméből, mely ugy is horribilis, 
adassék százalék a testnevelés céljai-
ra. Ebből is 1 százalékot a honvédelmi 
tárca keretén eső testnevelési célokra 
engedne át s a 2 százalék bőven elegen-
dő volna a felnőtt, mint az ifjúsági sport 
megalapozására. Jól tudta ő már azt ré-
gen. hogy mindaddig s z ó nem lehet igazi 
magyar testnevelésről , inig a kellő pénz-
alap nem lesz ineg hozzá, fis mit gon-
doltok. hogy ö ezt az egyleteknek szánta 
csupán? O nem, azoknak is kell hogy 
jusson, jövő olympiádra is kikerül be-
lőle a fedezet; de főleg rátok gondolt 
fiuk s vezetőitekre: a torna-tanárokra. 
Mert jól tudja azt, iskolai testnevelésen 
kell kezdeni, akkor a siker nem marad-
hat el. Nektek, valamennyieteknek, ki-
csinyeknek ugy, mint a nagy diákoknak 
akar kel lemes otthont, é d e s perceket 
szerezni ennek az összegnek az árán. ez 
önzetlen, aranyos szivii férfiú! Levegő-

höz akar benneteket, főleg főváros iakat 
ingyen juttatni, mikor az iskola porát 
ott hagyjátok. Játszóterek berendezé-
sére, pályák létesítésére gondolt, hol Ti 
a jövő reményei szaladgálni fogtok, hol 
versenyezhettek társaitokkal. Azt akarja 
hogy minden iskolának meg l egyen az. 
mi legfőbb v á g y a volt eddig is: a játék-
tere futópályával , football kapukkal s 
különféle torna szerekkel . A torna csar-
nokok h é z a g o s felszereléséről s e m fo-
gunk annyit hallani panaszkodni, csak 
az ige testté legyen. Ha Gerenday terve 
sikerül, ugy nemcsak álom, de valóság 
lesz az, hogy uszó csarnokaink lesznek 
fiuk! Halljátok, fedett uszó csarnok a Ti 
számotokra, hisz ezek mind o lyan dol-
gok. melyekről álmodni sem mertünk 
volna. Az úszás e g é s z s é g e s s h a s z n o s 
voltáról beszélni fö lös leges , jó tékony ha-
tását ismeritek s bár szé lesebb körben 
való terjedéséről e g y e s egyesü le tek s 
a szövetségek gondoskodtak eddig is s 
ami e téren van, nekik köszönhető , m é g 
s e m történt az iskola részéről az, amire 
szükség lett volna régen, amivel m á s 
országok, sőt szomszédunk is régen 
megelőzött , az úszás tanítása. Más or-
szágokban az iskola csinálja a propa-
gandát az úszásnak. Minálunk e köz-
egészség i szempontból is fontos t e s t g y a -
korlati ág , az úszás is a vagyonosabb, 
a módosabbaknak a terrénuma. Szóva l 
a szegényekről is kíván gondoskodni . — 
Most már a m a g a s kormány kezében 
van a javaslat . A miniszterek oly sok 
jó akarattal karolták fel a t isztelgők, a 
m a g y a r sportvezetők által is hőn óhaj-

A legjobbaknak elismert 
fi remscheidi gyártmányú 

„ P u c k " ko rcso lya , a l e g ú j a b b minta, egysze rű , 
k é n y e l m e s é s o lcsó , csiszol t p á r j a 3.50 k., 
n icke leze t t 5 .50 kor . 

„ N o r m á l Currir" korcso lya , fin. n ickeleze t t 
p á r j a 9 .— kor . 

„ H e r c u l e s " korcso lya , kemény acé lból , fin. 
n i cke l ezve p á r j a 9.— kor . . 

Női „ G a z e l l a " korcsolya , fin. nickelezet t p a r j a 
10.— kor . 

korcsolyákat 
szolid készítmény, célszerű rendszer és olcsó árak mellett következőkép ajánljuk 

„Jackson H a i n e s " korcso lya f in . n ickeleze t t 
p á r j a 15.— kor . 

„Roland" ko rcso lya , k i t ű n ő é s cé l s ze rű minta , 
fin. n icke leze t t , p á r j a 15.— kor . 

R o h o n c z y - f é l e „ C o l u m b u s " ko rcso lya , h e g y e s 
vagy g ö m b ö l y ű o r r a l , fin. n icke leze t t . p á r j a 
17.— k o r o n a . 

„Lex L e x a n d e r " f in. n ickeleze t t p á r j a 20.— k. 

ZUBEK B E R T A L A N ES T A R S A 

U g y a n a z l e g ú j a b b model l , p á r j a 25.— kor . 
. K e r e k e s k o r c s o l y a " p á r j a 4. , 5. , 9 .—, 

10.—, 20.— é s 22.20 kor . 
T o v á b b á n a g y k é s z l e t : j égpa tkók k o r c s o l y a -

sz i j j ak , s p o r t s z á n k ó k , s z o b a t o r n a s z e r e k , vi-
vó fe l s ze r e l é sek , f egyve rek , tö l tények é s min -
d e n n e m ű s p o r t c i k k e k b e n . — I sko lazász ló -
a l j a k n a k cé l lövő k a r a b é l y o k é s m i n d e n n e m ű 
f e l s ze r e l é sek . 

s p o r t c i k k e k é s f e g y -

v e r e k á r u h á z a 

A l a p í t t a t o t t 1871. é v b e n . Budapest, IV., Muzeum-körut 29. szám. A l a p í t t a t o t t 1871. é v b e n . 



tott. a m a g y a r ifjúság testnevelésének 
előmozdító javaslatot. Iiogy keresztülvi-
tele soká nem késhet. 

Hogy az o ly bölcsen szerkesztett ter-
vezete valósággá legyen, most már 
nemcsak a sport társadalom s a tervező 
kívánsága, hanem az egész m a g y a r ta-
nuló ifjúságé, azt mondanunk sem kell; 
\alamint azt sem, hogy ( i erenday 
( i y ö r g y dr. e ténykedéseért , ha sikerül, 
örök hálára kötelezte a nemzet fiatalsá-
gát. a magyar tanuló i fjúságot! 

T e n n i s z e z z e t e k 

Az e g y e s k ü l ö n b ö z ő s p o r t á g a k n a k m ű v e l é -
sé rő l , a z o k n a k h a s z n á r ó l m á r s z á m o s b u z -
d í tó s o r je len t m e g e lap h a s á b j a i n , e g y r ő l 
a z o n b a n : a t enn i s z rő l , a m a g y a r s p o r t e m o s -
to ha g y e r m e k é r ő l e g y p á r r ö v i d t u d ó s í t á s o n 
kiviil m é g n e m igen e m l é k e z t e k m e g . — P e d i g 
ha v a n s p o r t á g , m e l y ugy a d i á k s á g i g é n y e i n e k , 
mint a m i n á l u n k a k ö z é p i s k o l a i s p o r t o l á s b a n 
oly n a g y s z e r e p e t v i v ő t a n á r k a r i v é l e m é n y n e k 
és ami a l e g t ö b b : a f e j l ő d ő i f jú e g é s z s é g i kö-
v e t e l m é n y e i n e k jobban megfe le l , u g y ez t a he-
lyet fe l té t lenül a t enn i sz fog la l j a le m a g á n a k . 

A t enn i sz j á t é k e g y e s í t i m i n d a z o k a t a k ö v e -
t e l m é n y e k e t . a m e l y e k e t a s p o r t o l ó d iák a z á l -
t a l a ű z ö t t s p o r t á g t ó l m e g k í v á n . M e r t n é z z ü k 
c sak mit köve te l a z a d i ák e m b e r : e l ső s o r -
ban is in tenz ív m o z g á s t ; s z a b a d , f r i s s l evegő t , 
a z u t á n a nap i 5—6 ó r a i ü lés és b ű z ö s i sko l a 
l evegő u t á n ; e zenk ívü l m ó d j á t a k a r j a e j t e n i 
ü g y e s s é g é n e k , e r e j é n e k k i m u t a t á s á r a és fel-
h a s z n á l á s á r a . Ezen v á g y a i n a k k i e l é g í t é s é r e , 
k i v á l ó s á g a i n a k f e l h a s z n á l á s á r a ped ig t á g t e r e 
nyilik a t e n n i s z j á t é k n á l . Nem n ő k n e k v a l ó já-
ték a z c s u p á n mint m o n d a n i s z o k t á k le-
l e m é n y e s s é g . e r ő kell a h h o z . Aki a t e n n i s z t 
m á r c s a k k i s sé is k o m o l y a b b a n űzte , a z m e g -
m o n d h a t j a , b i z o n y í t h a t j a , mily e r ő k i f e j t é s , 
ü g y e s s é g é n e k t e l j e s l a tba v e t é s e s z ü k s é g e s 
e g y - e g y a k c i ó k e r e s z t ü l v i t e l é r e v a g y a j á t s z m a 
m e g n y e r é s é r e . 

De l eg ideá l i s abb s p o r t á g a d i á k s á g r a n é z v e 
t a l án e g é s z s é g i s z e m p o n t b ó l . Ke j lesz ti n a g y 
m é r t é k b e n a k a r . mell é s há t i i z m o k a t . Ez e l ső 
t u l a j d o n s á g a n a g y o n is t ek in t e tbe v e e n d ő 
a k k o r , m i k o r mai n a p s á g a z i f j ú s á g n a g y ré-
s z e s p o r t o l á s a la t t m a j d n e m p u s z t á n a f oo t -
ballt é r t i . N e m kelek én ki a foo tba l l el len, 
s e m a z t n e m m o n d o m , h o g y ne f o o t b a l l o z z a -
tok , sőt j á t s z a t o k , n a g y o n is nek t ek v a l ó já-
ték a z . de ne f e l e j t s é t e k , h o g y a mai v i l á g b a n 
n e m c s a k e r ő s láb. h a n e m f ő k é n t e r ő s k a r kell. 
A k a r r n o z g á s mel le t t n a g y s z e r e p e van a láb-
m u n k á n a k is. ( l y o r s s t a r t o l á s , f u t á s e l e n g e d h e -
te t len ke l l éke a t e n n i s z n e k . a k á r a foo tba l lnak 
s a többi s p o r t á g n a k . Ki tűnő h a t á s s a l van a 
f e j l ő d ő t ü d ő r e is. Míg a l eg több többi s p o r t á g 
a t ü d ő r e r endk ívü l n a g y m u n k á t ró, a d d i g a 
t enn i s zné l a t ü d ő m u n k a m á r jóval g y e n g é b b , a 
mi a f e j l ő d ő ifjú s z e r v e z e t r e s o k k a l jobb . ső t 
e g y e d ü l i jó h a t á s s a l v a n a m e g e r ő l t e t é s mel-
lett , a m i ped ig a többi s p o r t á g n a k : f u t á s n a k , 
s t b . v e l e j á r j a , e l e n g e d h e t e t l e n ke l léke . Mind-

ebből l á t h a t j u k t e h á t , h o g y a t enn i sz n e m c s a k 
e g y o l d a l ú a n , h a n e m t e l j e s e n minden s z e r v r e , 
t e s t r é s z r e k i t e r j e s z k e d v e e rős í t i , fe j lesz t i a t e s -
tet . 

T a l á n f u r c s á n a k tinit fel a z o l v a s ó n a k c ik -
k e m e le jén a z a k i j e l en t é s , h o g y „ a t aná r i k a r 
v é l e m é n y é n e k " is l e g j o b b a n megfe le l . B i z o n y 
ezt a v é l e m é n y t a d i á k s á g n a k m a m é g a s p o r -
t o l á sná l n a g y o n is s z e m e lő t t kell t a r t a n i a . Ki-
ki s a j á t t a p a s z t a l a t á b ó l t u d h a t j a , h o g y n e m e g y 
d i á k t á r s u k r a n a g y o n is r o s s z s z e m m e l n é z n e k 
e g y e s t a n á r a i k , m e r t s z e r i n t ü k ez t v a g y a m a z t 
nekik n e m t e t s z ő j á t é k o t űzi a d i á k s á g , n e m is 
s z ó l v a a r r ó l , h a a b b a n e s e t l e g k i tűn ik . Menny i t 
kell i l y e n k o r ha l lga tn i , ső t n é h a e l s zenvedn i e g y 
o l y s p o r t á g é r t , m e l y e t n e m s z í v e s e n lá tnak . 

Ebben a t ek in t e tben s e m m i t s em lehet a t en -
nisz el len f e lhozn i , h i szen a z e g é s z v i lágon leg-
u r i a s a b b , ső t h o g y u g y m o n d j a m , „ l e g e l e g á n -
s a b b " j á t é k n a k t a r t j á k , a n n a k van e l i s m e r v e , 
m e r t a z . T u d o m , c s z a v a k : l egur ibb , l ege l egán -
s a b b . e g y p á r f e j é b e n s z e g e t f og iitni s az t f o g j a 
m o n d a n i : „ a k e v é s b b é m ó d o s a k n e m tehet ik , 
n e m j á t s z h a t j á k e s p o r t o t , s o k b a kerü l a z ! " — 
Hát e z m a i n a p m á r n e m ál l . Pes t i g y e r e k 
k ö n n y e n m e g s z e r e z h e t i m a g á n a k ez t a szó -
r a k o z t a t ó s p o r t o t , hol a n n y i ó r a s z á m r a k a p -
h a t ó p á l y a van o l c só p é n z é r t . A v idéki diák az 
m á r n a g y o b b „ u r " . a z t. i. s a j á t p á l y á j á n j á t -
s z i k ! H o g y h o g y a n ? H á t a k e r t b e n v a g y m e z ő n 
e g y e g y e n l e t e s e b b h e l y e t k e r e s , hálót feszi t ki 
s k é s z a p á l y a . Igy c s i n á l t u n k mi is d iák k o -
r u n k b a n , ö s s z e á l l t u n k n é g y e n s oly p á l y á t csi-
n á l t u n k . h o g y m é g ! 

Ezze l a d o l o g f i nánc i á l i s o lda lá t is e l in téz tük . 
Mos t m á r r a j t a t o k a s o r f i uk : tenniszezzetek! 
Miér t ne t u d n á n k mi m a g y a r o k a t enn i szben is 
s i k e r e s e n f e lvenn i a h a r c o t a v i l ágga l , mikor a 
többi s p o r t á g b a n a z e l sők k ö z ö t t v a g y u n k . — 
M u t a s s á t o k m e g a m a g y a r f a j s p o r t r a t e r m e t t -
s é g é t e z e n a t é r e n is. E o g a d j á t o k öt is a m a -
g y a r s p o r t é d e s g y e r m e k é v é . Akkor a m o s t a -
n iná l m a j d n a g y o b b r e m é n n y e l m e h e t ü n k a z 
1916-iki o l y m p i á d r a . a m i k o r is a d j a Is ten, h o g y 
a g y ő z t e s o r s z á g o k z á s z l ó i k ö z ö t t ott l ebeg jen 
a m a g y a r t r i k o l ó r is, büszkén h i rde tve , h o g y a 
m a g y a r n e m c s a k a többi s p o r t á g b a n , h a n e m a 
t enn i s zben is a z e l sők közö t t v a n ! 

Steingaszner Imre. 

A tanulók athlet ikai gyakor lata iró l . 

( F o l y t a t á s . ) 

Ennek a két jelnek a d e s z k á t ó l va ló távol -
s á g a kicsit v á l t o z h a t é s néha a z ug ró kond íc ió 
i á h o z képes t . Ha a z o n b a n s ikerü l t őke t pontosa i" 
m e g á l l a p í t a n i a , a k k o r jó, ha lemér i m é r ő s z a l a g -
gal s v e r s e n y n a p j á n u | r a l e m é r v e az t a p á l y á r a , 
b i z tosnak é r ezh e t i m a g á t a do lga fe lö l ; s ha va-
laki bízik ö n m a g á b a n , h o g y b i z t o s r a vesz i a z el-
u g r á s he lyé t , a n n a k e z a z ö n b i za l o m m e g b e -
csü lhe te t l en s e g í t s é g é r e lesz a k ü z d e l e m b e n . 

Ha a z u t á n jól el t u d j a találni az e l u g r á s he-
lyé t . a zon tú l a r r a kell ügye ln ie , h o g y m e g f e -
lelő m a g a s a t is u g o r j o n : v a g y i s ne s ú r o l j a 
m in t egy a fö lde t , m e r t a k k o r a n e h é z k e d é s ki-
ke rü lhe te t l en t ö r v é n y e tul k o r á n f o g j a f ö l d r e 

r á n t a n i s r ö v i d e t fog u g r a n i . A r r a kel l teliá 
t ö r e k e d n i e , h o g y ke l lő e m e l k e d é s t k a p j o n , s ezt 
ugy é rhe t i el , ha fe l fe le é s e l ő r e u g r i k , s k a r j a i t 
é s t ö r z sé t fe l fe lé é s e l ő r e l end í t i . S m i d ő n 
leszál lófé lben v a n , a k k o r v e s s e a l á b a i t e l ő r e : 
Ha n e m teszi m e g ez t , t á v o l s á g b a n v é s z i t . Külö-
nösen kell ügye ln i e r r e a d o l o g r a , a n n y i v a l is 
inkább, m e r t a k e z d ő u g r ó ö s z t ö n s z e r ű l e g fél 
a t t ó l , h o g y h á t r a t a l á l e sn i . A h á t r a e s é s m a g a 
t e r m é s z e t e s e n m a g á n a k a z u g r á s n a k t e l j e s el-
r o n t á s á t j e l en t ené , d e h o g y h a v a l a k i a z é r t , h o g y 
h á t r a ne e s s é k , f ü g g ő l e g e s e n e n g e d i le a l ába i t , 
igen sok t á v o l s á g o t f o g e l v e s z í t e n i a z u g r á s á -
ból. Míg ha a lába i t e l ő r e n y ú j t j a , s t ö r z s é t és 
k a r j a i t e l ő r e lendí t i , n é h á n y d e c i m é t e r r e l nö-
velhet i a z u g r á s a h o s s z á t , m ive l a z u g r á s s e -
b e s s é g e é s l e n d ü l e t e le f o g j a g y ő z n i a t e s t 
h á t r a e s é s r e v a l ó t e n d e n c i á j á t s a z u g r ó igy elő-
re fog bukni . 

Két d o l o g r ó l kell m é g s z ő l a n u n k . E l ő s z ö r i s : 
a f u t ó ne r o h a n j o n t e l j e s s e b e s s é g é v e l e g é s z a 
d e s z k á i g , m e r t kü lönben n e m s z e d h e t i ö s s z e m a -
gá t kel lőleg a z u g r á s h o z , s igy a m e g f e l e l ő s z ö g 
a la t t s e m tud m a j d e l u g r a n i , e m e l l e t t a z u g r á s -
nál s z e r e p l ő i zma i t is a k a d á l y o z n i f o g j a é r v é -
uyes i i l é sökben . Az u g r ó d e s z k a e lő t t i t i z - t i z enké t 
l á b n y i r a kell a f u t ó n a k e l é r n i e a l e g n a g y o b b 
s e b e s s é g é t . Azon tul a z u g r ó a r r a ü g y e l j e n min-
den e r e j é v e l , h o g y a f e l u g r á s h e l y é t h e l y e s e n 
v e g y e s h o g y kel lő s z ö g a l a t t u g o r j o n e l . 

N e m e g y u g r ó n a k van m e g a z a r o s z s z o -
k á s a , h o g y a z u g r á s e lő t t i u t o l s ó l é p é s ü k e t 
h o s s z u r a n y ú j t j á k , p e d i g e n n e k é p e n r ö v i d n e k 
kell lennie, m e r t a k k o r e z a r ö v i d l é p é s a l k a l -
ma t a d a r r a . h o g y a z u g r ó jól ö s s z e s z e d j e 
minden e r e j é t , h o g y a z t a l á b á t , a m e l y r ő l el-
ugr ik . ke l lő leg m a g a a lá h ú z h a s s a , s v e l e ha-
t a l m a s lökés t a d h a s s o n e g é s z t e s t é n e k . S z ó v a l 
ezze l a z u g r á s e lő t t i r ö v i d e b b l é p é s s e l i dőnk é s 
a l k a l m u n k van a r r a . h o g y a z ö s s z e s u g r á s n á l 
h a s z n á l a n d ó i z m a i n k a t s z e r e p ü k h ö z j u t t a s s u k . 

Ha tehá t a z u g r ó a z u g r ó d e s z k a fe lé r o -
h a n v a h e l y e s l ábba l é r in t i a t iz é s t i z e n ö t lé-
p é s n y i r e a z u g r ó d e s z k a e lő t t h ú z o t t j e le t , ha 
e lér i l e g n a g y o b b s e b e s s é g é t , u g y t iz l á b n y i r a a 
f e l u g r á s he lye e lő t t , ha a z u t o l s ó l é p é s é t k i s sé 
r ö v i d e b b r e vesz i , ha f e l u g r á s n á l h a s z n á l t l ábá -
nak te l j es e r e j é t s ike rü l k i f e j t en i e , h a ke l lő 
s z ö g a la t t ugr ik s f ö l d r e é r é s e lő t t l ába i t é s 
k a r j a i t ke l lő leg e l ő r e ve t i . a k k o r i g a z á n min-
den r e n d e l k e z é s é r e á l ló e s z k ö z t k i h a s z n á l t . 
A k k o r c s a k u g y a n o l y a n h o s s z ú t f o g u g r a n i , 
a m i l y e n c sak t e r m é s z e t a d t a e r e j é t ő l s t e h e t s é -
gé tő l tel ik. 

A t á v o l u g r á s t r é n i n g j e is igen s o k f é l e . fip-
" g y . min t a m a g a s u g r á s n á l , a z u g r á s t m a g á t 
» e m kell m i n d e n n a p g y a k o r o l n i . Ez a t o r n a 
k ü l ö n b e n m é g j o b b a n m e g e r ő l t e t i a z i z m o -
ka t . mint a m a g a s u g r á s , s é p e z é r t h e t e n k é n t 
H e g y s z e r e l é g a t r e n i r o z á s b ó l , á m b á r , ha a z 
a t h l e t a jónak l á t j a , a hé t t öbb i n a p j a i n g y a -
k o r o l h a t j a a n e k i f u t á s t é s a h e l y e s f e l u g r á s t . 

" H a l á b a n n é g y n a p h e t e n k é n t e l ég . A t á -
v o l u g r ó . mint m á r e l ő b b e m l í t e t t ü k is. t r e n í -
r o z z o n a r ö v i d - t á v f u t ó k n a k a d o t t t r é n i n g b e -
o s z t á s s z e r i n t : ső t , ha k e d v e van h o z z á , jó, 

, l 0 h a g á t f u t á s s a l is p r ó b á l k o z i k . M a g á n a k , 
a z u g r á s g y a k o r l á s á n a k a b b ó l kell á l ln ia , 
h o g y az u g r ó több Ízben p r ó b á l j a m e g a z 
u g r ó d e s z k a e lő t t i m é r é s h e l y e s ( l é p é s e l o s z -
t á s u l b e f u t á s á t é s u g o r j o n is n é g y - ö t s z ö r . 
m i n d a n n y i s z o r g o n d o t f o r d í t v a a z o k n a k az 
e l m o n d o t t p o n t o k n a k b e t a r t á s á r a , a m e l y e k a 

f o r m á n a k és a l eg jobb e r e d m é n y n e k né lkü -
l ö z h e t e t l e n f e l t é t e l e i . 



A rud-ugrds. 

A r u d u g r á s n a g y m é r t é k b e n f e j l ődö t t az 
u t o l s ó t iz é v a l a t t , s ez a f e j l ő d é s f ő l e g a 
i o r m á r a f e k t e t e t t g o n d n a k k ö s z ö n h e t ő , l'iz 
é v v e l e z e l ő t t a n n a k a r u d u g r ó n a k . aki t i zen-
e g y l á b n y i ( k ö r ü l b e l ü l 3.35 m.) m a g a s s á g o t 
á t t u d o t t u g r a n i , m á r igen r ó z s á s k i l á t á s a i 
l e h e t t e k , b á r m i l y e n b a j n o k s á g é r t szá l l t is 
s i k r a . 

A r u d u g r á s t n e m m o n d h a t j u k könny i i s p o r t -
n a k . s a r u d u g r ó n a k , jó a d a g b á t o r s á g r a é s ki -
t a r t á s r a v a n s z ü k s é g e . Neki is m e g kell t anu l -
nia a h e l y e s „ f o r m á t " , s e h h e z a z e l ső do log 
a n n a k k i i s m e r é s e , h o g y m i l y e n t á v o l s á g b ó l 
kell i ndu ln i a , h o g y m e g f e l e l ő l ábba l é r k e z -
zünk a f e l u g r á s h o z , s e z t a t á v o l s á g o t é p u g y 
kell k i s z á m í t a n i , min t a t á v o l s á g n á l ; e m e l l e t t 
r e n d k í v ü l b i z t o s n a k kell l ennünk a z u g r ó m é r -
c e e lő t t a i e l u g r á s l e g a l k a l m a s a b b h e l y é n e k 
e l t a l á l á s á b a n é s a z u g r ó r u d n a k a z á t u g r a n d ó 
léc a l á . a m e g f e l e l ő h e l y r e b e s z ú r á s á b a n , h a 
a h e l y e s indu lás i t á v o l s á g o t e g y s z e r e l t a l á l -
tuk . a k k o r m é r j ü k le a n n a k h o s s z á t , h o g y b á r -
m e l y u j a b b a l k a l o m m a l i s m é t u g y a n e b b ő l a 
t á v o l s á g b ó l i n d u l v a , m e g l e h e s s e n a z ö n b i z a l -
m u n k is. h o g y m o s t m á r a s z ü k s é g e s h e l y r ő l 
i o g u n k f e l u g r a n i , s onnan a r u d a t i s iól f o g j u k 
h e l y e z n i a z á t u g r a n d ó léc a lá . Az u g r á s n a k e z e n 
e l ő k é s z í t ő r é s z l e t é t be kell g y a k o r o l n u n k a n y -
n y i r a . h o g y ne ke l l j en f u t á s k ö z b e n f o l y t o n a z 
u g r ő r u d u n k a t ü g y e l n ü n k , e l v é v e igy m a g á t ó l 
a k ö v e t k e z ő u g r á s t ó l a s z ü k s é g e s f i g y e l m e t . 

A b b a n a p i l l a n a t b a n , a m i k o r a z u g r ő r u d a t 
a z u g r ó b i z t o s a n l e s z ú r t a , f e lugr ik a l e v e g ő b e , 
s e b b e n a z u g r á s á b a n k a r j a i n a k e r ő s r á n t á s á -
val is s eg i t i m a g á t . A l á b a k a t s z i n t é n e r é l y e -
sen f e l f e l é kell l end í t en i , u g y . h o g y a t e s t 
t e r d e s z ö g e t k é p e z z e n a r ú d d a l s a l ábak le-
g y e n e k a l e g m a g a s a b b a n . Enné l a m o z d u l a t n á l 
a t e s t e g y fél i o r d u l a t o t v é g e z , ugy h o g y a 
mel l é s a z a r c é p p s z e m b e ker i i l a z á t u g r a n d ó 
l écce l . M i d ő n a l á b a k a t e l ő r e a l e v e g ő b e len-
d í t j ü k . u g y a n a k k o r a r u d a t l e n t e b b f o g ó k e z e t 
f e l c s ú s z t a t j u k a m á s i k h o z , ugy . Iiogy é p 
é r i n t s e , d e s e m a fe l ső k é z n e k f o g á s á t u g r á s -
k ö z b e n n e m s z a b a d v á l t o z t a t n i , s e m a z alul 
l e v ő t e fö lé h e l y e z n i n e m s z a b a d . A l ábak á l t a l 
a d o t t f e l f e l é i r á n y u l ó l e n d ü l e t e t m é g növe l i 
a z u g r ó a z á l t a l , h o g y a léc k ö z e l é b e n a k a r j a i 
e r ő t e l j e s k i l ö k é s é v e l emel i a t e s t é t , Ez a m o z -
d u l a t e m e l i a z u t á n a l e g m a g a s a b b r a , a m i k o r 
is a i e l u g r á s h o z v a l ó r o h a n á s a d t a s e b e s s é g , 
a t e s t f é l f o r d u l a t a , a m e l y e t a l á b a k f e l f e l é len-
d í t é s e o k o z o t t p i l l a n a t n y i l a g o l y a n e g y e n s ú l y i 
h e l y z e t e t t e r e m t , a m e l y n é l a l á b a k é s a tes t a z 
á t u g r a n d ó léc t ú l só o l d a l á n , a k a r o k v a g y 
e s e t l e g p e d i g c s u p á n a k é z a z i n n e n s ő é n fog -
l a lnak h e l y e t . M o s t m á r . h o g y a le ie lé e s n i in-
d u l ó t e s t m a g a u t á n r á n t v a a k a r o k a t , 
a k a r o k a l éce t k i k e r ü l j é k , a l á b a k a t le-
fe lé . a k a r o k a t p e d i g fe l fe lé é s h á t r a c s a p j u k , 
m i u t á n e l ő b b a z u g r ő r u d a t e r é l y e s e n v i s s z a -
l ö k t ü k . E z u t á n m é g anny i m a r a d h á t r a , h o g y 
m i e l ő t t l e é r n é n k a fö ld re , m á r v i s s z a n y e r j ü k 
e g y e n s ú l y i h e l y z e t ü n k e t , m e r t igen k e l l e m e t -
len s é r ü l é s e k n e k v a g y u n k k ü l ö n b e n k i t é v e . 

Az e m i i t e t t m o z d u l a t o k közül l e g f o n t o s a b -
b a k a l á b a k n a k f e l f e l é l end í t é se és a k a r o k n a k 
e r ő t e l j e s k i l ö k é s e . Az a r u d u g r ó . aki e g y s z e -
r ű e n á t l e n d í t i m a g á t a z u g r ó l é c e n , ha a z emi i -
t e t t m o z d u l a t o k a t n e m v é g z i el. m i n d e n e s e t r e 
e g y - ké t l á b b a l a l a c s o n y a b b a t fog ugran i . A 
t e s t f é l f o r d u l a t á t s e m s z a b a d e l fe le j t en i . 

A r u d u g r á s h o z r o h a n á s n a k é s g y o r s n a k kell 
l ennie , d e é p e n u g y . min t a t á v o l u g r á s n á l , itt 
is u g y t i z l á b n y i (kö rü lbe lü l 3 in.) t á v o l b a n a 
f e l u g r á s e l ő t t kel l l e g g y o r s a b b a n f u t n i ; s h a 
a z u g r ó e z t a n a g y s e b e s s é g é t v é g i g m e g -
t a r t j a . a k k o r ne in f o g j a tudni ö s s z p o n t o s í t a n i 
m i n d e n e n e r g i á j á t a z u g r á s n á l . 

M é g e g y d o l g o t kel l tudn ia a r u d u g r ó n a k . 
T u d n i a ke l l . h o g y m e l y i k az a l e g a l k a l m a s a b b 
h e l y e a z u g r ó r u d n a k . a m e l y n é l az t m e g kell 
f ogn ia , m i d ő n k ü l ö n b ö z ő m a g a s s á g o k a t p r ó -
bál á t u g r a n i . Ez a z o n b a n n a g y o n e g y e m do log , 
s h a t á r o z o t t s z a b á l y t adn i e r r e n e m l ehe t ; mind-
e g y i k r u d u g r ó h o s s z a s p r ó b á l g a t á s o k u tán t u d -
ia c s a k m e g á l l a p í t a n i , h o g y neki mi lyen m a -
g a s s á g b a n kell a r u d a t fogn ia . 

R ú d u g r á s h o z a z a t h l é t a h e t e n k é n t ö t s z ö r 
t r e n í r o z z o n , d e e z e k közül h á r o m n á l t o b b íz-
ben ne p r ó b á l k o z z é k m a g a s s á g j a v í t á s o k k a l , 
h a n e m m i n d e n g o n d j á t a jó f o r m a k é p e z z e . Az 

e l m o n d o t t a k b ó l is k i tűn ik , h o g y a k a r o k n a k , 
v á l l a k n a k é s a h á t i z m o k n a k is e r ő s e k n e k kell 
l enn iök , m e r t h i sz m i n d e z e k n e k a r é s z e k n e k 
n a g y s z e r e p ü k v a n a r u d u g r á s n á l . A l á b a k n a k 
e r ő s í t é s e v é g e t t igen c é l s z e r ű , ha a r u d u g r ó 
o l y k o r - o l y k o r e g y n e g y e d m é r t f ö l d e t is m e g -
iut . a r ö v i d t á v - f u t á s t ped ig g y a k r a n kell g y a -
ko ro ln i a . 

Korlát. 

Mellső o l d a l á l l á s b a n m i n d k é t k é z z e l a l s ó fo-
g á s a z i n n e n s ő (e lső) k a r f á n . U g r á s me l l ső 
n y ú j t o t t o l d a l t á m a s z b a . L a s s ú di i lés e l ő r e f e k -
vésbe . C s í p ő n ha j l í to t t lassú t ö r z s e m e l é s s e l , 
m a j d p á r o s l á b n y u j t á s s a l mel l ső f é l k a r á l l á s . 

U g y a n e z e n g y a k o r l a t a f e l k a r á l l á s b ó l , l a s s a n 
v i s s z a f e l é v é g z e n d ő , m e l l s ő n y ú j t o t t o l d a l t á -
m a s z b ó l ped ig g u g g o l ó á l l á sba u g r á s s n y ú j t á s 
a l a p á l l á s b a . 

Az e l ső m o n d at l e o l v a s h a t ó a z e l ső (I.) !<ép-

M e ü s ö nyu' tot t o lda l támasz . 

A m á s o d i k m o n d a t b a n f o g l a l t a k a t i l l u s z t r á l -
ia a m á s o d i k (II.) k é p . 

„ L a s s ú di i lés e l ő r e f e k v é s i j e " t . f. a f e l ső t e s t 
dűl l a s san e l ő r e . Enné l a m o z d u l a t n á l f o n t o s , 
h o g y az e lő red i i l é s n y ú j t o t t t e s t t e l és n y ú j t o t t 
k a r r a l t ö r t é n j é k , ( l l l . k é p ) . 

„ C s í p ő b e n ha j l í to t t l a s sú t ö r z s e m e l é s s e l . . ." 
t e h á t a fe l ső t e s t a n y a k t ó l a c s í p ő i g l a s s a n 
e m e l k e d i k ( m i k ö z b e n a n y ú j t o t t l á b a k a t ö r z s -
höz d e r é k s z ö g b e n h a j l a n a k ) a d d i g , a m i g a t ö r z s 
e lér i a f ü g g ő l e g e s , a n y ú j t o t t l ábak p e d i g a 
v í z s z i n t e s h e l y z e t e t . 

m a j d p á r o s l á b n y u j t á s s a l m e l l s ő fe l -
k a r á l l á s " ne in o k o z h a t k ü l ö n ö s n e h é z s é g e t , 
h o g y a l e g u t o l s ó h e l y z e t b e n a z ö s s z e t e t t é s 
n y ú j t o t t l á b a k a t l a s san e m e l j ü k a n e g y e d i k k é -
pen (IV.) l á t h a t ó h e l y z e t b e . Itt e g y k i s p i h e n ő t 
t a r t h a t u n k , m e r t h i sz e lég f á r a s z t ó m u n k á t v é -
g e z t ü n k v o l n a , a z u t á n m e h e t ü n k u g y a n a z o n a z 
utou v i s s z a f e l é , b e t a r t v á n a jó k ö z m o n d á s t , 
h o g y : „ J á r t u ta t j á r a t l a n é r t cl ne h a g y j ! " 

L a s s a n h a j l í t j u k a n y ú j t o t t l á b a k a t c s í p ő b e n , 
inig v í z s z i n t e s h e l y z e t b e k e r ü l n e k s f o l y t a t ó l a g 
a t ö r z s e t is l e fe lé s ü l y e s z t ük . mi k ö z b e n a l á -
b a k a i a t ö r z s z s e l k é p e z e t t d e r é k s z ö g b ő l a h a r -
m a d i k ( l l l . ) képen l á t h a t ó h e l y z e t b e v i s s z ü k . — 
Innét a l ábak l e b o c s á t á s á v a l e g y ü t t e m e l j ü k a 
f e l ső tes t n y ú j t o t t me l l ső o l d a l t á m a s z b a . U g r á s 
h á t r a me l l ső g u g g o l ó á l l á s b a ( m i n d k é t k é z z e l 
u t á n f o g á s a z i n n e n s ő k a r f á n ) , n y ú j t á s s a l a l a p -
á l l á s . 

Miska bácsi. 

Az e l s ő é r d e k e s m é r k ő z é s . IMA IIII5 5 :1 . 
A b u d a p e s t i p i a r i s t a f ö g i m n . i g a z g a t ó s á g a e 
h ó J o - á r a s z ü n e t e t e n g e d é l y e z e t t . E z t a n a p o t 
h a s z n á l t a fel a ké t l l l . o s z t á l y , h o g y ö s s z e -
m é r j e e r e j é t . 

P o n t 9 ó r a k o r f ú j t a m e g a b í r ó a s í p o t s e k -
k o r k e z d ő d ö t t m e g e z a n e v e z e t e s m é r k ö z é , . 
m e l y b ő l a l e g n a g y o b b m e g l e p e t é s ü n k r e a IMA 
k e r ü l t ki g y ő z t e s e n . A B) o s z t á l y m e g l e p ő e n 
g y e n - ' e vo l t . A IIIA) c s a p a t a m i n d i á r t a z e l e -
jén h e v e s e n t á m a d s a 17. p e r c b e n Ko l l á sz . 
m a j d a 20. p e r c b e n S l u j t n e r r é v é n e g y - e g y 
gó l t é r e l . m e l y e t Z o b i c s a 23. p e r c b e n v i s z o -
noz . P a l á s t h y g y ö n y ö r ű l e f u t á s a i m é g k é t 
g ó l h o z j u t t a t j a a z A) o s z t á l y t , m e l y e k e t a B) 
c s a k n e h e z e n tud v i s z o n o z n i . Eé l idö 4 :3 . 

M i n d k é t c s a p a t n a g y l e n d ü l e t t e l t á m a d s 
2 2 k o r n e r t é r e l . de c s a k a 25. p e r c b e n s i -
k e r ü l Z o b i c s n a k k i e g y e n l í t e n i . E z u t á n h e v e -
s e n fo ly ik a j á t é k s K o h á s z n a k s i k e r ü l is a z 
u t o l s ó ö t p e r c b e n d ö n t ő gól t lőni . A j á t é k m e g -
l e h e t ő s e n fa i r vo l t . c s a k H i c z i n g e r é s E r d ö d y 
j á t é k a vo l t e g y k i s sé e r ő s z a k o s , m e l y a b i r ó t 
a r r a k é n y s z e r i t e t t e , h o g y H i c z i n g e r t e g y i dő re 
k i á l l í t o t t a . A IIIA) a z o n b a n l e l k e s j á t é k á v a l tel-
j e sen k i é r d e m e l t e a g y ő z e l m e t , a I1IB) h a n y a g 
j á t é k á v a l s z e m b e n . B i r ó Knoll J . vo l t . 

A budai kis d iákok, l l l . k e r . g y m n . 11A IIB. 
3:0 . A III. k e r . g imn . k i s d i á k j a i n a k m é r k ő -
z é s e i. hó iX-án vo l t a V é r m e z ő n , m e l y b e n a z 
A) o s z t á l y 3 : 0 - r a g y ő z t e le r i v á l i s á t . 

E p e r j e s — U n g v á r . Az u n g v á r i f ö g i m n . b a r á t -
s á g o s m é r k ő z é s r e h í v t a m e g t a v a s z r a a z e p e r -
jesi k i r . k a t h . f ö g i m n . í o o t b a l l - c s a p a t á t . A m é r -
k ő z é s t v a l ó s z í n ű l e g m e g t a r t j á k . 

N a g y k ő r ö s — S z o l n o k . M á r az e lmú l t ö s / i 
s z e z o n b a n s z ó vo l t a r r ó l . Iio a s z o l n o k i é s 
n a g y k ö r ö s i g i m n á z i u m v á l o g a t o t t c s a p a t a i h a 
r á t s á g o s m é r k ő z é s t f o g n a k t a r t a n i N a g y k ö -
r ö s ö n . A k k o r t. i. a s zo lnok i d i á k o k a n a g y -
k ö r ö s i e k e t k i h í v t á k e g y b a r á t s á g o s f o o t b a l l -



m é r k ő z é s r e , m e l y e t a z o n b a n a z o k e g y r é s z t a 
beá l lo t t h ideg , m á s r é s z t a c s a p a t ö s s z e á l l í t á s 
m i a t t n e m i o g a d t a k el. i l le tő leg e l h a l a s z t o t t á k 
a t a v a s z i s z e z ó n r a . Hogy a k ö r ö s i e k c s a k -
u g y a n k o m o l y a n v e s z i k a s p o r t o t , a r r ó l l eg job -
ban t a n ú s k o d i k az a levél , a m e l y e t a s zo lnok i 
g i m n á z i u m VII. o s z t á l y a k a p o t t . 

az volt v á j j o n m e g t a r t j a - e minden é v b e n s z o -
k á s o s t o r n a ü n n e p é l y é t ? A kör e l h a t á r o z t a , 
hogy a t l i lc t ika i v e r s e n y t fog r e n d e z n i a k a s s a i 
p r e m o n t r e i f ö g y i n n á z i u m r é s z v é t e l é v e l . Azon-
ban e z a h a t á r o z a t m é g n e m i o g é r v é n y e s . e g y 
l e g k ö z e l e b b ö s s z e h í v a n d ó g y ű l é s e n f o g j a v é g -
legesen e ldön ten i . 

Mellső f e k v é s a két karfán. 

A s z o l n o k i a k m é n nem h a t á r o z t á k el. va 011 
e l f o g a d h a t j á k - e e r r e az i dő re a m e g h í v á s t tek in-
t e t t e l a r r a . h o g y a k k o r v a l ó s z í n ű l e g a k e c s k e -
m é t i e k k e l l e sznek e l f o g l a l v a : a m é r k ő z é s t a z o n -
ban m i n d e n e s e t r e m e g t a r t j á k . Az e s é l y e k e t m é g 
l ehe te t l en megje lö ln i , de ez ide ig v a l ó s z í n ű l e g 
jobbak a k ö r ö s i e k , m e r t min t í r j ák m á r 
n a g y b a n t r e n í r o z n a k . 

A III. ker. iögimnáziuntbói. A III. ke r 
T e s t g y a k o r l ó Köre i. hó 21-én . s z e r d á n d . u. 
5 ó r a k o r v á l a s z t m á n y i ülést t a r t o t t , m e l y e n 
d i s z t o r n a é s a s z a k o s z t á l y o k t a v a s z i p r o g -
r a m m j á n a k t á r g y a l á s a vol t n a p i r e n d e n . 

Az eperjesi főgyinn. téli spcrté le te . A t o r n a -
k ö r e r ő s e n készü l a kerü le t i t o r n a v e r s e n y r e ; 
m o s t a teli i d é n y b e n s z e r d á n é s s z o m b a t o n d. 
u. 4 5- ig g y ű l n e k ö s s z e a t a g o k a t o r n a c s a r -
n o k b a n ( s a j n o s , a r ég iben ) . A fiuk r e n d s z e r e s e n 

c s a p a t r a o s z o l v a t o r n á s z n a k P e s k ó é s Telscl i 
t a n á r u r ak v e z e t é s e mel le t t . A s z e r t o r n a igen 
jól m e g y . a m e n n y i b e n a z a m b i c i ó z u s t o r n á s z -
g á r d a k ie lég í tő t p r o d u k á l . A n y ú j t ó n T r o h m a n n 
VIII.. ( i r i ins te in , Ö k r ö s VII.. J á s z a i VII.. H a j d ú 
VIII.. W a l l r a b e n s t e i n VIII. é s S z ó r a Ml. a leg-
j o b b a k . Az ó r a m á s i k fe lében a m a g a s u g r á s b a n 
t r e n í r o z n a k . Itt a leg o b b e r ö k : H a j d ú MII . 
(160—651, Gri in VII. (155). t o v á b b á Ö k r ö s M l . . 
T r o h m a n n MII . . K e m é n y (150). J á s z a y . ( i r i in -
s te in , W a l l r a b e n s t e i n (140 45) . \ k e r ü l e t i i f jú-
ság i t o r n a v e r s e n y e n l eendő f o o t b a l l b a j n o k -
s á g b a n is r é s z t v e s z a T o r n a k ö r c s a p a t a (ha 
lesz) , m e r t itt v a n a l e g t ö b b e s é l y e a s i k e r e s 
s z e r e p l é s h e z . T a v a s s z a l a k ö v e t k e z ő összeá l l í -
t á s b a n fog s z e r e p e l n i : Zal i ler . C s é r y , Ö k r ö s . 
Blum, J á s z a y c s a t á r o k , B r u c k , L a m p h a r t e r , 
M e d z ö h r a d s z k y ( c s a p a t k a p i t á n y ) i e d e z e t e k . Ke-
m é n y . Gr i in é s S z l a v k o v s z k y a v é d e l e m b e n . 

De a f o o t b a l l c s a p a t me l l e t t a f ü l e s l a b d a -
c s a p a t is s i k e r e s e n m e g á l l h a t j a a h e l y é t a v e r -
s e n y b e n . A coll. f ö g y m n . a z o n k í v ü l e r ö s f u t ó -
g á r d á v a l is r e n d e l k e z i k . A M I I . o s z t á l y b ó l : 
( i r i ins te in . H a j d ú és W a l l r a b e n s t e i n : a VII. 
o s z t á l y b ó l : ö k r ö s . J á s z a y és M a r e n c s i n . 

A becskerek lek cross -coui i tryznak. B c c s k e -
r e k e n e d d i g m é g n e m igen g y a k o r o l t á k ;i nie 
zei f u t á s t . Idén a z o n b a n n a g y t r é n i n g v a n ké-
s z ü l ő b e n . Az V- ikesek v e z e t é s e a l a t t v a s á r -
n a p d. e . ( inként fogunk iutni a z e r d ő n és a / 
e l e m é r i m e z ő n k b . 4 km.- t . 

Az Eperjesi Coll. Tes tgyakor lók k ö r e i. n 
17-én g y ű l é s t t a r t o t t , m e l y n e k t á r g y a f ő k é p p e n 

Ha t e k i n t e t b e v e s s z ü k a z t . h o g y m i l y m o s -
toha v i s z o n y o k köz t é r t é k el e z e n e r e d m é n y e -
k e t . a l e g n a g y o b b e l i s m e r é s s e l e m l é k e z h e t ü n k 
m e g ró luk . . . 

Dzsiu-dzs lcu . A n a g y b e c s k e r e k i g i m n a z i s t a * 
r é s z é r e í. hó l o - é n B r o n t s N á n d o r t a n á r u r e l ő -
a d á s t t a r t o t t a d z s i u - d z s i c u r ó l . Az i f ' u s á g n a g 
é r d e k l ő d é s s e l h a l l g a t t a m i n d v é g i g az e l ő a d á s t . 
\ z e l ő a d á s u tán p e d i g B r o n t s t a n á r ur l e l i i g y e -

lete a l a t t mi is p r ó b á l t u n k j apánu l b i r k ó z n i . 
C é l l ö v é s z e t az. újvidéki g imnáz iumban. • / 

idő k e d v e z e t t . \ m i n d e n k i t és m i n d e n t m e g -
ö r v e n d e z t e t ő n a p s u g á r b a n b ő v e n vo l t r é s z ü n k . 
B ü s z k é l k e d v e vonul t p i r o s s a p k á s c s a p a t u n k a / 
e lemi l ő t é r r e . A m i k o r a v á r o s o n k i é r t ü n k . v :g 
dal f a k a d t a j k u n k r ó l s n e m é r e z v e a z e l é g 
hosszú ut f á r a d a l m a i t , é r t ü n k ki a t é r r e . 

f ő h a d n a g y u n k k e m é n y v e z é n y s z a v á r a pél-
d á s r e n d b e n fog la l t a el ki-ki h e l y é t . M i n d e n 
s i m á n fo ly t . A ha t l ö p a d o n f o l y t o n o s a n v é g i g -
hasa l t e g y - e g y l ö v ő s így vá l t l e h e t ő v é , h o g y 
m á r n e m c s a k 1"'". h a n e m 200 é s MM) m - r e is 
l ő h e t t ü n k , ha a z e g y i k t á v r a m e g f e l e l t ü n k . E g \ : 
k e t t ő 4'SH m - r e is l ő t t : a t öbb i n e m l ő h e t e t t , 
mive l a n a p m á r a l á s z á l l o t t s b ú c s ú z ó s u g a r a i 

tek. 

E z u t á n a kör a f o o t b a l l - s z a k o s z t á l y ü g y e i t 
t e t t e v i ta t á r g y á v á . A k a p i t á n y a s z a k o s z t á l y 
t ag a iva l m e g á l l a p í t j a a m é r k ő z é s e k p r o g r a m m -
ját é s kijelöli a z I. c s a p a t t ag ja i t . 

A nagybecskerek i fe lső keresk. i skolából . \ 
k e r e s k e d e l m i s t á k n a k B e c s k e r e k e n s p o r t s z e m -
pontbó l t e k i n t v e , n a g y o n ros sz h e l y z e t ü k v a n . 
J á t é k t e r ü k n incsen s így f e l ü g y e l e t t e l a v á s á r -
t é r r e s z o r u l u n k , h z a z o n b a n k o r á n t s e m jelent i 
a z t . h o g y n a g y o n h á t r a m a r a d t a k a g i m n á z i s -
ták tó l . S<;t e g y e s á g a k b a n a g i . n n á z i s t á k m e g 
s e m közel í t ik o k é t . Igy pl. a röv id t á v i u t á s o k -
ban n a g y s z e r ű futói v a n n a k . L e g j o b b k ö z ö t t ü k 
S z e n e s s y I s t v á n ( fe l sős ) , a KI y a r d o t 10.S 
mp. a la t t iu t j a , a 220 y a r d o t pedig Nagyk ik in -
dán 25..' mp . a l a t t g y ő z t e s e n h a g y t a m a g a m ö -
gö t t . Ezó ta ó r i á s i t i avu l t . T ő l e s o k a t v á r u n k . 
S t a i é t á uk s z i n t é n jobb a g i m n a z i s t á k é n á l . De 
anná l g y e n g é b b e k a s u l y a t h l é t á i . S u l y d o b á s b a n 
Miháj lon I s t ván ( f e l sős ) a l eg jobb . 9 m.- t . a 
d i s z k o s b a n a 25 m.- t n e m igen d o b j á k m e g . A 
l e g j o b b a k : L ő v y . S u v a c s k y . 

Ki tűnő e r e d m é n y e k e t é r t e k el a f o o t b a l l b a n 
is. E b b e n U ^ o b b a k a z a l s ó s o k , ak ik t a v a l y a 
g i m n a z i s t á k IV é s V. o s z t á l y á n a k v á l o g a t o t t 
c s a p a t á t 3 : l - r e v e r t é k . A többi k e r e s k e d e l m i 
o s z t á l y l y a l ped ig já t sz i s z e r r e l b á n t a k el. Leg -
j o b b j á t é k o s u k a k a p u s . 

L e g g y e n g é b b e r e d m é n y t a f ü l e s b e n é r t é k el . 
Kü lönben is a f i i l e s l a b d a j á t é k o t n e m igen g y a -
ko ro l j ák . (Kár ! ) 

í f j u b a r á t a i m . 

I r t a : Lckcsvi Sulyok János. 

A t u r i s t á s k o d á s . min t o l y a n m o n d h a t j u k 
e g y i k e a l e g e g é s z s é g e s e b b é s l e g k e l l e m e -

sebb s z ó r a k o z á s o k n a k , m e r t az t a s z a b a d b a n 
ű z h e t j ü k , s v á l t o z a t o s s á g á v a l lélek g y ö n y ö r -
k ö d t e t ő . j ó t é k o n y a n ha t a k e d é l y r e . M i n d e z e -
ken felül m é g s o k o l d a l u l a g is h a s z n o s , m e r t 
á l t a l a b ő v í t h e t j ü k i s m e r e t e i n k e t m i n d e n t e k i n -

R a j t a t o k múlik t e h á t , ha az t n e m ű z i t e k , s 
ugy ö n m a g á t o k o l j a a z e s e t b e n b á r k i , h a e s e t -
leg e g y i k v a g y m á s i k t á r s a m ö g ö t t m a r a d . 

Ű z h e t j ü k a z t m i n d e n é v s z a k b a n , t e k i n t e t 
uélkiil ;.z i d ő r e . Mint t a n u l ó k n a k k ü l ö n ö s e n 
a v a k á c i ó k n a g y o n a l k a l m a s a k c c é l r a , t e h á t 
I: :-szitáljátok ki a z o k a t o k o s a n . 

Igaz u g y a n , h o g y o l y a n k o r fel v a g y t o k 
m e n t v e a z e ' ö i r t m u n k á t ó l , p i h e n h e t t e k . 
M i n d a z o n á l t a l j ó l l ehe t , m á r ó l - ho l -
n a p r a n e m kér i a k k o r s z á m o n tő le tek s e n k i s e m . 
h o g y mit v é g e z t e t e k , á m d e n e f e l e d j é t e k . h o g y 
f e j l ődés i ek m e g k ö v e t e l i , h o g y b á r m e l y p e r c -
ben b i z o n y s á g o t t e g y e t e k á l t a l á n o s t u d á s t o k -
rő | . É r t é k e s í t s é t e k a z é r t a t a n u l t a k a t t á r s a l g á s 
közben , s a m e n n y i r e a z é le t f o k o z a t o s h a l a d á s t 
ir e lő m i n d e n k i s z á m á r a : i g y e k e z z e t e k is b ő -
víteni i s m e r e t e i t e k e t a h a l l o t t a k , l á t o t t a k 
a l a p j á n . 

E l ev en í t s é t ek fel m i n d a z t - mit m á r e l s a -
j á t í t o t t a tok é s p r ó b á l j a t o k é r v é n y e s ü l n i a z 
é l e tben . 

M e n j e t e k ki a s z a b a d b a , k e r e s s é t e k fel a t e r -
m é s z e t e t . s l e g y e n a z o k t a t ó t o k a m a g a f e n s é -
g e s e g y s z e r ű s é g é v e l . L e s s e t e k el m i n d a z t , a m i 
jó é s s z é p . t a n u l j a t o k élni . 

H o g y a z t á n mit l á t h a t t o k , t a n u l h a t t o k o t t — 
az c s a k tő le tek f ü g g . m e r t m é g e g y e s e k é s z r e -
vé t lenül h a l a d n a k el m i n d e n mel le t t , m á s o k pe-
d ig a s í e l é s tő l n e m é r n e k rá s z é t n é z n i : a d d i g , 

i deá l i s lélek lakik é s a k a r i s t udn i a k i k b e 
j á t s c v ; töké le tesb i t i g á t . leli g y ö n y ö 

:el. 

Mellső felkaráMás. 
A t e r m é s z e t t e m p l o m á b a n , m e l y e g y s z e r s m i n d 

i l e g n a g y o b b m ű h e l y i s ; l é p t e n - n y o m o n k i -



l ü i l k o z i k .1/ a l k a l o m m i i i ü c n i i l l . C s a l o g a t a r é t . 
a / e r d ő . h e g y . p a t a k s t h . b e n n ü n k e t . \ t e r m é -
s z e t liiv b e s z é l ő h a n g j á n s m u t a t a a z u t a t . h o g y 
m i k o r h a s z n á l j u n k fel m i n d e n t , a m i t n y ú j t . 

\ s z e l l ő s u t t o g ó h a n g j a m e g r e z g e t i l e l k e d 
h u r i a i t . s b a l z s a m o s i l l a to t h o z ó g y o r s s z e k e -
r é n e l r a g a d j a g o n d o l a t o d a t é s a h é t k ö z n a p i 
s z ü r k e s é g b ő l i s v i l l á m g y o r s a n b o a r a t j a v e l e d 
a t á v o l b a m e n ő s z ü r k e h a t á r t , m o z g á s b a h o z z a 
a z e r d ő l o m b s á t o r á t , h o g y ü d v ö z ö l j é k a 
v á n d o r t . 

A c s e r , m e l y e k k e d v e s c s o b o g á s a , a k ö é s 
s i k b e s z é l g e t é s e a m a k e d v e s m e l ó d i a , mely 
l á g y a n r i n g a t j a k é p z e l e t ü n k e t , a z i s m e r e t l e n t 
g y ö n y ö r ö k u t á n é b r e d e z ő v á g y a z o n b a n 
n e m k e r g e t g o n o s z t e t t e k r e , m i n t a h o g y a t a -
v a s z l a n g y o s n a p s u g a r a s e m r o t h a s z t , h a n e m 
v i l á g o t , e g é s z s é g e s ü d e é l e t e t i a k a s z t . 

A s z e m e l ő t t m e g n y í l n a k a m e s s z e t á v o l b a 
f u t ó v o n a l a k a k i i l ö m h ö z ö i r á n y b a n h ú z ó d ó 
h e g y e s - v ö l g y e s z ö l d d e l f e d e t t á r r é s z e k s 
e z ü s t s z a l a g k é n t a f e i i s i k o u k a n y a r g ó p a -
t a k o k é s len t a s i k o n a f o l y ó k . 

M i n d e n v a l a m i s z í n p a d i v a r á z s l a t e r e i é v e l 
k á p r á z t a t a e l a s z e m e t . B ű v ö s e r ő h a t á s a 
f o g j a e l l e l k ü n k e t , s a z i g é z ő v a r á z s l a t o k n a k 
i n t e n z í v e r e j e t a r t j a f o g v a a s z e m h é j t ó l . 

H e g y e k k ö z t j á r v a , b e p i l l a n t h a t u n k a h a j n a l 
o r s z á g á b a , ho l e l ő b b ké l a n a p is t e l . hol t o v á b b 
é g a z e s t i p í r . h o l f e n y v e s e k k e r e t é b e n be-
a r a n y o z z a a n a p a s i m a t ó t ü k r é t , 
s a l t a t ó d a ' t z e n g e n e k a z e r d ő p a r á n y a i . d a l o -

H ; p e d i g 1 m a g a s h e g y s é g e t k e r e s e d fel 
m i n t g y a k o r l o t t t u r i s t a : ugy b e t e t ő z ö d v á -
g y a i d n e t o v á b b i á t . m e r t a z e l l e n t é t e k n e k .-"imvi 

é p e n o t t . l ol a t e r m é s z e t e r ő , h i t é s t u d á s , ho l 
a l e v e g ő m i n t l á t h a t l a n a j k c s ó k o l g a t , ö l e l g e t 
é s c i r ó g a t , s a z á r a m l a t o k r é g e l m u l t á b r á n d o -
k a t é b r e s z t e n e k fe l b e n n e d , s z á r n y r a ké l a lé-
l ek . s z á r n y a t k a p a t e s t . 

H o g y e g y - e g y k i r á n d u l á s o n m i m i n d e n t 
l e h e t t e n n i , s l á t n i i s : a r r ó l m e g g y ő z ő d h e t s z 
k e d v e s o l v a s ó m , h a v e l e m . t a r t o l . 

, fides m a g y a r h a z á n k r ó l m e s é l itt n e k t e k m i n -
d e n h o l m é g a l e g k i s e b b s z ö g is. S z ü l ő f ö l d j é h e z 
v a l ó r a g a s z k o d á s r ó l z e n g i d a l á t a r é g i h a j -
l é k r a v i s s z a t é r t k i c s i n y m a d á r . H a l l d m e g s z a -
v á t s i n i g e l m e r ü l s z a m é l a b ú s c s a l o g á n y t r i l l á -
j á b a n : v i d u l j o n ie l l e l k e d é s r a g y o g j o n k e d é -
l y e d o l y s z í n p o m p á b a n , m i n t a t a r k a v i r á g o k -
tó l h i i u c s - g y ö u g y h a r m a t o s r é t . O t t a l k a l m a d 
n y í l i k f u t k o s n i i s t a r k a p i l l a n g ó k u t á n . s h a 
ü g y e s v a g y é s e l f o g o d : v é l e g y a r a p i t h a t o d 
g y ű j t e m é n y e d . 

K u s s ! S z a l a d j u t á m i a e t u d a t b a n e r n y e d e t -
leui i l . L e g y e n a m a k i s á l l a t ö n k é n y t e l e n ü l is 
s e r k e n t ő d , t ü d ő d é s l á b a d e r e j e p r ó b á r a t e v é -
s é r e . h o g y d i a d a l é r z e t t e l k e r e s h e s s a z t á n a 
z ö l d p á z s i t r a z i h á l ó m e l l e d m e g n y u g t a t á s a 
c é l j á b ó l , é l v e z d a j e l e n t , a t i s z t a , p o r m e n t e s 
' " •zondus l e v e g ő n , á r n y a s v a g y n a p o s h e l y e n 
e g y a r á n t . Klöbbi m e g n y u g t a t ó , u t ó b b i s z i n t a d i 
h a t á s s a l l e s z r e á d . 

( f o l y t a t j u k . ) 

R E G E N Y 
A fekete t i z e n e g y . 

I r t a : (Ily. 

„ I . z t jól e l v é g e z t ü k ! " M o n d a R e m é n y i 
k e z e i t d ö r z s ö l v e , m i k o r a z a u t ó m e g i n d u l t a 
p i p á s 1 o l t e lö l . „ K z a iiu l e s z a m i g ó l z s á k u n k . 
C s a k e g y b a j a v a u . h o g y t u l i u t e l l i g e n s . N a -
g y o n el f o g ü tn i a t á r s a i t ó l " . 

„ M i n d e n e s e t r e ó v a k o d n i ke l l a t t ó l , h o g y b e -
a v a s s u k a K e k e t e T i z e n e g y t i t k á b a " . 

..Ki r e g o n d o l n i s e m s z a b a d " . 
K ö z b e n a g é p k o c s i a M u z e u m - k ö i ut s a r -

k á r a é r t . a h o l s e b e s s é g é t l a s s í t a n i k e l l e t t . A 
g r ó i h i r t e l e n k i h a j o l t a k o c s i b ó l . 

. . O t t v a n B e r t a ! " 

K ó c s a g t o l l a s c s á k ó é s a v a s t a g f e h é r p r é m 
k ö z ö t t c s a k a m e r é s z e n r ó n i a i a s , d e f i n o m h a j -
l á s ú o r r l á t s z o t t ki s j o b b r ó l , b a l r ó l a l i g e g y 
f o r i n t n y i h e l y a v i l l o g ó i ide a r c b ő r b ő l , e r r e i s 
s á t o r s z e r ű p i l l ák b o r í t o t t a k f e k e t e k í n a i f ü g -
g ö n y t . Az i s m e r ő s h a n g r a a s z e m p i l l á k l o m -

u r a c s a l á d j á r a é p p e n n e m l e h e t b ü s z k e . A p j á t 
l o p á s é r t b e c s u k t á k , a n y j a ki v a n t i l t v a B u d a -
p e s t r ő l . ö m a g a is v i h a r o s i m i l t u c s e m e t e . O h . 
h a éu m i n d e n t k i t á l a l o k ( i a s z t o u r ó l . u g y k i -
r ö p í t i k . h o g y a l á b a s e m é r i a k ü s z ö b ö t . 

K z u t á u e g y i d e i g s z ó t l a n u l h a l a d t a k . M i k o r 
e l v á l t a k . R e m é n y i ú j r a b i z t o s í t o t t a B e r t á t a 
s i k e r r ő l : 

.. \ c s a p a t m e s é s ! L e t a r o l u n k m i n d e n d i c s ő -
s é g e t é s m i n d e n p é n z t ! " 

„ H e l y e s ! " F e l e l t a l á n y . „ A d i c s ő s é g e t 
k i o s z t j u k a l e g é n y s é g k ö z t . a p é n z t m e g m i 
v á g j u k z s e b r e " . 

N e v e t v e v á l t a k el . 

V. F e j e z e t . . 4 j elsí> csatározások. 

\ N é p l i g e t i T o r n a C l u b k é n y e l m e s k a s z i n ó -
i á b a n e l é g e d e t t e n s z í t t a s z i v a r j á t a k l u b f ő -
v e z é r e : S á s d y P é t e r P á l . K ö r ü l ö t t e t e r j e d e l -
m e s k a r o s s z é k b e n e g y ü t t ü l t a k l u b v e z é r -
k a r a . 

V t e r e m p a z a r u l é k e s í t v e v o l t a N é p l i g e t i 
á l t a l n y e r t v á n d o r d í j a k ó r i á s i t ö m e g é v e l . P a j -
z s o k . s z o b r o k , e m l é k t á b l á k , e z ü s t k o s z o r ú k é s 
e g y é b d í s z t á r g y a k é k e s k e d t e k a f a l o n é s a z 
ü v e g s z e k r é n y e k b e n . 

B u d a y B a l á z s é s O i i d e J ó z s e f t r é n i n g b e n a ref . f ö g y m n á z l i i m b a n . 

l ián f e l e m e l k e d t e k s e k k o r e l ö r a g y o g o t t a f e -
k e t e s z e m p á r . \ g r ó i le a k a r t u g r a n i a k o c s i -
r ó l . d e K r a u s z v i s s z a t a r t o t t a : 

„ S e m m i h e v e s k e d é s ú r f i ! Itt t u l s o k a i i f i g y e l -
nek r á n k . K iég . h a k ö s z ö n t j ü k B e r t á t , a g ó l y a -
l ábú m a i d h a z a k í s é r i " . 

L e o n s t e i n s z ó t l a n u l n y ú l t a l á n y k e z e u t á n . 
K r a u s z is c s a k i u t ö l a g ü d v ö z ö l t e h ú g á t . P e -
n i é n y i k i s z á l l t s a z a u t ó t o v á b b r o h a n t . 

„ L á s s a . B é l a . i de j u t o t t u n k . M á r b e s z é l n e m 
s e s z a b a d ( i a s z t o n u a l n y i l v á n o s s á g e l ő t t " . 

R e m é n y i n e m t u d t a m i t f e l e l j e n , l l g y é r e z t e , 
h o g y ö i s b ű n ö s a lány s z o m o r ú s á g á b a n . B e r t a 
é s z r e v e t t e a iiu l e h a n g o l t s á g á t . 

„ N a . a z é r t n e s a j n á l j o n oly n a g y o n . A z 
e g é s z n e m t a r t t o v á b b p á r h ó n a p n á l , a k k o r a z -
t á n t ú l a d n a k a k i s g r ó f n é n é s m e g i n t v í g a n 
é l i i uk . C s a k a z t á n jól ü s s ö n b e a v á l l a l k o z á s " . 

„ N e f é l j e n B e r t a , m i n d e n a l e g j o b b m e d e r -
b e n h a l a d s a s z á m í t á s , a m i r e é p í t ü n k , a l eg -
r e á l i s a b b . M a g y a r o r s z á g o n e g y ü z l e t i a l a p o n 
s z e r v e z e t t á l a n i a t ö r c s a p a t t a l p á r év a l a t t s z á z -
e z r e k e t k e r e s h e t ü n k " . 

„ U g y is l e g y e n , m e r t p é n z n é l k ü l a ( í a s z t o n 
is u n a l m a s ! " 

„ N e m fé l , h o g y a g r ó f n e m t u d m a i d s z a k í -
t an i a f e l e s é g é v e l ? " 

„ O h . e r r e n e m is g o n d o l o k . ( í a s z t o n a l a p o -
s a n m e g v a n f ő z v e . I>c h a m é g i s k o m i s z k o d n i 
p r ó b á l , é n s e l e s z e k k i i l ö m b . E g y s z e r ű e n m e g -
m o n d o m a z ö r e g t e j k e r e s k e d ö n c k , h o g y v e j e 

S á s d y P é t e r P á l m o s o l y o g v a h o r d o z t a s z é t 
t e k i n t e t é t . 

„ K b b e a k ö z é p s ő ü v e g s z e k r é n y b e p o m p á s a n 
f o g i l leni a z a r a n y l a b d a " . 

„ B á r c s a k m á r m e g l e n n e " . S ó h a j t o t t e g y 
v á l a s z t m á n y i t a g . S á s d y k o r h o l ó t e k i n t e t e t v e -
t e t t r á . 

„ U g y s ó h a j t o z o l , m i n t h a IICIII v o l n a b i z t o s e z 
a d i j . l l g y a n ki v e h e t n é e l t ő l ü n k ? " 

„ S e n k i ! " Vol t a z e g y ö n t e t ű v á l a s z . V a l ó -
b a n e z i d ö s z e i int a N é p l i g e t i h e z m é l t ó e l l e n f é l 
IICIII a k a d t a l á t h a t á r o n . 

H o s s z a b b s z ü n e t u t á n S á s d y n a k h i r t e l e n 
e s z é b e j u t o t t R e m é n y i v e l v a l ó f o g a d á s a . 

„ T e r i n g e t t é t ! M á r r é g e n k é r d e z n i a k a r t a m , 
m i l e t t a z z a l a c s o p o r t t a l , a m i t a z a g ó l i á t R e -
m é n y i m ú l t ő s s z e l ö s s z e t o b o r z o t t . A z ó t a s e m m i 
liir f e l ő l ü k " . 

„A K e k e t e T i z e n e g y e t k é r d e d ? Kél é v i g n e m 
h a l l a t t a k h í r t m a g u k r ó l . M o s t j á t s z á k le a 
s z ö v e t s é g i f e l v é t e l h e z s z ü k s é g e s m é r k ő z é s e -
k e t . A z t h i s z e m e g y e t m á r l e r á z t a k " . 

„ I g e n . A z Ú j p e s t i h a l a d á s t r a k t á k m e g . K i n t 
v o l t a m e z e n a m e c c s e n " . S z ó l t e g y j e l e n -
l e v ő . „ A g ó l a r á n y r a n e m e m l é k s z e m , d e 
a n n y i b i z o n y o s , h o g y ö r ü l t f ö l é n y b e n v o l t a k é s 
u g y l a z s á l t a k a h o g y a n c s a k a k a r t a k . J ó l ö s s z e -
d o l g o z o t t c s a p a t n a k l á t s z a n a k . E g y é b k é n t m a 
i s j á t s z a n a k a z O l y m p i á v a l " . 

( F o l y t , k ö v . ) 
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S P O R T 
I fjúsági Testnevelés 

az ö s s z e s m a g y a r 

s p o r t s z ö v e t s é g e k lii-

v a t a l a l o s l a p j a . F ő -

s z e r k e s z t ő : d r . P o l d n y í 

DEZSŐ, f e l e lő s sze rk . 

F r i e d r i c h N á n d o r , az 
I f júság i t e s t n e v e l é s t 

s z e r k e s z t i : H á m o s B á n -

d i r . M e g j e n i k m i n d e n 

s z o m b a t o n . E lő f i ze -

tési á r a cvenk in t 12 

k o r o n a , f é l évenk in t 

6 k o r o n a é s n e g y e d -

é v e n k i n t 3 k o r o n a . 

E g y e s p é l d á n y á r a 

B u d a p e s t e n 20 fill., 

v i d é k e n 2 2 fillér. 

M i n d k é t l a p m e g -

r e n d e l h e t ő e g y ü t t e s 

szá l l í t á s ra egy év re 

28 kor . , fé lévre 14 

kor . é s n e g y e d é v r e 

7 kor . 7 5 fill. e l ő -

f ize tés e l l e n é b e n . 

(Plagyar Spaldfng) 

Eddig megjelent tűzetek: 

Szánkózás 

Llszás 

football 

Boxolás 

Athletika 1911. 

Athletika 1912 

Megrendelhető a kiadóhivatalnál 

ára K I . — 

1 . — 

ható minden magyar könyvkereskedésben. 

40 

50 

2 — 

kap-

1 
Plagyar Automobil 
A v i a í i i i a i S z e m l e 
a Kir. M a g y . A u t o -

mobi l C l u b , a M a g y . 

A e r o C l u b , a M a g y . 

G é p r e p ü l ö k S z ö v e t -

s é g e é s a S á r k á n y o -

zók L i g á j á n a k h i v a -

t a l o s l ap ja . F ő s z e r -

kesz tő ji. Pólónv> OHSÍ, 

f e l e lő s s z e r k e s z t ő , 

Lindner Ernd. f ő m u n k a -

t á r s gr. Z i c h y Béla Rezső, 

az av ia t iká t s z e r -

keszt i j i . piassiiiy Er i . 

M e g j e l e n i k m i n d e n 

s z o m b a t o n . E lő f i ze -

tési á r a é v e n k i n t 2 0 f ) 

kor . , f é l é v e n k i n t 10 * 

k., n e g y e d é v e n k i n t f \ 

5 kor. E g y e s s z á m -V 

á r a B u d a p e s t e n 10 

fill., v idéken 44 fill. ( á 

A l a p o k m e g r e n d e l - A 

h e t ö k Á l t a l á n o s B e - 7 

sze rzés i é s Szál l í tás i j p 

r . - t . u t j án is B u d a - í ) 

p e s t , V., K á d á r - u . 4 . A 

! 
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